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A. INTRODUCCIÓN 
 
La EOI Sevilla-Macarena comienza su funcionamiento en el año 2005, en su primera sede, 
en el barrio de Los Remedios, compartiendo centro con el IES Los Viveros. Al año siguiente, 
se traslada al barrio de la Macarena, del cual toma su nombre actual, ocupando el edificio 
que antaño fuera el CEIP Antonio Gala. 
 A los idiomas impartidos en la escuela, a saber, alemán, francés, inglés e italiano, se une en 
el curso 2019-2020, español para extranjeros que comienza su andadura con el curso 1º 
(A1) del Nivel Básico en la modalidad cuatrimestral (un primer grupo de septiembre a 
enero, un segundo grupo de febrero a junio). Esta modalidad quedó recogida como exclusiva 
para el idioma español para extranjeros en el Decreto 239/2007, de 4 de septiembre en el 
que se establece la ordenación y currículo de las enseñanzas de idiomas de régimen Especial 
en Andalucía (BOJA de 14 de septiembre de 2007). En el curso 2020-2021 se añade el 2º 
curso del Nivel Básico (A2). En el curso 2021-2022 se agrega El Nivel Intermedio B1, 
asimismo en la modalidad cuatrimestral. en el curso presente 2022-2023, se agrega el Nivel 
Intermedio B2.1. En el curso 2023-2024 se añade el nivel Intermedio B2.2, pero tanto este 
como el B2.1 pasan a la modalidad anual En el presente curso, 2024-2025, se imparte el 
nivel C1.1 em modalidad anual. En este curso el departamento consta de tres profesoras. 
Una de las plazas es bilingüe con inglés. 
 

B. MARCO LEGAL 
 

Esta programación de español para extranjeros expone y detalla los contenidos, sistema de 
evaluación y criterios metodológicos de las enseñanzas de esta lengua en la Escuela Oficial 
de Idiomas Sevilla-Macarena. La enseñanza de idiomas ha experimentado en pocos decenios 
una gran transformación como resultado de la aplicación del Marco Común Europeo de 
Referencia para las Lenguas, dando lugar a una nueva organización de las enseñanzas 
especializadas de idiomas en tres niveles: Básico, Intermedio y Avanzado. 
 

Nivel Curso Nivel 
MCER 

Certificados 

Básico Nivel Básico: 1º curso 
Nivel Básico: 2º curso 

A1 
A2 

 
Certificación de Nivel Básico 

Intermedio Nivel Intermedio B1 
Nivel Intermedio B2: 1º 
curso 
Nivel Intermedio B2: 2º 
curso 

B1 
B2.1 
B2.2 

 
Certificado de Nivel 
Intermedio 
Certificado de Nivel 
Intermedio B2 

Avanzado Nivel Avanzado C1: 1º 
curso 
Nivel Avanzado C1: 2º 
curso 
Nivel Avanzado C2 

C1.1 
C1.2 
C2 

 
Certificado de Nivel 
Avanzado 

 
 
La adecuación de las enseñanzas de las EOI a Europa no es meramente terminológica, sino 
que conlleva también una actualización metodológica para así poder ofrecer a la sociedad 
una enseñanza de idiomas acorde a sus necesidades. El Departamento de Español de la EOI 
de Sevilla-Macarena impartirá este curso 2024-2025, el primer curso del Nivel Básico (A1), 
el segundo curso del Nivel Básico (A2), los cursos de Nivel Intermedio B1, B2.1, B2.2.y el 
C1.1 de Nivel Avanzado. 
La programación cumple con estos fines, a la vez que actualiza e integra de forma coherente 
objetivos, competencias, contenidos, métodos pedagógicos y criterios de evaluación (Ley 
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Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de Educación, actualizada por la Ley 8/2013, de 9 de 
diciembre de 2013, para la mejora de la calidad educativa, por el Real Decreto 1014/2017.ç, 
de 22 de diciembre, por el que se fijan las exigencias mínimas del Nivel Básico a efectos de 
certificación, se establece el currículo básico de los niveles Intermedio B1, Intermedio B2, 
Avanzado C1 y Avanzado C2, de las Enseñanzas de idiomas de Régimen Especial en la 
comunidad Autónoma de Andalucía para el curso 2018/2019). 
 
El Nivel Básico está compuesto por dos cursos para alcanzar una competencia elemental en 
el uso del español, que se acredita mediante la obtención del Certificado de Nivel Básico. El 
curso primero de Nivel Básico está anclado en el nivel A1 del Marco Común Europeo de 
Referencia para las Lenguas (MCER), y el segundo es el nivel A2. 
En el presente curso, 2024-2025, se impartirán en la EOI de Sevilla-Macarena el primer 
curso (A1) del Nivel Básico y el segundo curso (A2) y los cursos de Nivel Intermedio (B1) 
en su modalidad cuatrimestral y con horario intensivo de lunes a jueves, mientras que el 
Nivel Intermedio (B2.1 y B2.2) y el Nivel Avanzado C1.1 serán de modalidad anual. Esto nos 
permitirá en un mismo curso tener dos grupos del mismo nivel en la modalidad 
cuatrimestral. Esta modalidad permite un número mayor de matriculaciones y facilita al 
alumno la obtención del Nivel Básico completo o acceder a dos niveles distintos (Básico e 
Intermedio) en un mismo curso escolar.  También permite a los alumnos que no consigan 
matricularse en septiembre por cualquier motivo, que puedan hacer efectiva su matrícula 
en febrero.  
 
El enfoque de esta programación está en consonancia con la nueva organización de las 
enseñanzas especializadas de idiomas de las EOI y pretende integrar de forma coherente 
objetivos, competencias, contenidos, métodos pedagógicos y criterio de evaluación, de 
acuerdo con el Currículo de Andalucía. La vinculación de nuestras enseñanzas con el MCER 
presupone un aprendizaje en el uso o enfoque en acción, en el que el alumnado utiliza la 
lengua llevando a cabo tareas a través de actividades comunicativas lingüísticas. Por tareas 
entendemos actividades sociales concretas que se convierten en el eje de la programación 
de cada unidad didáctica, insertando las actividades de lengua y los actos de habla dentro 
de su contexto social más amplio. Nuestras enseñanzas también aspiran a potenciar la 
autonomía del alumnado en el aprendizaje, desarrollando su competencia estratégica. Este 
aspecto pedagógico adquiere pleno sentido en la enseñanza del español como segunda 
lengua, debido a la inmersión lingüística en la que se encuentra el alumnado. Entendemos, 
por tanto, que la competencia comunicativa consiste en la capacidad de comprender, 
expresarse e interactuar lingüísticamente de forma eficaz y adecuada en diversas 
situaciones de comunicación. 
Esta competencia comunicativa está integrada, a su vez, por la competencia pragmática, 
sociolingüística, lingüística y estratégica y fomenta las competencias generales de la 
persona (saber, saber hacer, saber ser y saber aprender). 
 
La presente programación, como establece el Artículo 29.2 del Reglamento Orgánico de las 
Escuelas Oficiales de Idiomas en la Comunidad Autónoma de Andalucía (BOJA de 20 de 
febrero de 2012) contiene los siguientes aspectos: 
 

• Los objetivos, los contenidos y su distribución temporal y los criterios de evaluación, 
posibilitando la adaptación de la secuenciación de contenidos a las características 
de la escuela. 

• Los procedimientos de evaluación y los criterios de calificación en relación a las 
orientaciones metodológicas establecidas y con referencia explícita a: 
1º. Las pruebas iniciales de clasificación del alumnado de nuevo ingreso. 
2º. La evaluación inicial del alumnado. 
3º. La evaluación para la promoción y la elaboración y aplicación de las pruebas 
terminales específicas de certificación. 
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• La metodología que se va a aplicar. 
• Las medidas previstas para estimular el autoaprendizaje del alumnado. 
• Los materiales y recursos didácticos que se vayan a utilizar, incluidos los libros para 

uso del alumnado. 
• Las medidas de atención a la diversidad. 
• Las actividades complementarias y extraescolares relacionadas con el currículo que 

se proponen realizar por los departamentos de coordinación didáctica. 
 
Las Escuelas Oficiales de Idiomas son centros públicos y, por tanto, amparados por las leyes 
y decretos educativos de carácter estatal y de la Comunidad Autónoma de Andalucía. En el 
siguiente cuadro, se puede ver un resumen de la legislación aplicada a las enseñanzas de 
idiomas de régimen especial de Andalucía. 
 

FECHA NORMA CONTENIDO 
3 de mayo de 
2006 

Ley Orgánica de 
Educación 

Regula las enseñanzas de idiomas de 
régimen especial y establece que 
estas enseñanzas se organizarán en 
tres niveles: Básico, Intermedio y 
Avanzado. 

18 de octubre de 
2007 

Orden Se establece la ordenación de la 
evaluación del proceso de 
aprendizaje del alumnado y las 
pruebas terminales específicas de 
certificación en las enseñanzas de 
idiomas de Régimen Espacial en 
Andalucía. 

12 de diciembre 
de 2011 

Orden Se regula la elaboración y la 
organización de las pruebas 
terminales específicas de 
certificación en las enseñanzas de 
idiomas de Régimen Especial. 

20 de febrero de 
2012 

Decreto Se aprueba el Reglamento Orgánico 
de la Escuelas Oficiales de Idiomas en 
la Comunidad Autónoma de 
Andalucía (BOJA de 20 de febrero de 
2012). 

9 de diciembre de 
2013 

Ley Orgánica de 
Educación 

Para la mejora de la calidad 
educativa. 
 

22 de diciembre 
de 2017 

Real Decreto 
1041/2017 

Por el que se fijan las exigencias 
mínimas del nivel básico a efectos de 
certificación, se establece el currículo 
básico de los niveles Intermedio B1, 
Intermedio B2, Avanzado C1 y 
Avanzado C2 de las enseñanzas de 
idiomas de Régimen Especial 
reguladas por la Ley Orgánica 
2/2006, de 3 de mayo de Educación, 
y se establecen las equivalencias 
entre las enseñanzas de idiomas de 
Régimen Especial reguladas en 
diversos planes de estudios y las de 
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este real decreto. (BOE, 23 de 
diciembre de 2017. 
 

4 de septiembre 
de 2018 

Instrucción De la Dirección General de 
Ordenación Educativa sobre la 
Ordenación y el Currículo de las 
Enseñanzas de Idiomas de Régimen 
Especial en la Comunidad Autónoma 
de Andalucía para el curso 
2018/2019. 

 
 

C. COMPOSICIÓN DEL DEPARTAMENTO 
 
El Departamento, durante el curso 2024-2025, estará formado por tres profesoras: la tutora 
de los dos grupos de Nivel Básico A2 y Nivel Intermedio B1, Rocío Muñiz Gómez; la tutora 
de los dos grupos de nivel Intermedio B2.1 y Nivel Básico A1 Cristina Aguilar Rodríguez-
Navas; la tutora de los grupos de los niveles Intermedio B2.2 y Avanzado C1.1, Mercedes 
Matarranz García. Los primeros grupos de cada nivel (grupos A) acabarán el nivel empezado 
en septiembre en enero, mientras que los segundos grupos de cada nivel (grupos B) 
empezarán en febrero para finalizar en junio. Los niveles B2.1, B2.2 y c1.1 serán grupos con 
curso anual. 
 
CURSO IDIOMA HORAS DÍAS 
1º de Nivel Básico A1 
2º de Nivel Básico A2 

 
Español 

19:00-21:15 Lunes a jueves 
(Primer 
cuatrimestre) 

1º de Nivel Básico A1 
2º de Nivel Básico A2 

 
Español 

19:00-21:15 Lunes a jueves 
(Segundo 
cuatrimestre) 

Nivel Intermedio B1 Español 16:30-18:45 Lunes a jueves 
(Primer 
cuatrimestre) 

Nivel Intermedio B1 Español 16:30-18:45 Lunes a jueves 
(Segundo 
cuatrimestre) 

Nivel Intermedio B2.1 Español 19:00-21:15 Lunes y miércoles  
 
(anual) 

Nivel Intermedio B2.2 Español 19:00-21:15 Martes y jueves 
 
(anual) 

Nivel Avanzado C1.1 Español 19:00-21:15 Lunes y miércoles  
 
(anual) 

 
Los grupos de Nivel Básico tendrán clase de apoyo los viernes por la mañana, impartidas por las 
profesoras de los grupos A1 y A2.Se procederá semanalmente, o cuando corresponda, a 
registrar mediante acta todas las decisiones que se tomen respecto al desarrollo de todas 
las actividades ligadas al funcionamiento del Departamento de Español para extranjeros: 
evaluación del seguimiento de esta programación, formación del profesorado, nuevas 
actividades que vayan surgiendo a lo largo del curso, estudio de los resultados académicos, 
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asistencia a clase, matriculación del alumnado en los dos cuatrimestres. Se valorarán los 
objetivos conseguidos y se tomarán medidas de mejora. 
Se considera la Formación del Profesorado como un elemento integral de funcionamiento 
del Departamento, por lo que se propondrán actividades que vayan surgiendo a lo largo del 
año.  
 
El Departamento de Español de la Escuela Oficial de Idiomas de Sevilla, tiene como objetivos 
para el curso 2024-2025 los siguientes: 
 

• Fomentar la expresión oral y escrita dentro del aula, es decir, promover el ejercicio 
de las destrezas productivas en el trascurso de las clases. 

 
• Promover la inmersión lingüística del alumnado tanto en el aula como fuera de ella.  

 
• Promover la relación del alumnado de español con el alumnado de los otros idiomas 

de la escuela (en su mayoría nativos de español) y con el resto del profesorado, con 
el fin de realizar actividades de intercambio lingüístico dentro de las distintas aulas 
de los distintos idiomas. A su vez, se fomentará que los alumnos de todos los idiomas 
puedan relacionarse fuera del ámbito escolar para intercambios lingüísticos (no 
solo de los idiomas del centro, sino de otros idiomas nativos del alumnado de 
español que sean de interés para el resto alumnado de la escuela). 

 
• Realizar actividades extraescolares a lo largo del curso, preferentemente con otros 

departamentos del centro como un medio para conseguir los intercambios 
lingüísticos. 
 
 

D. PROGRAMACIÓN DIDÁCTICA POR NIVEL 
         
NIVEL BÁSICO 
 
1. Descripción y objetivos generales 

 
Las enseñanzas de Nivel Básico tienen por objeto capacitar al alumnado para desenvolverse 
en la mayoría de las situaciones de ámbito cotidiano, que pueden surgir cuando viaja por 
lugares en los que se utiliza el idioma; en el establecimiento y mantenimiento de relaciones 
personales y sociales con usuarios de otras lenguas, tanto cara a cara como a través de 
medios técnicos, y en entornos educativos y profesionales en los que se producen sencillos 
intercambios de carácter factual. 
 
A este fin, el alumnado deberá adquirir las competencias que le permitan utilizar el idioma 
de manera sencilla, con relativa facilidad y razonable corrección en situaciones cotidianas y 
habituales en los ámbitos personal, público, educativo y profesional, para comprender, 
producir, coproducir y procesar textos orales y escritos breves, en una lengua estándar en 
un registro formal, informal o neutro y en una variedad estándar de la lengua, que versen 
sobre asuntos personales y cotidianos o aspectos concretos de temas generales o de interés 
personal y que contengan estructuras sencillas y un repertorio léxico común y sencillo. 
 
Una vez adquiridas las competencias del Nivel Básico (A1, A2), el estudiante ha de ser capaz 
de: 
 

• Comprender el sentido general, la información esencial, los puntos principales, los 
detalles más relevantes y las opiniones y actitudes explícitas de los hablantes en 
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textos breves, bien estructurados, claramente articulados a velocidad lenta y 
transmitidos de viva voz o por medios técnicos en una variedad estándar de la 
lengua, que traten de asuntos cotidianos o conocidos, o sobre temas generales, 
relacionados con sus experiencias e intereses, y siempre que las condiciones 
acústicas sean buenas, se pueda volver a escuchar el mensaje y se puedan confirmar 
algunos detalles. 

• Producir y coproducir en comunicaciones cara a cara y por teléfono u otros medios 
técnicos, textos orales breves, bien organizados y adecuados al contexto, sobre 
asuntos cotidianos, de carácter habitual o de interés personal, desenvolviéndose con 
corrección y fluidez suficientes para mantener la línea del discurso, aunque se 
muestren pronunciación con acento extranjero, titubeos y pausas para realizar una 
planificación sintáctica y léxica, reformular lo dicho o corregir errores, repetir, 
parafrasear o pedir la colaboración de los interlocutores para mantener la 
comunicación y la interacción. 

 
• Comprender el sentido general, la información general, los puntos principales, los 

detalles más relevantes y las opiniones y actitudes explícitas del autor en textos 
breves, claros y bien organizados, en lengua estándar, en un registro formal o neutro 
y con vocabulario frecuente y sobre aspectos cotidianos, concretos de temas 
generales, de carácter habitual o de interés personal. 

 
• Producir y coproducir textos escritos breves, de estructura sencilla en un registro 

formal o neutro, sobre asuntos cotidianos, de carácter habitual o de interés 
personal, utilizando adecuadamente los recursos de cohesión y las convenciones 
ortográficas y de puntuación fundamentales. Estos textos se referirán 
principalmente al ámbito personal y público. 

 
• Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas en situaciones de 

carácter habitual en las que se producen sencillos intercambios de información 
relacionados con asuntos cotidianos o de interés personal. 

 
 
2. Actividades de comprensión de textos orales 
 

• Comprender el sentido general y los aspectos más importantes en transacciones y 
gestiones sencillas, articuladas con claridad, en lenguaje estándar y a velocidad lenta 
o norma, siempre que se pueda pedir confirmación (por ejemplo, en una tienda) 

 
•  Comprender el sentido general y las ideas principales de las conversaciones en las 

que participa, siempre que el tema sea conocido, que el discurso está articulado con 
claridad en lengua estándar y que se pueda pedir confirmación. 

 
• Comprender el sentido general, las ideas principales e información específica de 

conversaciones claras y pausadas entre dos o más interlocutores que tengan lugar 
en su presencia, siempre que el tema resulte conocido, e identificar un cambio de 
tema. 

 
•  Comprender las ideas principales de programas de radio o televisión que traten 

temas cotidianos y de interés personal, con apoyo de imagen o con una articulación 
clara y lenta. 

 
• Comprender los anuncios y mensajes que contengan instrucciones, indicaciones u 

otra información, dadas cara a cara o por medios técnicos, relativas al 
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funcionamiento de aparatos o dispositivos de uso frecuente, la realización de 
actividades cotidianas, o el seguimiento de normas de actuación y de seguridad en 
los ámbitos público, educativo y ocupacional. 

 
• Comprender el sentido general y los aspectos más importantes de anuncios, 

declaraciones breves y articuladas con claridad, en lenguaje estándar y a velocidad 
normal (por ejemplo, durante una celebración privada o una ceremonia pública).  

 
• Comprender las ideas principales y los detalles relevantes de presentaciones, 

charlas o conferencias breves y sencillas que versen sobre temas conocidos o de 
interés personal siempre que el discurso esté articulado de manera clara y en lengua 
estándar, pudiendo estar apoyado por un soporte visual. 

 
• Entender, en transacciones y gestiones cotidianas, la exposición de un problema o 

la solicitud de información respecto de la misma, siempre que se pueda pedir 
confirmación sobre cualquier detalle. 

 
• Comprender, en una conversación o discusión informal en la que participa, tanto de 

viva voz como medio técnicos, descripciones y narraciones sobre asuntos prácticos 
de la vida diaria e información específica relevante sobre temas cotidianos o de 
interés personal, siempre que no haya interferencias acústicas y que los 
interlocutores hablen con claridad, despacio y directamente evitando un uso 
idiomático de la lengua y estando dispuestos a repetir o reformular lo dicho. 

 
• Comprender en una conversación formal en la que se participa, en el ámbito público, 

académico u ocupacional, gran parte de lo que se dice sobre actividades y 
procedimientos cotidianos, siempre que los interlocutores eviten un uso idiomático 
de la lengua y pronuncien con claridad y cuando se puedan plantear preguntas para 
comprobar que se ha comprendido lo que el interlocutor ha querido decir. 

 
• Comprender algunas películas series y algunos programas de entretenimiento con 

un lenguaje sencillo, bien articulado, en lengua estándar, donde los elementos 
visuales y la acción guíen gran parte del argumento. 

 
 
3. Actividades de producción y coproducción de textos orales 
 

• Transmitir información básica sobre la vida personal (edad, nacionalidad, 
residencia, intereses y gustos) 

 
• Transmitir información, instrucciones e indicaciones básicas en situaciones 

comunes y de la vida personal (tiendas, restaurantes, medios de transporte, otros 
servicios y lugares públicos). 

 
• Hacer declaraciones públicas breves y ensayadas sobre un tema cotidiano dentro 

del propio campo o de interés persona que puedan ser inteligibles a pesar del acento 
o entonación extranjeros. 

 
• Hacer presentaciones preparadas breves y sencillas sobre temas generales (la 

familia, el tiempo libre, la rutina diaria, gustos y preferencias) con la suficiente 
claridad como para que se pueda seguir sin dificultad la mayor parte del tiempo, aun 
pudiendo ser inteligible en ocasiones y a pesar de poseer un acento y entonación 
extranjeros. 
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• Mantener conversaciones básicas y encillas estableciendo contactos sociales básicos 

(saludar, despedirse, presentar, disculparse y felicitar) utilizando las fórmulas más 
habituales de cortesía, interactuando, formulando y respondiendo a preguntas 
breves y sencillas, pudiendo necesitar que repitan o que le hablen más despacio. 

 
• Participar en conversaciones básicas y sencillas, informales, cara a cara, sobre temas 

cotidianos, de interés personal o pertinentes para la vida diaria (familia, tiempo 
libre, gustos y preferencias). 

 
• Hacer ofrecimiento, sugerencias, expresar sentimientos, opiniones, acuerdo y 

desacuerdo, siempre que de vez en cuando le repitan o le reformulen lo dicho. 
 

• Narrar experiencias o acontecimientos y describir aspectos cotidianos de su 
entorno (personas, lugares, experiencia de trabajo o de estudio, objetos y 
posesiones) así como actividades habituales, planes, comparaciones y lo que le gusta 
y no le gusta, mediante una relación sencilla de elementos. 

 
4. Actividades de comprensión de textos escritos 
 

• Instrucciones, indicaciones e información básicas relacionadas con actividades y 
situaciones de la vida cotidiana en anuncios públicos, carteles, letreros o avisos 
sencillos y breves que se puedan encontrar en lugares públicos como calles, tiendas, 
restaurantes, medios de transporte o ámbitos educativos y laborales, en un lenguaje 
sencillo y claro y con ayuda de imágenes o textos ilustrados. 
 

• Identificar los puntos principales e información específica en material escrito breve 
y sencillo, de carácter cotidiano, con vocabulario de uso frecuente, relacionado con 
asuntos de interés personal y de la vida cotidiana. 
 

• Comprender notas y correspondencia personal breve y sencilla, en soporte de papel 
o en línea y mensajes informativos de uso cotidiano en páginas web y otros 
materiales de referencia o consulta (por ejemplo, foros, tiendas online o de 
aplicaciones móviles, prospectos, menús, manuales de instrucciones, horarios y 
planos) siempre de estructura clara y tema familiar, en los que se traten temas de 
su ámbito personal y de sus necesidades inmediatas. 

 
• Comprender la información esencial en correspondencia formal breve (mensajes o 

avisos en un blog, foro, plataforma virtual o aplicación móvil, correos electrónicos o 
cartas) sobre cuestiones prácticas de ámbito personal como la confirmación de un 
pedido o notificaciones en dispositivos móviles. 
 

• Comprender el sentido general, la información principal y las ideas más relevantes 
en noticias y artículos periodísticos muy breves, expresados en lenguaje cotidiano, 
estándar, no especializado y muy sencillo, de estructura clara y predecible sobre 
temas de la vida diaria, del ámbito personal y educativo o del propio interés. 
 

•  Comprender con cierta dificultad la línea argumental de historias de ficción, relatos, 
cuentos cortos y adaptados, muy estructurados, escritos en un lenguaje sencillo y 
cotidiano y hacerse una idea general de las cualidades más relevantes y explícitas 
de los distintos personajes. 

 



 

 

12 

• Entender información esencial en páginas web y otros materiales de referencia o 
consulta, en cualquier soporte, cuya estructura sea predecible y sobre temas del 
interés personal y de necesidad inmediata, siempre que se puedan releer las 
secciones difíciles. 

 
5. Actividades de producción y coproducción de textos escritos 

 
• Redactar en soporte de papel o en línea instrucciones sencillas relativas a aspectos 

cotidianos como recetas o indicaciones para llegar a un lugar 
 

• Narrar o describir en soporte papel o en línea de forma breve y sencilla hechos, 
actividades y experiencias personales pasadas, situaciones de la vida cotidiana y sus 
sentimientos, utilizando de manera sencilla, pero coherente, las formas verbales y 
conectores básicos para articular el texto. 

 
• Escribir su opinión en soporte papel o en línea sobre temas de interés personal o de 

la vida cotidiana usando expresiones y vocabulario básicos y enlazando oraciones 
con conectores sencillos. 

 
• Completar un cuestionario de temática general y de extensión corta con información 

de ámbito personal. 
 

• Escribir en soporte papel o en líneas notas, anuncios y mensajes breves y sencillos 
relativos a sus necesidades inmediatas o sobre temas de interés personal (por 
ejemplo, para enviar o responder a una invitación, confirmar o cambiar una cita, 
felicitar a alguien a través de una tarjeta, agradecerle algo a alguien, disculparse, 
compartir su opinión, transmitir información personal o presentarse) usando una 
serie de frases y oraciones sencillas enlazadas con conectores elementales. 

 
• Tomar notas sencillas con información, instrucciones e indicaciones relacionadas 

con actividades y situaciones de la vida cotidiana durante una conversación 
informal, siempre que el tema sea conocido, el discurso se formule de manera muy 
simple, se articules con mucha claridad y se utilice una variedad estándar de la 
lengua. 

 
• Escribir correspondencia personal simple en la que se dan las gracias, se piden 

disculpas o se habla de uno mismo y de su entorno, se describen hechos, 
acontecimientos o personas relacionados consigo mismo (familia, condiciones de 
vida, trabajo, amigos, diversiones, descripción elemental de personas, vivencias, 
planes, proyectos y gustos). 

 
• Escribir en soporte papel o en línea correspondencia sencilla y breve en la que se 

solicite un servicio o se pida información sobre el mismo o sobre un producto. 
 

 
6. Actividades de mediación 
 

• Transmitir a terceras personas oralmente o por escrito la idea general y algunos 
puntos principales de la información relativa a asuntos cotidianos y a temas de 
interés general y personal contenida en textos orales o escritos (instrucciones o 
avisos, correspondencia, presentaciones o conversaciones) siempre que dichos 
textos tengan una estructura clara, estén articulados a una velocidad lenta o escritos 
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en un lenguaje no especializado y presenten una variedad de la lengua no 
idiomática. 
 

• Interpretar en situaciones cotidianas durante intercambios breves y sencillos (con 
amigos, familia, huéspedes o anfitriones) en el ámbito personal, siempre que los 
participantes hablen despacio y claramente y se pueda pedir aclaración y repetición. 

 
• Tomar notas breves para terceras personas, recogiendo, con cierta precisión, 

información específica y relevante de mensajes, anuncios o instrucciones 
articulados con claridad, sobre asuntos cotidianos o conocidos. 

 
• Traducir con ayuda de un diccionario o material de referencia en cualquier soporte, 

frases simples aun no seleccionando siempre el equivalente correcto. 
 

• Transmitir oralmente o por escrito ideas principales contenidas en textos cortos, 
bien estructurados, recurriendo cuando su repertorio sea limitado a diferentes 
medios (gestos, dibujos o palabras en otro idioma). 

 
7. Competencias y contenidos 
 
    Contenidos socioculturales y lingüísticos 
 
Conocimiento y aplicación a la comprensión del texto oral y escrito, así como a la producción 
y coproducción del texto oral y escrito, de los aspectos socioculturales y sociolingüísticos 
relativos a los ámbitos siguientes: 
 

• Vida cotidiana: actividades diarias; comida y bebida (productos más comunes, 
hábitos de consumo y horarios), modales básicos en la mesa, festividades muy 
relevantes de la cultura, actividades de ocio más usuales; trabajo y estudio (aspectos 
básicos de los horarios y costumbres). 

• Condiciones de vida: características y tipos de vivienda, introducción a los niveles 
de vida, viajes, alojamiento y trasporte, entorno (compras, tiendas, precios). 

• Relaciones interpersonales: introducción a la estructura social y relaciones entre 
sus miembros (familia, amistad, sexo, generaciones, desconocidos). 

• Kinésica y proxémica: introducción al significado y los posibles tabúes de gestos, 
posturas y expresiones faciales más usuales, proximidad física y esfera personal, 
contacto visual y corporal. 

• Cultura, costumbres y valores: aspectos básicos del comportamiento ritual 
(celebraciones, actos conmemorativos, ceremonias, festividades); nociones básicas 
acerca de los valores y creencias fundamentales relacionadas con la cultura, 
características básicas del sentido del humor, tradiciones muy importantes, 
referentes culturales y geográficos, referentes artísticos e instituciones más 
conocidas, países donde se habla la lengua que se estudia, clima, variedades 
geográficas y de registro de la lengua. 

• Convenciones sociales, fórmulas de cortesía y tratamiento y pautas de 
comportamiento social. 

 
Comprensión de textos orales y escritos 
 
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
comprensión de textos orales y escritos. 
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• Familiarizarse con las competencias generales y comunicativas con el fin de realizar 
eficazmente la tarea (repasar qué se sabe sobre el tema, qué se puede o quiere 
decir). 

• Identificar el tipo de texto oral o escrito y su aplicación para facilitar la comprensión. 
• Distinguir de manera básica la estructura del texto valiéndose de los elementos 

lingüísticos, para lingüísticos y paratextuales que la señalan y sirviéndose de ella 
para facilitar la comprensión. 

• Tomar conciencia sobre cómo decidir por adelantado prestar atención a distintos 
aspectos de la comprensión de textos orales o escritos (comprender el sentido 
general u buscar información específica, entre otros). 

• Distinguir de forma elemental entre ideas principales y secundarias de un texto oral 
o escrito. 

• Familiarizarse con la deducción y la hipótesis del significado de palabras o frases 
por medio del contexto, el análisis de la estructura o el conocimiento de otras 
lenguas. 

• Tomar conciencia sobre cómo deducir, inferir y hacer hipótesis a partir de la 
comprensión de elementos aislados significativos con el fin de reconstruir el 
significado global del texto, donde se tengan en cuenta elementos lingüísticos, 
paralingüísticos y paratextuales que sirvan para compensar posibles carencias 
lingüísticas. 

• Localizar y usar de manera adecuada los recursos lingüísticos o temáticos 
apropiados para el nivel con ayuda externa (uso del diccionario o gramática). 

• Predecir y realizar hipótesis acerca del contenido de un texto oral o escrito corto, de 
temas cotidianos concretos, basadas en el conocimiento del tema y en el contexto y 
el contexto. 

• Usar recursos como el subrayado o la toma de notas para lograr una mejor 
comprensión del contenido y estructura del texto. 

• Reformular a partir de la comprensión de nuevos elementos o de la comprensión 
global. 

 
Producción, coproducción y mediación de textos orales y escritos 
 
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
producción y coproducción de textos orales y escritos. 
 

• Identificar los requerimientos de tarea y recordar, comprobar y ensayar los propios 
conocimientos y recursos lingüísticos para su desarrollo. 

• Familiarizarse con las competencias generales y comunicativas con el fin de realizar 
eficazmente la tarea (repasar qué se sabe sobre el tema, qué se puede o quiere decir, 
entre otras técnicas). 

• Descubrir cómo planificar el mensaje con claridad, distinguiendo su idea o ideas 
principales y su estructura básica. 

• Adaptar de forma básica el texto oral o escrito al destinatario, contexto, canal, 
registro y a la estructura del discurso entre otros aspectos apropiados para cada 
caso. 

• Tomar conciencia del esquema de interacción oral (modelo de diálogo situacional) 
o el tipo de texto escrito (carta informal o forma básica, entre otros) adecuados para 
la tarea, el interlocutor o interlocutora y el propósito comunicativo. 

• Identificar y reconocer cómo expresar el mensaje con claridad y coherencia, 
estructurándolo de forma básica pero adecuada y ajustándose, en su caso, a los 
modelos y fórmulas de cada tipo de texto oral o escrito. 

• Comprobar cómo reajustar la tarea (emprender una versión más modesta o más 
ambiciosa) tras valorar las dificultades y los recursos disponibles. 
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• Localizar y usar de forma adecuada los recursos lingüísticos o temáticos apropiados 
para el nivel (uso de un diccionario o gramática y obtención de ayuda, entre otros) 

• Reconocer cómo compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos 
lingüísticos (realizar hipótesis basadas en los conocimientos previos y las 
semejanzas entre lenguas; extranjerizar palabras de su lengua materna, modificar 
palabras de significado parecido, definir o parafrasear un término o expresión 
sencilla, usar sinónimos o antónimos, ajustar o aproximar el mensaje haciéndolo 
más simple o menos preciso), paralingüísticos (en textos orales,  pedir  ayuda o 
repetición con sencillez o frases hechas, señalar objetos, usar deícticos o realizar 
acciones que aclaran el significado, usar un lenguaje corporal culturalmente 
pertinente como gestos , expresiones faciales, posturas y  contacto visual o corporal, 
usar sonidos extralingüísticos y cualidades prosódicas convencionales) o 
paratextuales. 

• Identificar cómo utilizar procedimientos lingüísticos, paralingüísticos o 
paratextuales relacionados con los contenidos discursivos correspondientes al nivel 
para trasmitir mensajes eficaces y significativos. 

• Identificar y reconocer cómo aprovechar los conocimientos previos (utilizar frases 
hechas o aquellas de las que la persona usuaria se siente muy segura) 

• Ensayar y recordar nuevas expresiones sencilla y ser capaz de adoptar ciertos 
riesgos sin bloquear la comunicación. 

• Actuar de forma elemental ante interrupciones de la comunicación (debidas a 
factores como bloqueos de memoria, no saber qué decir o escribir) por medio de 
técnicas como ganar tiempo o cambiar de tema. 

• Resolver de forma básica dudas o bloqueos de interacción oral como ganar tiempo 
para pensar, dirigir la comunicación hacia otro tema y solicitar repetición cuando 
no se ha entendido. 

• Tomar conciencia de cómo referirse con claridad al mensaje emitido por la otra 
persona y de cómo indicar claramente las características del mensaje que se espera 
en la interacción escrita. 

• Cooperar con el interlocutor para facilitar la comprensión mutua, indicando   que se 
comprende o no lo que se escucha, pidiendo o facilitando ayuda, repetición, 
aclaración o confirmación cuando sea preciso de manera sencilla o con frases 
hechas. 

• Identificar y reconocer cómo utilizar técnicas sencillas para pedir que se preste 
atención, además de comenzar, mantener o terminar una conversación breve. 

• Tomar conciencia de cómo realizar de forma básica un seguimiento del efecto o 
sexito de la comunicación de textos orales. 

• Tomar conciencia de cómo corregir el texto oral o escrito durante la ejecución o 
después de terminarlo. 

• Ejecutar, de forma elemental, las repeticiones, aclaraciones y correcciones 
necesarias para compensar las dificultades, rupturas y malentendidos en la 
comunicación. 

• Emitir información sencilla y predecible dada en un texto breve como anuncios, 
señales, pósteres, entre otros. 

• Usar palabras y gestos sencillos para manifestar el interés de una idea y para 
confirmar que se ha comprendido el mensaje. 

• Expresar una idea muy sencilla y preguntar si se ha comprendido el mensaje y su 
opinión al respecto. 

• Favorecer la comunicación por medio de la manifestación del interés con palabras 
sencilla y la comunicación no verbal, la invitación a que otros interactúen en la 
comunicación y la indicación de que se ha comprendido el mensaje. 
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• Comunicar y trasmitir detalles personales e información muy sencilla y predecible 
de otras personas siempre que pueda contar con ayuda de otros interlocutores para 
su formulación. 

 
 
Funcionales 

 
Reconocimiento, comprensión y realización de las siguientes funciones comunicativas 
mediante sus exponentes más comunes en la lengua oral y escrita, según el ámbito y el 
contexto comunicativo. 
 

• Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del 
conocimiento, la opinión, la creencia y la conjetura: afirmar, asentir y negar; 
describir cualidades físicas y valorativas de personas, objetivos, lugares y 
actividades; describir situaciones presentes, expresar acuerdo y desacuerdo, 
expresar conocimiento y desconocimiento, expresar probabilidad y posibilidad, 
expresar algo que se ha olvidado; expresar sucesos futuros, pedir opinión, formular 
hipótesis; preguntar por el conocimiento de algo, por gustos y preferencias o si se 
está de acuerdo. 

• Funciones o actos de habla relacionados con la expresión de ofrecimiento, intención, 
voluntad y decisión: expresar la intención o voluntad de hacer algo, expresar 
necesidad o falta de ella; ofrecerse y negarse a hacer algo; preguntar por intenciones 
o planes; preguntar por la habilidad o la capacidad para hacer algo. 

• Funciones o actos de habla directivos que tienen como finalidad que el destinatario 
haga o no haga algo, tanto si esto es un acto verbal o una acción de otra índole; 
aconsejar y pedir consejo, expresar obligación y la falta de ella, ofrecer y pedir 
ayuda, pedir permiso; pedir que alguien explique algo, preguntar por la necesidad o 
la obligación; prohibir y proponer. 

• Funciones o actos de habla fáticos y solidarios que se realizan para establecer o 
mantener el contacto social y expresar actitudes con respecto a los demás, como la 
iniciación y el mantenimiento de las relaciones personales y sociales más habituales: 
agradecer y responder ante un agradecimiento; atraer la atención, comprobar que 
se ha entendido el mensaje; dar la bienvenida y despedirse, declinar una invitación 
u ofrecimiento; dirigirse a alguien, disculparse y excusarse, felicitar y responder a 
una felicitación; identificar e identificarse, interesarse por alguien o algo; invitar, 
ofrecer ayuda, pedir disculpas y aceptarlas; presentar y presentarse, saludar y 
responder al saludo. 

• Funciones o actos de habla expresivos con los que se expresan actitudes y 
sentimientos ante determinadas situaciones: expresar aprobación y desaprobación, 
expresar deseos, lo que gusta y desagrada; expresar estado de ánimo, sentimientos 
y emociones; expresar un estado físico o de salud; formular deseos y preguntar por 
sentimientos. 

 
Discursivos 
Conocimiento y comprensión de modelos contextuales y patrones textuales variados, 
comunes y propios de la lengua oral en el monólogo y en el diálogo y de la lengua escrita. 
 
Coherencia textual 
 

• Características del contexto según el ámbito de acción general (relevancia funcional 
y sociocultural del texto; aplicación de esquemas de conocimiento); la actividad 
comunicativa específica, los participantes (rasgos, relaciones, intención 
comunicativa); la situación (canal, lugar, campo). 
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• Expectativas generadas por el contexto y selección de patrones y características 
textuales demandadas por el contexto: tipo, formato y estructura textuales, variedad 
de lengua, registro y estilo, tema, enfoque y contenido, contexto espacio-temporal; 
patrones sintácticos, léxicos, fonéticos, fonológicos, ortográficos y tipográficos. 
 

Coherencia interna de las ideas. Desarrollo suficiente y relevante. Organización y 
formato de acuerdo con el tipo de texto 

 
• Respetar básicamente la coherencia de las ideas con el propósito comunicativo. 
• Reconocer cómo se produce una conversación en la cultura y en la lengua 

española (inicio, turnos, cierre). 
• Adaptarse a las características, organización básica y formato de los textos 

orales y escritos a los que se enfrenta o produce. 
• Organizar la información, aunque sea linealmente, de forma coherente y 

unitaria. 
• Ofrecer información suficiente y relevante para cumplir el propósito 

comunicativo. 
• Observar las diferencias y semejanzas con el discurso de su lengua materna u 

otras lenguas. 
 
 
Cohesión textual 
 
Organización y estructuración del texto según: 
 

• El género (texto instructivo, instrucciones de un aparato doméstico, entrevista, 
correspondencia, invitación por correo electrónico). 

• La función textual: exposición, descripción, narración, exhortación y 
argumentación. 

• La estructura interna primaria: inicio (mecanismos iniciadores, introducción del 
tema, focalización, enumeración). Desarrollo, mantenimiento del tema (sustitución, 
elipsis, repetición, reformulación), expansión temática (secuenciación, 
ejemplificación, refuerzo, contraste, introducción de subtemas), aspectos básicos de 
la toma, del mantenimiento y de la cesión del turno de palabra, apoyo, demostración 
de entendimiento, petición de aclaración, comprobación de que se ha entendido el 
mensaje, marcadores conversacionales, implicaciones conversacionales. 
Conclusión: resumen y recapitulación, cierre textual. 

• La estructura interna secundaria, relaciones oracionales, sintácticas y léxicas 
cotextuales y por referencia al contexto. 

• La entonación, el volumen, las pausas, los medios paralingüísticos y la puntuación 
como recursos de cohesión del texto. 

 
Coherencia interna de las ideas. Desarrollo suficiente y relevante. Organización y 
formato de acuerdo con el tipo de texto 
 

• Respetar básicamente la coherencia de las ideas con el propósito comunicativo. 
• Reconocer cómo se produce una conversación en la cultura y la lengua española. 
• Adaptarse a las características, organización básica y formato de los textos orales y 

escritos a los que se enfrenta o produce. 
• Organizar la información, aunque sea linealmente, de forma coherente y unitaria. 
• Ofrecer información suficiente y relevante para cumplir el propósito comunicativo. 
• Observar las diferencias y semejanzas con el discurso de su lengua materna u otras 

lenguas. 
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Actos de habla 
 
Usos sociales de la lengua 
 

• Saludar, responder al saludo y despedirse, presentarse o presentar a alguien, 
dirigirse a alguien, pedir disculpas, agradecer, felicitar, responder y reaccionar en 
todos estos casos. 

• Interesarse por persona, reaccionar ante una información con expresiones de 
interés, sorpresa, alegría, pena, rechazo. 

 
Control y mantenimiento de la comunicación 
 

• Señalar que no se entiende o preguntar si se ha entendido, repetir o solicitar 
repetición o aclaración, deletrear o solicitar que se deletree algo, pedir a alguien que 
hable más despacio, preguntar por una palabra o por su pronunciación o por una 
expresión que se desconoce o que se ha olvidado. 

• Pedir confirmación de una hipótesis. 
 
Información general 
 

• Pedir, dar información sobre datos personales. 
• Pedir y dar información sobre lugares, horarios, fechas, precios, cantidades y 

actividades. 
• Preguntar y expresar si existe algo. 
• Expresar ignorancia u olvido. 
• Indicar posesión. 
• Describir personas, objetos y lugares. 
• Expresar dónde y cuándo ocurre algo. 
• Referirse a acciones habituales o del momento presente. 
• Referirse a acciones y situaciones del pasado. 
• Referirse a planes y proyectos. 

 
Opiniones y valoraciones 
 

• Expresar intereses y gustos. 
• Afirmar y negar algo. 
• Mostrar acuerdo y satisfacción y lo contrario. 
• Expresar y pedir opiniones sobre alguien o algo. 
• Justificar una opinión o una actividad (causas y finalidades). 
• Valorar un hecho. 
• Preguntar y expresar conocimiento o desconocimiento, seguridad o inseguridad. 
• Comparar gustos, personas, objetos, lugares. 

 
 
Estados de salud, sensaciones y sentimientos 
 

• Expresar estado de salud, mejoría o empeoramiento. 
• Expresar sensaciones físicas y estados de ánimo. 
• Reaccionar adecuadamente ante las expresiones de los demás. 
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Instrucciones y sugerencias 
 

• Pedir y ofrecer ayuda, objetos y servicios. 
• Sugerir una actividad. 
• Invitar 
• Aceptar, excusarse y rechazar. 
• Dar consejos e instrucciones. 
• Expresar deseos y necesidad. 
• Expresar imposibilidad, obligación de hacer algo. 
• Pedir, conceder y denegar permiso. 
• Concertar una cita. 

 
Organización del discurso 
 

• Dirigirse a alguien, pedir la palabra. 
• Reaccionar y cooperar con la interacción. 
• Reconocer y adaptarse a la organización de las interacciones y textos del nivel. 
• Organizar la información de forma básica. 
• Enmarcar el mensaje. 
• Relacionar las partes del discurso (enumeración, unión, separación). 

 
 
Sintácticos 
 
Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 
propias de la lengua oral y escrita. Conocimiento, selección según la intención comunicativa 
y uso de estructura sintácticas sencillas propias de la lengua oral y escrita, según el ámbito 
y contexto comunicativos. 
 
El sintagma nominal y adjetivo. La entidad y sus propiedades: la existencia (cualidad, 
cantidad y grado) 
 
Nombres y adjetivos 
-Concordancia nombre-adyacente (adjetivos, artículos y otros determinantes). 
-Género y número de nombres y adjetivos: uso general. Femenino y plurales irregulares de 
uso más frecuente. Casos especiales de género (mapa, problema, día, mano). 
-Nombres propios y comunes, comportamiento morfosintáctico y gráfico. 
-Nombres colectivos: concordancia con el verbo (la gente, la mayoría…). 
-Gradación: muy. Iniciación en la comparación: más /menos…que. Tan…como Muy  
+adjetivo, mucho +sustantivo (muy caliente, mucho calor). 
-Colocación del adjetivo y apócopes frecuentes. 
 
Determinantes 
-Artículo: formas y uso más general. Contraste de el/un. 
-Omisión con nombres propios. Presencia/ausencia con los nombres de países, las formas 
de tratamiento, la hora, las partes del cuerpo). Incompatibilidad del artículo definido con 
haber/compatibilidad con estar. 
-Demostrativos: formas y usos deícticos en relación con el espacio. 
-Posesivos: ser + pronombre posesivo/ ser + de + nombre. 
-Valor posesivo del artículo con partes del cuerpo (me duele la cabeza) 
-Numerales cardinales de dos dígitos. Numerales ordinales hasta 10º. 
-Indefinidos y cuantificadores más usuales (mucho, poco, bastante, otro…) 
-Interrogativos y exclamativos. 
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Pronombres 
-Pronombres personales sujeto: formas y uso. Presencia/ ausencia. 
-Tú/usted: contraste y concordancia verbal. 
-Pronombres personales: complemento con verbos pronominales y reflexivos más 
frecuentes (llamarse, lavarse). Formas y posición. 
-Pronombres de complemento directo con preposición. 
-Formas pronominales de demostrativos, posesivos, indefinidos más frecuentes, 
interrogativos y exclamativos. 
-Relativo: que y donde. 
 
El sintagma adverbial y preposicional.  
El tiempo y las referencias temporales: ubicación temporal absoluta y relativa (divisiones e 
indicaciones de tiempo, localización en el tiempo); duración, frecuencia, secuencia, 
anterioridad, posterioridad y simultaneidad. 
 
Adverbios 
-Expresiones frecuentes para indicar lugar, tiempo, modo y cantidad. 
-Afirmación y negación. 
-Gradación básica del adverbio. 
-Distinción muy/mucho. 
 
Enlaces 
-Preposiciones: usos y regencias más frecuentes. 
-Contracciones al y del. 
-Conjunciones de uso más frecuente para las funciones que se trabajan. 
-Locuciones preposicionales de espacio y tiempo. 
 
El sintagma verbal 
El espacio y las relaciones espaciales: ubicación, posición, movimiento, origen, dirección, 
destino, distancia, disposición, dimensión y orden. El aspecto puntual, perfectivo e 
imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, incoativo, terminativo, iterativo y 
causativo. La modalidad epistémica (facto, necesidad, capacidad, posibilidad), deóntica 
(volición e intención, permiso, obligación, prohibición). 
 
Verbos 
-Formación del presente. Pretérito perfecto e indefinido de indicativo de los verbos 
regulares e irregulares de uso más frecuente. 
-Usos frecuentes del presente, pretérito perfecto e indefinido. Expresiones temporales y 
utilizadas con esos tiempos. 
-Futuro con expresión de tiempo + presente (mañana voy) y perifrástico (ir a +infinitivo) 
para expresar intenciones. 
-Formas no personales y perífrasis de uso más frecuente. Ira /tener que, hay que +infinitivo, 
estar +gerundio. 
-Imperativo afirmativo 2ª persona del singular y del plural. Uso. Consejo, orden, dar 
permiso. 
-Contraste ser/estar (usos básicos). 
-Contraste hay/está(n). 
-Formas y uso de gustar, encantar, parecer y doler. 
 
La oración 
-La oración simple: tipos de oración, elementos constituyentes y su posición (oración 
declarativa, interrogativa, exclamativa e imperativa); fenómenos de concordancia. La 
oración compuesta: expresión de relaciones lógicas (conjunción, disyunción, oposición, 
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comparación, condición, causa, finalidad y resultado), relaciones temporales (anterioridad, 
posterioridad y simultaneidad). 
 
Oración 
-Concordancia de sujeto y verbo y de sujeto y atributo. 
-Oraciones declarativas afirmativas y negativas. Orden de los elementos. Posición de no en 
las oraciones negativas. 
-Posposición del sujeto con los verbos gustar, doler. 
-Oraciones interrogativas con y sin partículas: qué, cuál, quién, quiénes, cuándo, cómo, 
cuánto/s, por qué, para qué. 
-Oraciones exclamativas. Interjecciones más usuales. 
-Oraciones impersonales con hay, hace +tiempo y con verbos meteorológicos. 
-Coordinación con los enlaces frecuentes. 
-Subordinación sustantiva, con verbo ç infinitivo/que + indicativo. 
-Subordinación adjetiva con que 
-Subordinación circunstancial causal: porque 
 
Léxicos 
 
Comprensión, conocimiento, selección y uso de léxico oral sencillo de uso común, dentro de 
las propias áreas de interés, en los ámbitos personal, público, educativo y profesional, 
relativo a la descripción de los siguientes aspectos: 
 
Contenidos léxico-semánticos 
 

• Personas y objetos. datos de identificación personal (nombre, fecha y lugar de 
nacimiento, dirección, teléfono, correo electrónico, sexo, edad, estado civil, 
nacionalidad y procedencia); documentación y objetos personales básicos; 
ocupación (estudios, profesiones, actividades laborales básicas y lugares de trabajo 
usuales), gustos, apariencia física: descripción básica del aspecto físico (partes del 
cuerpo y características físicas): carácter y personalidad (descripción básica de 
carácter). 

 
• Vivienda, hogar y entorno: tipos de vivienda, estancias, mobiliario y objetos 

domésticos; servicios e instalaciones de la casa, descripción básica del entorno; 
descripción básica de animales domésticos y plantas. 

 
• Actividades de la vida diaria: la hora; en la casa (comidas comunes), en el trabajo 

(actividades comunes), en el centro educativo. 
 

• Actividades de tiempo libre y ocio, aficiones e intereses básicos de entretenimiento 
(cine, teatro, música, conciertos, deportes y juegos), medios de comunicación y 
nuevas tecnologías básicas (prensa, radio, televisión, internet), aficiones 
intelectuales y artísticas básicas (museos, exposiciones) 

 
• Alimentación: alimentos y bebidas, recetas (indicaciones básicas para la 

preparación de comidas, ingredientes básicos de cocina y mesa, locales de 
restauración, dieta y nutrición. 

 
• Salud y cuidados físicos: partes del cuerpo, descripción básica del estado físico y 

anímico; higiene básica; enfermedades, dolencias comunes y síntomas básicos, la 
consulta médica y la farmacia. 
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• Compras y actividades comerciales: establecimientos y operaciones comerciales 
básicas, precios, dinero y formas de pago, selección y comparación de productos, 
objetos para el hogar, aseo y alimentación, moda (ropa, calzado y complementos). 

 
• Viajes: descripción básica de tipos de viaje, transporte público y privado, tráfico, 

vacaciones y alojamiento, equipajes, objetos y documentos de viaje básicos. 
 

• Bienes y servicios: servicios de comunicación (correos, teléfono), servicios 
sanitarios, servicios de información (oficina de turismo, agencias de viajes). 

 
• Aspectos cotidianos de la ciencia y la tecnología. funcionamiento básico de diversos 

aparatos (ordenador, televisor, radio, móvil, tableta...), informática y nuevas 
tecnologías (lenguaje básico del uso de internet y del correo electrónico). 

 
• Relaciones personales, sociales, académicas y profesionales, celebraciones y 

eventos familiares y sociales, correspondencia personal básica, invitaciones básicas. 
 

• Aspectos cotidianos de la educación y del estudio; centros e instituciones 
educativas, profesorado y alumnado; asignaturas básicas, material y mobiliario 
básico del aula, información y matrícula. 

 
• Lengua y comunicación intercultural; idiomas, términos lingüísticos básicos, 

lenguaje básico para la clase. 
 

• Trabajo y emprendimiento: ocupación (profesiones); actividades laborales; 
desempleo y búsqueda de trabajo, salario, perspectivas laborales de futuro. 

 
• Medio geográfico, físico y clima; países y nacionalidades; unidades geográficas 

básicas, conceptos básicos del medio físico, flora y fauna básicas; conceptos básicos 
sobre el clima y el tiempo atmosféricos: conceptos básicos del universo y del 
espacio. 

 
 
Contenidos léxico-nocionales 
 

• Entidades: expresión de las entidades y referencia a las mismas (identificación, 
definición), referencia (deixis determinada e indeterminada). 

 
• Propiedades de las entidades: existencia/inexistencia, presencia/ausencia, 

disponibilidad/falta de ella, acontecimiento; cantidad (número: numerales, 
ordinales; medida (peso, temperatura, talla, tamaño, tamaño, distancia); cantidad 
relativa, grado cualidad (forma, color, material, edad); valoración (precio y valor, 
calidad, corrección/incorrección, facilidad/dificultad, capacidad/falta de capacidad, 
competencia/falta de competencia). 

 
• Relaciones: espacio (lugar y posición absoluta y relativa en el espacio; origen, 

dirección, distancia y movimiento; orden: dimensión); tiempo (divisiones e 
indicaciones de tiempo: días de la semana, estaciones, meses, partes del día, 
localización en el tiempo: presente, pasado y futuro; duración y frecuencia; 
simultaneidad, anterioridad, posterioridad; comienzo, continuación y finalización; 
estados, procesos y actividades (aspecto, modalidad, participantes y sus relaciones); 
relaciones lógicas entre estados, procesos y actividades (conjunción y disyunción, 
oposición, comparación, condición y causa, finalidad, resultado). 
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Operaciones y relaciones semánticas 
 

• Agrupaciones semánticas 
 

• Sinónimos, antónimos y palabras polisémicas más comunes. 
 

• Formación de palabras: prefijos y sufijos básicos, principios básicos de composición 
y derivación, uso de la palabra para derivar nuevos sentidos. 

 
• Frases hechas y expresiones idiomáticas más comunes. 

 
• Aspectos pragmáticos del vocabulario (diferencias básicas de registro) o 

gramaticales (reconocer la clase de palabra y sus normas gramaticales de uso como 
parte integrante del significado). 

 
• Falsos amigos muy comunes. 

 
Fonético-fonológicos 
 
Percepción, selección (según la intención comunicativa) y producción de patrones sonoros, 
acentuales, rítmicos y de entonación de uso común, así como comprensión de los 
significados e intenciones comunicativas generales asociados a los mismos. 
 

• Sonidos y fonemas vocálicos y sus combinaciones. 
• Sonidos y fonemas consonánticos y sus agrupaciones. 
• Procesos fonológicos. 
• Acento fónico/tonal de los elementos léxicos aislados 
• 5.Acento y tono: patrones tonales en el sintagma y la oración. 

 
Fonética-fonología 
 

• -Reconocimiento y producción de los famosos fonemas vocálicos y consonánticos. 
• -Fonemas que presentan mayor dificultad para los alumnos y las alumnas. 
• -Neutralización: el seseo y el yeísmo. 
• -La pronunciación del fonema /ll/. 
• -Correspondencia entre fonemas y letras. Insistencia en la transcripción de los 

fonemas /k/, /z/, /r/ y del fonema erre doble. 
• -Reconocimiento de las sílabas tónicas. 
• -Entonación para las funciones comunicativas trabajadas. 
• -Ortografía cuidada del léxico y expresiones trabajadas. 
• -La hache. 
• -Dimensión de palabras al final de línea. Estructura silábica. 

 
Ortográficos y tipográficos 
 

• Reconocimiento y comprensión de los significados e intenciones comunicativas 
(asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos) y convenciones 
ortográficas de uso común. 

 
• El alfabeto y los caracteres; representación gráfica de fonemas y sonidos, ortografía 

de las palabras extrajeras; uso de los caracteres en sus diversas formas; signos 
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ortográficos y de puntuación, estructura silábica, división de la palabra al final de la 
línea. 

 
• Uso de los caracteres en sus diversas formas (mayúscula y minúscula); signos de 

puntuación y abreviaturas más frecuentes. 
 
8. Estrategias plurilingües y multiculturales 
 

• Emplear los conocimientos, estrategias y actitudes utilizadas previamente para el 
desarrollo de la lengua materna y de otras lenguas que facilitan el plurilingüismo y 
la variedad cultural. 

 
• Emplear adecuadamente apoyos y recursos lingüísticos o temáticos apropiados 

para el nivel y el desarrollo de la competencia plurilingüe y pluricultural (uso de un 
diccionario, glosario o gramática y la obtención de ayuda entre otros). 

 
• Identificar las características de culturas diversas y comunicarse adecuadamente 

según las diferencias culturales para evitar o resolver problemas de entendimiento. 
 

• Utilizar los conocimientos, estrategias y actitudes del desarrollo de una o más 
lenguas para la comprensión, producción, coproducción y mediación de textos 
orales y escritos. 

 
• Utilizar los recursos lingüísticos para comunicarse adecuadamente en un contexto 

plurilingüe. 
 
 
9. Estrategias de aprendizaje 
 
Estrategias metacognitivas: control de la planificación y evaluación del aprendizaje. 
 
Planificación 
 

• Planificar partes, secuencias, ideas principales o funciones lingüísticas que se van a 
expresar de manera oral o escrita. 

 
• Decidir por adelantado prestar atención a aspectos generales y concretos de una 

tarea e ignorar factores de distracción irrelevantes. 
 
Dirección 
 

• Comprender la finalidad del aprendizaje lingüístico como comunicación y utilizar el 
conocimiento de los elementos que intervienen en la competencia comunicativa 
para su desarrollo. 

 
• Establecer con claridad y de forma realista los propios objetivos en relación con las 

necesidades y la programación tanto a corto como a largo plazo. 
 

• Identificar la función de los distintos tipos de actividades, así como del profesorado, 
en el aprendizaje autónomo. 
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• Desarrollar el propio estilo de aprendizaje y la autonomía a través de las estrategias 
de aprendizaje que mejor se adecúen a las características personales, las 
actividades, las competencias y los contenidos. 

 
• Organizar adecuadamente el tiempo y el material personal de aprendizaje. 

 
Evaluación 
 

• Comprobar el desarrollo de la actividad de comprensión, producción, coproducción 
y mediación de textos orales y escritos mientras se produce y cuando se termina. 

 
• Reparar los problemas encontrados durante y después de la actividad de 

comprensión, producción, coproducción y mediación de textos orales y escritos 
mientras se produce y cuando se termina. 

 
• Comprender el papel de la reparación de problemas en el proceso de comunicación 

y de aprendizaje y aprender de ese proceso. 
 

• Utilizar la autoevaluación como elemento de mejora del proceso de aprendizaje. 
 
 
Estrategias cognitivas: control del procesamiento, asimilación y uso de la lengua 
objeto de estudio 
 
Procesamiento 
 

• Atender de forma global o selectiva a aspectos de la forma y del significado de textos 
orales y escritos con el fin de una correcta comprensión y posterior producción o 
mediación. 

 
• Utilizar información disponible tanto lingüística como no lingüística para adivinar 

el significado de términos nuevos, predecir respuestas o completar información de 
textos orales y escritos. 

 
Asimilación 
 

• Usar eficazmente materiales de consulta y auto aprendizaje adecuados al nivel de 
competencia comunicativa (diccionarios, gramáticas, libros de ejercicios y recursos 
de las tecnologías de la información y comunicación entre otros). 

 
• Utilizar los distintos sentidos para entender y recordar información, empleando 

tanto imágenes mentales como las presentes a través de distintas técnicas de 
memorización y organización adecuadas al tipo de contexto lingüístico y al estilo de 
aprendizaje personal. 

 
• Imitar, repetir y ensayar la lengua objeto de estudio de manera silenciosa o en voz 

alta, prestando atención al significado para llevar a cabo una tarea oral o escrita. 
 

• Utilizar de la manera más adecuada la lengua materna u otras conocidas para 
facilitar las actividades de comprensión, la producción, la coproducción y la 
mediación de textos orales y escritos con la lengua objeto de estudio. 
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• Poner palabras u oraciones en un contexto y en ejemplos para la comprensión, 
producción, coproducción y mediación de textos orales y escritos. 

 
• Organizar y clasificar palabras, terminología o conceptos según sus atributos de 

significado como, por ejemplo, a través de mapas conceptuales o tablas de 
clasificación. 

 
• Analizar textos, frases y palabras tratando de comprender la estructura y 

construcción, con el fin de percibir mejor el significado y de crear reglas. 
 

• Aplicar adecuadamente las reglas de uso y construcción de las lenguas objeto de 
estudio. 

 
• Emplear el subrayado para resaltar la información importante de un texto. 

 
• Tomar notas de palabras clave o conceptos de manera gráfica, verbal, numérica, de 

forma abreviada, de textos orales y escritos diferenciando lo esencial de lo accesorio 
de manera clara y organizada. 

 
• Reelaborar la información obtenida de la toma de notas para producir un texto oral 

o escrito reflejando una estructura. 
 

• Revisar los conocimientos previos desarrollados y relacionados con la información 
nueva para utilizarlos de manera comunicativa y para superar problemas o 
limitaciones en actividades de comprensión, producción, coproducción y mediación 
de textos orales y escritos. 

 
Uso 
 
Buscar, aprovechar y crear oportunidades para utilizar la lengua aprendida, así como para 
aclarar, verificar o reparar problemas en la comunicación en situaciones reales, naturales y 
de aprendizaje de forma comunicativa. 
 
Estrategias afectivas: control de los aspectos afectivos del aprendizaje 
 
Afecto, motivación y actitud 
 

• Tolerar la comprensión parcial o vaga en una situación comunicativa y valorar la 
importancia del uso de técnicas como la relajación, la respiración o el sentido del 
humor que los ayuden a llevar a cabo las tareas de aprendizaje y comunicativas. 

 
• Valorar la motivación y el refuerzo como clave del éxito en el aprendizaje. 

 
• Controlar las propias habilidades, creencias, actitudes y emociones en relación con 

el desarrollo de una lengua o materna, así como el efecto que produce en el 
aprendizaje. 
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Estrategias sociales: control de los aspectos sociales del aprendizaje 
 
Cooperación y empatía 
 

• Solicitar ayuda, repetición, parafraseo, correcciones, aclaraciones o confirmaciones. 
 

• Saber trabajar en equipo considerando a los compañeros y compañeras como otra 
fuente más de aprendizaje. 

 
• Desarrollas el entendimiento cultural sobre temas de los ámbitos personal, público, 

educativo y profesional. 
 

• Desarrollar formas de ocio conectadas con el aprendizaje de la lengua. 
 
10. Actitudes 
 
Comunicación 
 

• Valorar la comunicación como fin fundamental del aprendizaje de una lengua y 
mostrar una actitud positiva y participativa ante las actividades y tareas 
comunicativas tanto en el aula como fuera de ellas. 

 
• Comunicarse con otras personas dentro y fuera del aula como medo para el 

desarrollo personal, social, cultural, educativo y profesional. 
 
Lengua 
 

• Valorar el aprendizaje de una lengua como instrumento de desarrollo personal, 
social, cultural, educativa y profesional. 

 
• Utilizar el aprendizaje de una lengua como base para otros aprendizajes tanto 

lingüísticos como no lingüísticos. 
 

• Desarrollar la competencia plurilingüe como instrumento de desarrollo intelectual 
y cultural frete al aprendizaje de lenguas como elementos aislados. 

 
• Valorar la importancia de la forma y el uso de la lengua objeto de estudio como 

medio para comunicarse a través del desarrollo de las actividades de habla y de los 
distintos niveles de contenido y competencia comunicativa. 

 
Cultura y sociedad 
 

• Conocer y valorar la pluralidad cultural y la identidad cultural propia. 
 

• Mostrar curiosidad y respeto hacia otras culturas valorando la diversidad. 
 

• Fomentar la superación de prejuicios y estereotipos hacia otras culturas y 
sociedades. 

 
• Desarrollar valores interculturales que incluyan una visión más amplia y un sentido 

crítico de la propia cultura y sociedad al compararla con otras. 
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• Conocer y valorar la dimensión europea de la educación. 
 

• Disfrutar del enriquecimiento personal que supone la relación entre personas de 
distintas culturas y sociedades. 

 
• Desarrollar actitudes que favorezcan la perspectiva de género y que colaboren con 

el logro efectivo de la igualdad de oportunidades entre hombres y mujeres. 
 

• Fomentar el ejercicio de la ciudadanía democrática. 
 
Aprendizaje 
 

• Desarrollar actitudes que favorezcan el éxito en el aprendizaje. 
 

• Desarrollar la creatividad, la constancia en el método propio de trabajo, la capacidad 
de análisis y de iniciativa. 

 
• Desarrollar la autoestima y la confianza realista en las propias capacidades. 

 
• Identificar la motivación, tanto intrínseca como extrínseca y apreciar su importancia 

en el aprendizaje de una lengua definiendo los propios objetivos de aprendizaje. 
 

• Resolver problemas en la comunicación utilizando las estrategias comunicativas al 
alcance del hablante y ser capaz de expresarse de una forma que suponga más riesgo 
y esfuerzo. 

 
• Aprender a reducir aspectos afectivos como la ansiedad ante tareas de comprensión 

u expresión que afectan negativamente la comunicación. 
 

• Desarrollar el propio estilo de aprendizaje y la autonomía a través del uso de las 
estrategias de aprendizaje de una lengua. 

 
11. Secuenciación y temporalización de contenidos A1 

 
Propuesta de unidades didácticas por temas para 1º de Nivel Básico (A1) 
 
Las unidades didácticas que se presentan serán desarrolladas en detalle en el desarrollo del 
trabajo del aula de la profesora. teniendo en cuenta las necesidades de cada grupo y 
abarcando en todo caso los objetivos específicos del curso, las competencias y los 
contenidos indicados anteriormente. 
 
 

UNIDAD RECURSOS 
COMUNICATIVOS 

RECURSOS 
GRAMATICALES 

RECURSOS 
LÉXICOS 

FONÉTICA 

0  -Aprender a 
presentarnos, a preguntar 
cosas en clase y a saludar 
y a despedirnos. 

 
 

-Saludos y 
despedidas 
-Las cosas de la 
clase 
-Números del 1 al 
10 
-El abecedario 
-Recursos para 
desenvolverse en 

-Entonación de 
preguntas 
parciales y su 
respuesta. 
 



 

 

29 

la clase de 
español 

1  -Conocer mejor a las otras 
personas de la clase. 
-Dar y pedir datos 
personales 
-Saludar y despedirse. 

-El género en 
nacionalidades y 
profesiones. 
-Los verbos ser, 
tener y llamarse. 
-Los pronombres 
personales de 
sujeto. 

 
-Los números 
-Nacionalidades 
-Profesiones 
-Lugares de 
trabajo 

 
-Vocales 

2  -Hablar sobre nuestra 
relación con el español y 
con la cultura hispana. 
-Expresar intenciones 
-Explicar los motivos de lo 
que hacemos. 
-Hablar de lo que sabemos 
hacer en distintos 
idiomas. 
 

- El género 
-Los artículos 
determinados e 
indeterminados. 
-Presente de 
indicativo de 
verbos regulares 
de las tres 
conjugaciones. 
-algunos usos de 
por, para y 
porque. 
 

-Idiomas 
-Actividades de 
la clase de 
lengua. 
-Actividades de 
ocio. 

-Enlaces de 
palabras. 

3 -Hacer un concurso de 
conocimientos del mundo 
hispano. 
-Descubrir lugares. 
-Expresar existencia y 
ubicación. 
-Hablar del clima y del 
tiempo. 

-Algunos usos de 
hay. 
-El verbo estar. 
-El superlativo. 
-Cuantificadores: 
muy, mucho,  
-qué, cuál, 
cuántos, dónde, 
cómo. 
 
 

-El tiempo y el 
clima. 
-Geografía 
-Datos sobre 
países. 
-Los puntos 
cardinales. 
-Las estaciones 
del año. 

-Acentuación. 

 4  -Simular compras en un 
mercadillo. 
-Identificar objetos. 
-Expresar necesidad. 
-Comprar en tiendas: 
preguntar por productos, 
pedir precios. 
-Hablar de preferencias. 
 

-Los 
demostrativos: 
este, esta, estos, 
estas, esto. 
-El, la, los, las 
+adjetivo. 
-Qué + sustantivo. 
-Cuál, cuáles. 
-Tener que + 
infinitivo. 
-Verbos ir y 
preferir, 

-Los números a 
partir de 100. 
-Los colores. 
-Prendas de 
vestir y 
accesorios. 
-Objetos de uso 
cotidiano. 
-Usos del verbo 
llevar. 
-Combinaciones 
con el verbo ir. 
 

-La erre. 
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5  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

-Presentar y describir a 
una persona. 
-Hablar del aspecto y del 
carácter. 
-Expresar y contrastar 
gustos e intereses. 
-Preguntar sobre gustos e 
intereses. 
-Hablar de relaciones 
personales. 
 

-El verbo gustar. 
-Cuantificadores: 
muy, bastante, un 
poco. 
-Posesivos 
-También, 
tampoco. 
-Acentos 
diacríticos. 
 
 
 
 

-La familia. 
-Adjetivos de 
carácter. 
-Música 

-La entonación en 
las preguntas. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 -Conocer los hábitos de 
las personas de la clase y 
dar premios. 
-Hablar de hábitos. 
-Expresar frecuencia. 
-Preguntar y decir la hora. 

 -Presente de 
Indicativo de 
algunos verbos 
irregulares. 
-Verbos 
pronominales. 
-Yo también, yo 
tampoco, yo sí, yo 
no. 
-Primero, 
después, luego. 

-Los días de la 
semana. 
-Las partes del 
día. 
-Actividades 
diarias. 
 

 -Entonación: 
narración y 
enumeraciones. 

7  -Crear un menú del día y 
elegir los platos que nos 
gustan. 
-Desenvolverse en bares y 
restaurantes. 
-Pedir y dar información 
sobre comida. 
Hablar de hábitos 
gastronómicos. 
 
 

-Verbos poner y 
traer. 
-Pronombres de 
OD: lo, la, los, las. 
-Algunos usos de 
de y con. 

- Alimentos. 
-Maneras de 
cocinar. 
-Utensilios y 
recipientes, 
-Platos habituales 
en España y 
América. 

-Che y jota. 

8  -Imaginar y describir un 
barrio ideal. 
-Describir pueblos, barrios 
y ciudades. 
-Hablar de lo que más nos 
gusta de un lugar. 
-Pedir y dar información 
para llegar a un sitio. 
-Expresar gustos y resaltar 
un aspecto. 

-Cuantificadores: 
algún, ningún, 
mucho... 
-Preposiciones y 
adverbios de lugar: 
a, en, al lado de, 
lejos, cerca... 

-Servicios y 
lugares de las 
ciudades. 
-Adjetivos para 
describir barrios 
y ciudades. 

-Diptongos. 

9 -Elegir a la persona ideal 
para realizar un trabajo. 
-Hablar de experiencias 
pasadas. 
-Hablar de habilidades y 
aptitudes. 
-Hablar de cualidades y 
defectos de las personas. 

-El pretérito 
perfecto. 
-Saber +infinitivo. 
-Poder+ infinitivo. 

-Profesiones. 
-Adjetivos de 
carácter. 
-Habilidades y 
capacidades. 
-Cuantificadores. 

-Pronunciación de 
/p/ /t/ /k/ 
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Distribución temporal para 1º Nivel Básico 
 
Dado que el aprendizaje de idiomas es un proceso cíclico y dinámico, en el que 
continuamente se revisan y reutilizan competencias y contenidos, y acumulativo en el que 
el aprendizaje se va construyendo sobre lo ya conocido, la temporalización irá expresada en 
el desarrollo del trabajo de aula de la profesora, en función de las necesidades formativas 
del alumnado. No obstante, se intentará alcanzar la secuenciación de tres temas cada cuatro 
semanas. 
 
12. Secuenciación y temporalización de contenidos. 2º de Nivel Básico A2 
 
Las unidades didácticas aquí presentadas serán desarrolladas en detalle en el trabajo 
docente del aula, teniendo en cuenta las necesidades formativas de cada grupo y abarcando, 
en todo caso, los objetivos específicos del nivel, las competencias y los contenidos indicados 
más arriba. 
 
 

UNIDAD RECURSOS 
COMUNICATIVOS 

RECURSOS 
GRAMATICALES 

RECURSOS LÉXICOS FONÉTICA 

1 Hablar de hábitos. Hablar 
de la duración. Hablar de 
dificultades. Describir 
sentimientos. 

Los presentes regulares e 
irregulares. Verbos 
reflexivos. Verbos costar y 
sentirse. Desde y desde 
hace. 

Sentirse +adjetivo. Dar 
vergüenza, miedo. 
Actividades para aprender 
idiomas. 

La eñe. 

2 Relatar y relacionar 
acontecimientos pasados. 
Hablar del inicio y de la 
duración de una acción. 

Forma y usos del pretérito 
indefinido. Marcadores 
temporales para hablar del 
pasado. Las preposiciones 
desde, hasta y durante. 

Biografías. Cine. Ir/irse. 
Empezar algo/empezar a 
+infinitivo. 

El ritmo. 

3 Identificar y describir 
físicamente a las 
personas. Hablar de las 
relaciones y de los 
parecidos entre personas. 

Presentes irregulares. 
Determinantes. Valorar 
una relación. Llevarse 
mal/bien con y caer bien/ 
mal  

Adjetivos de descripción 
física. Relaciones de pareja. 
Los verbos ser, tener, llevar, 
parecerse. 

La pronunciación de b, 
d ,g. 

4 Expresar gustos y 
preferencias. Describir 
una casa. Ubicar objetos 
en el espacio. Describir 
objetos. 

Comparativos. 
Preposiciones y adverbios 
para ubicar. Pronombres 
posesivos. Usos de ser y 
estar. Verbos gustar, 
encantar y preferir. 

Tipos de vivienda. Partes de 
una vivienda. Adjetivos para 
describir una vivienda. 
Formas, estilos y materiales. 

Grupos 
consonánticos. 

5 Desenvolverse en 
situaciones codificadas. 
Saludos, presentaciones. 
Pedir cosas, acciones y 
favores. Pedir y conceder 
permiso. Dar excusas y 
justificar. 

El gerundio regular e 
irregular. Estar+gerundio, 
el condicional de poder e 
importar. 

Saludos y despedidas. Verbos 
de cortesía: poder, 
importar, ayudar, dar, 
dejar y prestar, poner, 
pasar y tener. 

La entonación de 
peticiones y de 
justificaciones. 

6 Hablar de experiencias 
pasadas y valorarlas. 
Hablar de intenciones y 
expresar el deseo de 
hacer algo. 

El pretérito perfecto. Usos 
del pretérito perfecto y del 
pretérito indefinido. 
Ya/todavía no, ir a + 
infinitivo, querer/pensar 
+infinitivo. Frases 
exclamativas. 

Actividades y lugares de ocio. 
Lugares de interés y ofertas 
culturales. Parecer. 

La entonación de las 
exclamativas. 

7 Hablar de gustos y 
hábitos alimentarios.  

Pronombres personales de 
OD. Formas con se. Algunos 
casos de ser y de estar. Y, 

Alimentos, recetas, pesos y 
medidas. 

Seísmo y seísmo 
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Explicar cómo se prepara 
un plato.  

pero, además, soler + 
infinitivo. 

8 Describir dolores, 
molestias y síntomas. 
Hablar de estados de 
ánimo. Dar consejos. 

El verbo doler. Usos de los 
verbos ser y estar. Formas 
ya algunos usos del 
imperativo afirmativo. 

Partes del cuerpo. Léxico de 
la salud y el deporte, 
enfermedades, molestias y 
síntomas. Estados de ánimo. 

La sílaba tónica 

9 Hablar de hábitos. 
Costumbres y 
circunstancias en el 
pasado. Situar acciones 
en el pasado y en el 
presente. Argumentar y 
debatir. 

El pretérito imperfecto. Ya 
no / todavía. Marcadores 
temporales para el pasado 
y el presente. 

Períodos históricos. Historia 
y sociedad. Etapas de la vida. 

La entonación de las 
frases temporales. 

10  Relatar en pasado. 
Secuenciar acciones. 
Expresar emociones. 

Formas irregulares del 
pretérito indefinido. El 
contraste entre el pretérito 
indefinido y el pretérito 
imperfecto. Las formas del 
pasado de estar+gerundio 

Acontecimientos históricos, 
recuerdos, emociones. 

La pronunciación de t 
y d. 

 
 
Distribución temporal para 2º Nivel Básico 
 
Dado que el aprendizaje de idiomas es un proceso cíclico y dinámico, en el que 
continuamente se revisan y reutilizan competencias y contenidos, y acumulativo en el que 
el aprendizaje se va construyendo sobre lo ya conocido, la temporalización irá expresada en 
el desarrollo del trabajo de aula de la profesora, en función de las necesidades formativas 
del alumnado. No obstante, se intentará alcanzar la secuenciación de un tema cada dos 
semanas y media. 
 
NIVEL INTERMEDIO B1 
 
1. Descripción y objetivos generales 
 
La enseñanza del Nivel Intermedio B1 tiene como objetivo capacitar al alumnado para que 

pueda desenvolverse en la mayoría de las situaciones que pueden surgir en los lugares en 

los que se utiliza el idioma objeto de su estudio, en el establecimiento y mantenimiento de 

relaciones personales y sociales con los usuarios de esa lengua, tanto de manera presencial 

como por medios técnicos, y en entornos educativos y de trabajo. 

Para todo ello, el alumnado habrá de adquirir competencias que le permitan usar el idioma 

que estudia con cierta flexibilidad, facilidad relativa y corrección razonable en situaciones 

cotidianas y habituales en los ámbitos personal, público, educativo y laboral, para 

comprender, producir, coproducir y procesar textos orales y escritos breves y de extensión 

mediana, en un registro formal, informal o neutro y en una variedad estándar de la lengua 

con estructuras sencillas y un bagaje léxico común. 

• Comprender el sentido general, la información esencial, los puntos principales, los 

detalles más relevantes y las opiniones y actitudes explícitas de los hablantes en 

textos orales breves o de extensión media,  estructurados, articulados a velocidad 

media y transmitidos de viva voz o por medios técnicos en una variante estándar de 

la lengua, que traten de asuntos cotidianos, temas generales y de actualidad, 

relacionados con sus experiencias e intereses, y siempre que las condiciones 

acústicas sean buenas. 
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• Producir y coproducir, tanto de manera presencial como a través de medios 

técnicos, textos orales breves o de media extensión, bien organizados y adecuados 

al contexto, sobre asuntos cotidianos, de carácter habitual o de interés personal, y 

desenvolverse con una corrección y fluidez suficientes para mantener la línea del 

discurso, con una pronunciación claramente inteligible, a pesar del acento, las 

pausas para planificar la sintaxis y el léxico o reformular lo dicho y corregir errores, 

usando si fuera necesario, la colaboración del receptor en la interacción. 

• Comprender el sentido general, la información esencial, los puntos principales, los 

detalles relevantes y las opiniones y actitudes explícitas en textos escritos breves o 

de mediana extensión, claros y bien organizados, en lengua estándar y sobre asuntos 

cotidianos, aspectos concretos de temas generales, de carácter habitual, de 

actualidad o de interés personal. 

• Producir y coproducir, independientemente del soporte, textos escritos breves o de 

extensión media, sencillos y claramente organizados, adecuados al contexto, sobre 

asuntos cotidianos, de carácter habitual o de interés personal, utilizando con 

razonable corrección un repertorio léxico y sintáctico y recursos básicos de 

cohesión textual, siguiendo las normas de ortografía y puntuación fundamentales. 

• Mediar entre hablantes de la lengua meta o de otras lenguas en situaciones de 

carácter habitual en las que se producen sencillos intercambios de información 

relacionados con asuntos cotidianos o de interés personal. 

 
2. Actividades de comprensión de textos orales 

 

• Comprender con suficiente detalle anuncios y mensajes que contengan 

instrucciones, indicaciones u otra información, producidas de forma presencial o 

por medios técnicos, relativas al funcionamiento de aparatos o dispositivos de uso 

frecuente, la realización de actividades cotidianas o el seguimiento de normas de 

actuación y de seguridad en los ámbitos públicos, educativos y laborales. 

• Comprender la intención y el sentido generales, así como los aspectos importantes 

de declaraciones breves y articuladas con claridad, en lenguaje estándar y a 

velocidad normal durante celebraciones privadas o públicas. 

• Comprender las ideas principales y detalles relevantes de presentaciones, charlas o 

conferencias breves y sencillas que versen sobre temas conocidos, de interés 

personal o de la propia especialidad, siempre que el discurso esté articulado de 

manera clara y en una variedad estándar de la lengua. 

• Entender, en transacciones y gestiones cotidianas y menos habituales, la exposición 

de un problema o la solicitud de información respecto de la misma, como en el caso 

de una reclamación. 

• Comprender el sentido general, las ideas principales y detalles relevantes de una 

conversación o discusión informal que tiene lugar de forma presencial, sobre un 

tema conocido y con un discurso claramente articulado en una variedad estándar de 

la lengua. 

• Comprender, en una conversación o discusión informal en la que participa, tanto de 

viva voz como por medios técnicos, descripciones y narraciones sobre asuntos 

prácticos de la vida diaria, e información específica relevante sobre temas generales, 

de actualidad o de interés personal y captar sentimientos como la sorpresa, el 
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interés o la indiferencia, siempre que no haya interferencias acústicas y que los 

interlocutores hablen despacio, con claridad, evitando giros idiomáticos y estén 

dispuestos a reformular o repetir lo dicho. 

• Identificar los puntos principales y detalles relevantes de una conversación formal 

o debate que se presencia, breve o de duración media entre dos o más 

interlocutores, sobre temas generales conocidos, de actualidad o de interés propio, 

siempre que las condiciones acústicas sean buenas, que el discurso esté bien 

estructurado y articulado con claridad, en una variedad de lengua estándar, sin 

excesivos usos idiomáticos o de lenguaje especializado. 

• Comprender, en una conversación formal en la que se participa, en el ámbito 

público, académico o laboral e independientemente del canal, gran parte de lo dicho 

sobre actividades y procedimientos cotidianos o relacionados con el propio campo 

de especialización, siempre que no haya un uso excesivo de giros idiomáticos, se 

pronuncie con claridad y se pueda preguntar y conseguir aclaraciones sobre algunos 

detalles. 

• Comprender las ideas principales de programas de radio o televisión, tales como 

anuncios publicitarios, boletines informativos, entrevistas, reportajes o 

documentales que tratan de temas cotidianos, generales, de actualidad, de interés 

personal o de la propia especialidad. 

• Comprender películas, series y programas de entretenimiento que se articulan con 

claridad y en un lenguaje sencillo, en una variedad estándar de la lengua, y en los 

que los elementos visuales y la acción conducen gran parte del argumento. 

 

3. Actividades de producción y coproducción de textos orales 

 

• Hacer declaraciones públicas breves sobre temas cotidianos o de interés personal, 

inteligibles a pesar del acento de la L1. 

• Hacer presentaciones preparadas, breves o de extensión media, bien estructuradas 

y con apoyo visual (gráficos, fotografías, transparencias o diapositivas) sobre un 

tema general o de interés personal, con claridad suficiente para que se pueda seguir 

sin dificultad en su mayor parte y cuyas ideas principales estén explicadas con 

razonable precisión, así como responder a preguntas complementarias breves y 

sencillas de los oyentes sobre el contenido de lo presentado. 

• Desenvolverse en transacciones comunes de la vida cotidiana como los viajes, el 

alojamiento, las comidas y las compras, así como enfrentarse a situaciones menos 

habituales y explicar el motivo de un problema, intercambiando, comprobando y 

confirmando información con detalle, planeando los razonamientos y puntos de 

vista con claridad y siguiendo las convenciones socioculturales. 

• Participar con eficacia en conversaciones informales, presenciales o por medios 

técnicos, sobre temas cotidianos, de interés personal o pertinentes para la vida 

diaria, en las que se describen hechos, experiencias, sentimientos y reacciones, 

sueños, esperanzas y ambiciones, y se responde adecuadamente a sentimientos 

como la sorpresa, el interés o la indiferencia; se cuentan historias, argumentos de 

libros y películas, indicando las propias reacciones; se ofrecen y piden opiniones 

personales, se hacen comprensibles las opiniones propias o las reacciones respecto 

a las soluciones posibles de problemas o cuestiones prácticas y se invita a otros a 
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expresar sus puntos de vista sobre la forma de proceder; se expresan creencias, 

acuerdos y desacuerdos; se explican y justifican opiniones y planes. 

• Tomar la iniciativa en entrevistas o consultas, aunque se dependa mucho del 

entrevistador durante la interacción. Utilizar un cuestionario preparado para 

realizar una entrevista estructurada. 

• Tomar parte en conversaciones y discusiones formales habituales, en situaciones 

predecibles en los ámbitos público, educativo y ocupacional, sobre temas cotidianos 

y que suponen un intercambio de información sobre hechos concretos o en las que 

se dan instrucciones o soluciones a problemas prácticos ,y plantear en ellas un punto 

de vista claramente, ofreciendo razonamientos y explicaciones de opiniones, planes 

y acciones y reaccionando ante los comentarios de los interlocutores, siempre que 

pueda pedir que se repitan, aclaren o elaboren los puntos clave si es necesario. 

4. Actividades de comprensión de textos escritos 

• Comprender con suficiente detalle, con la ayuda de la imagen o de marcadores claros 

que articulen el mensaje, anuncios, carteles, letrero o avisos sencillos y escritos con 

claridad, que contengan instrucciones, indicaciones u otra información relativa al 

funcionamiento de aparatos o dispositivos de uso frecuente, la realización de 

actividades cotidianas o el seguimiento de normas de actuación y de seguridad en 

los ámbitos público, educativo y ocupacional. 

• Localizar con facilidad y comprender información relevante formulada de forma 

simple y clara en material escrito de carácter cotidiano o relacionada con asuntos 

de interés personal, educativo u ocupacional (anuncios, prospectos, catálogos, guías, 

folletos, programas o documentos oficiales breves). 

• Entender información específica esencial en páginas web y otros materiales de 

referencia o consulta, en cualquier soporte, claramente estructurados y sobre temas 

generales de interés personal, académico u ocupacional. 

• Comprender notas y correspondencia personal en cualquier formato y mensajes en 

foros y en blogs en los que se dan instrucciones o indicaciones, se transmite 

información de terceros, se habla de uno mismo, se describen personas, 

acontecimientos, objeto y lugares, se narran acontecimientos pasados, presentes y 

futuros, reales o imaginarios y también se expresan sentimientos, deseos, opiniones 

sobre temas conocidos, generales o de interés personal. 

• Comprender información relevante en correspondencia formal de instituciones 

públicas o entidades privadas como centros de estudios, empresas o compañías de 

servicios en la que se informa de asuntos de interés propio. 

• Comprender el sentido general, la información principal, las ideas significativas y 

algún detalle relevante en noticias y artículos periodísticos sencillos y bien 

estructurados, breves o de extensión media, sobre temas cotidianos, de actualidad 

o de interés propio, redactados en una variante estándar de la lengua o en un 

lenguaje no muy idiomático o especializado. 

• Comprender sin dificultad la línea argumental de historias de ficción, relatos, 

cuentos o novelas cortas escritos en una variedad estándar de la lengua, con un 

lenguaje sencillo y hacerse una idea clara del carácter de los personajes y de sus 

relaciones. 

 



 

 

36 

5. Actividades de producción y coproducción de textos escritos 

• Completar cuestionarios con información personal breve y sencilla relativa a datos 

básicos, intereses, aficiones, formación o experiencia profesional, o sobre 

preferencias, gustos u opiniones sobre productos, servicios, actividades o 

procedimientos conocidos o de carácter cotidiano. 

• Escribir un currículum vitae breve, sencillo y estructurado en el que se incluyan 

informaciones relevantes en relación con el propósito y los destinatarios 

específicos. 

• Escribir, en cualquier soporte, notas, anuncios y mensajes en los que se trasmite o 

solicita información sencilla de carácter inmediato u opiniones sobre aspectos 

personales, académicos o laborales relacionados con actividades y situaciones de la 

vida cotidiana y en los que se resaltan los aspectos importantes, respetando las 

convenciones específicas de esta tipología textual y las normas de cortesía o 

etiqueta, llegado el caso. 

• Tomar notas, haciendo una lista de los aspectos importantes, durante una 

conversación formal, presentación, conferencia o charla sencilla, siempre que el 

tema sea conocido y el discurso se formule de manera simple, se pronuncie con 

claridad y pertenezca a una variedad estándar de la lengua. 

• Escribir correspondencia personal, participar en chats, foros y blogs, sobre temas 

cotidianos generales, de actualidad o del propio interés y en los que se pide o se 

transmite información, se narran historias, se describen experiencias, 

procedimientos reales o imaginados, sentimientos, reacciones, deseos y 

aspiraciones, se justifican brevemente opiniones y se explican planes, resaltando los 

aspectos más importantes, preguntando sobre problemas o explicándolos. 

• Escribir, en cualquier soporte, correspondencia formal básica y breve dirigida a 

instituciones públicas o privadas y a empresas, en las que se da y solicita 

información básica o se realiza una gestión sencilla observando las principales 

convenciones formales y características de este tipo de textos y respetando las 

normas fundamentales de cortesía y de etiqueta, en su caso. 

• Escribir informes muy breves en formato convencional, con información sobre 

hechos comunes y los motivos de ciertas acciones, en los ámbitos público, educativo 

u ocupacional, haciendo una descripción simple de personas, objetos y lugares y 

señalando los principales acontecimientos de forma esquemática. 

 

6. Actividades de mediación 

• Transmitir oralmente a terceros la idea general, los puntos principales y detalles 

relevantes de la información relativa a asuntos cotidianos y a temas de interés 

general, personal o de actualidad contenida en textos orales o escritos, siempre que 

dichos textos tengan una estructura clara, estén articulado a una velocidad lenta o 

media o escritos en un lenguaje no especializado y presenten una variedad estándar 

de la lengua. 

• Interpretar en situaciones cotidianas durante intercambios breves y sencillos con 

amigos, familia, huéspedes o anfitriones, tanto en el ámbito personal como público, 

siempre que los participantes hablen despacio y claramente y que se pueda pedir 

confirmación. 
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• Interpretar durante intercambios simples, habituales y bien estructurados, de 

carácter meramente factual, en situaciones formales, siempre que pueda prepararse 

de antemano y pedir confirmación y aclaraciones y que los participantes hablen 

despacio, articulen con claridad y hagan pausas frecuentes para facilitar la 

interpretación. 

• Mediar en situaciones cotidianas y menos habituales escuchando y comprendiendo 

los aspectos principales, transmitiendo la información esencial y dando y pidiendo 

opinión y sugerencias sobre posibles soluciones o vías de actuación. 

• Tomar notas breves para terceras personas, recogiendo, con la debida precisión, 

información específica y relevante de mensajes, anuncios o instrucciones 

articulados con claridad, sobre asuntos cotidianos o conocidos. 

• Tomar notas breves para terceras personas, recogiendo instrucciones o haciendo 

una lista de los aspectos más importantes, durante una presentación, charla o 

conversación breves y claramente estructuradas, siempre que el tema sea conocido 

y el discurso se formule de un modo sencillo y se articule con claridad en una 

variedad estándar de la lengua. 

• Transmitir por escrito la idea general, los puntos principales y los detalles 

relevantes de fragmentos breves de información relativa a asuntos cotidianos y a 

temas de interés general, personal o de actualidad contenidos en textos orales o 

escritos siempre que los textos fuente tengan una estructura clara, estén articulados 

a una velocidad lenta o media o estén escritos en un lenguaje ni especializado y 

presenten una variedad estándar de la lengua. 

 
7. Competencias y contenidos 
 

Socioculturales y sociolingüísticos 

• Conocimiento y aplicación a la comprensión del texto oral y escrito, así como 
a la producción de los mismos, de los aspectos socioculturales y 

sociolingüísticos relativos a los siguientes ámbitos: 

• Vida cotidiana: actividades diarias, comida y bebida (productos habituales, 

platos típicos, modales en la mesa) hábitos de estudio y de trabajo, horarios, 

ocio (aficiones, deportes, espectáculos) festividades relevantes en la cultura. 

• Condiciones de vida: vivienda y sus características y tipos, aspectos 
relevantes del mercado inmobiliario, compras, tiendas, precios, 

modalidades de pago, viaje, alojamiento, transporte, mundo laboral, 

estructura social, servicios e instalaciones públicas, relaciones con la 

autoridad y la administración. 

• Relaciones interpersonales: familiares, generacionales, entre personas 

conocidas y desconocidas. 

• Kinésica y proxémica: posturas y gestos e introducción a su significado y 
posibles tabúes, expresiones faciales, uso de la voz, contacto visual y físico. 

• Cultura: valores y creencias fundamentales relacionados con la cultura, 

características relevantes del sentido del humor de la cultura, costumbres y 

valores, introducción a las instituciones y a la vida política, tradiciones 

relevantes, celebraciones y actos conmemorativos destacados, ceremonias 

y festividades más conocidas, manifestaciones artísticas y culturales más 

significativas. 
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• Convenciones sociales: fórmulas de cortesía y tratamiento y pautas de 

comportamiento social. 

Estratégicos 

Estrategias de comprensión de textos orales y escritos 
 

• Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión de textos orales y escritos. 

• Coordinar las propias competencias generales y comunicativas con el fin de realizar 

eficazmente la tarea (repasar qué se sabe sobre el tema, qué se puede o quiere decir, 
entre otras técnicas) 

• Hacer esquemas y preparar información previa sobre el tipo de tarea y el tema. 

• Identificar el tipo textual, adaptando la comprensión al mismo. 

• Distinguir entre tipos de comprensión (sentido general, información esencial, 
puntos principales y detalles relevantes). 

• Formular hipótesis sobre contenido y contexto de un texto oral o escrito corto y 

sobre temas cotidianos basándose en el conocimiento del tema y el contexto y el 

cotexto. 

• Inferir y formular hipótesis sobre significados a partir de la comprensión de 
elementos aislados significativos, lingüísticos y para lingüísticos con el fin de 

reconstruir el significado global del texto. 

• Comprobar hipótesis: ajuste de las claves de inferencia con los esquemas de partida. 

• Usar recursos como el subrayado o la toma de notas para lograr una mejor 
comprensión del contenido y de la estructura del texto. 

• Localizar y usar de modo adecuado los recursos lingüísticos o temáticos apropiados 

para el nivel como el uso de diccionario o gramática. 

• Reformular hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos.   

Estrategias de producción, coproducción y mediación de textos orales y escritos 

• Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y 

reparación de la producción y coproducción de textos orales y escritos. 

• Movilizar y coordinar las propias competencias generales y comunicativas con el fin 

de realizar la tarea: repasar qué se sabe sobre el tema, qué se puede o quiere decir, 

entre otras tareas. 

• Activar esquemas mentales sobre la estructura de la actividad y el texto específicos: 

presentación o transacción, escritura de notas, de correos 

electrónicos…adecuándolos a la tarea, al interlocutor y al propósito comunicativo. 

• Identificar el vacío de información, opinar y valorar lo que puede darse por 

supuesto. 

• Concebir el mensaje con claridad y distinguiendo su idea o ideas principales y su 

estructura básica. 

• Adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando el registro y las 

características discursivas adecuadas a cada caso. 

• Apoyarse en los conocimientos nuevos y sacarles partido. 

• Expresar el mensaje con claridad y coherencia, estructurándolo adecuadamente y 

ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo textual. 
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• Reajustar la tarea o el mensaje tras valorar las dificultades y los recursos de que se 

dispone. 

• Localizar y usar adecuadamente recursos lingüísticos o temáticos apropiados para 

el nivel: diccionarios, gramáticas, glosarios, fichas de lectura… 

• Compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos como la definición y 

la paráfrasis, uso de sinónimos y antónimos, la petición de ayuda o de repetición, la 

indicación de objetos, uso de deícticos, uso del lenguaje corporal y facial, empleo de 

sonidos extralingüísticos y de prosodia convencional. 

• Utilizar los procedimientos lingüísticos, paralingüísticos relacionados con los 

contenidos discursivos correspondientes al nivel para trasmitir mensajes eficaces y 

significativos. 

• Probar nuevas expresiones o combinaciones de las mismas, ser capaz, en definitiva, 

de asumir riesgos sin bloquear la comunicación. 

• Enfrentarse a interrupciones de la comunicación a causa de la memoria o de no 

saber qué decir por medio de técnicas para ganar tiempo y cambiar de tema. 

• Resolver dudas o bloqueos en la comunicación ganando tiempo para pensar, 

dirigiendo la comunicación hacia otro tema, confirmando, comprobando y 

solicitando aclaración de información y de ambigüedades a través de preguntas. 

• Referirse con claridad al mensaje emitido por la otra persona e indicar claramente 

las características del mensaje que se espera en la interacción escrita. 

• Cooperar con el interlocutor para facilitar la comprensión mutua, indicando que se 

comprende o no lo que se escucha, pidiendo o facilitando ayuda, repetición, 

clasificación o confirmación. 

• Intervenir adecuadamente en conversaciones, discusiones o reuniones de trabajo 

utilizando un repertorio lingüístico apropiado para iniciarlas, mantenerlas y 

terminarlas, haciendo uso de los turnos de palabra, la toma de notas, la paráfrasis, 

el resumen, la interpretación y la traducción. 

• Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de 

aclaración y reparación de la comunicación.  

Funcionales 

• Comprensión, reconocimiento y realización de las siguientes funciones 

comunicativas mediante sus exponentes más comunes, tanto en la lengua oral 

como en la escrita, según el ámbito y el contexto comunicativos. 

• Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la descripción de 
cualidades físicas y valorativas de personas, objetos, lugares y actividades; 

habilidades y capacidades de personas o ausencia de ellas; la narración de 

acontecimientos pasados, descripción de situaciones presentes y expresión de 

sucesos futuros; expresión de la opinión, la certeza y probabilidad/posibilidad, 

el conocimiento y el desconocimiento, qué se recuerda o se ha olvidado, la 

habilidad o la falta de ella /capacidad para hacer algo, el acuerdo y el 

desacuerdo, la duda, la hipótesis y la predicción; corregir y rectificar, confirmar, 

informar y anunciar, recordar algo a alguien. 

• Funciones o actos de habla relacionados con el ofrecimiento de información, 

indicaciones, advertencias y avisos; la expresión de la intención, la voluntad, la 

promesa. 
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• Funciones o actos de habla relacionados con la petición de información, 

indicaciones, advertencias, avisos, ayuda, consejo, opinión, un favor o 

clarificación; la formulación de consejos, sugerencias y ofrecimientos; la 

expresión de la orden, el permiso y la prohibición; animar, autorizar o denegar 

un permiso, comprobar que se ha entendido un mensaje, proponer, preguntar 

por intenciones o planes, por la obligación o la necesidad, por sentimientos, por 

la satisfacción o insatisfacción, por la probabilidad o improbabilidad, por el 

estado de ánimo; tranquilizar, consolar y dar ánimos. 

• Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, relacionados con la iniciación y 
mantenimiento de relaciones personales y sociales habituales; presentarse y 

reaccionar ante una presentación; presentar a alguien, saludar y responder a un 

saludo, dar la bienvenida, despedirse, invitar, aceptar y declinar una invitación 

u ofrecimiento, agradecer y responder ante un agradecimiento; atraer la 

atención, expresar condolencia, felicitar y responder a una felicitación, 

interesarse por alguien  o algo; la mentar, pedir y aceptar disculpas, dirigirse a 

alguien, excusarse, formular buenos deseos, hacer un brindis. 

• Funciones o actos de habla expresivos, relacionados con la expresión del deseo, 

el gusto y la preferencia, el desagrado, el interés y el desinterés, la sorpresa, la 

admiración, la alegría o la felicidad, la satisfacción, el aprecio o la simpatía, el 

desprecio o la antipatía, la aprobación y la desaprobación, la decepción, el 

disgusto, el dolor, la duda, la esperanza, el temor, la tristeza, el aburrimiento, el 

enfado, la infelicidad, el lamento y la queja. 

Actos de habla  

Usos sociales de la lengua 

• Saludar, responder al saludo, despedirse, presentarse, presentar a alguien, dirigirse 

a alguien, pedir disculpas, agradecer, felicitar, responder y reaccionar. 

• Interesarse por personas, reaccionar ante una información con expresiones de 

interés, sorpresa, alegría, pena, rechazo. 

Control y mantenimiento de la comunicación 

• Señalar que no se entiende, preguntar si se ha entendido, repetir, solicitar repetición 

o aclaración, deletrear, solicitar deletreo, pedir a alguien que hable más despacio, 

preguntar por una palabra o por su pronunciación, o por una expresión que no se 

conoce o que se ha olvidado. 

• Pedir confirmación de una hipótesis. 

Información general 

• Pedir, dar información sobre datos personales. 

• Preguntar y expresar si existe algo. 

• Expresar ignorancia u olvido. 

• Describir personas, objetos, lugares y seres vivos. 

• Expresar dónde y cuándo ocurre algo. 

• Referirse a acciones habituales o del momento presente. 

• Referirse a acciones y situaciones del pasado. 

• Referirse a planes y proyectos. 

Opinión y valoraciones 
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• Expresar intereses y gustos y contrarios. 

• Afirmar y negar algo. 

• Mostrar acuerdo y satisfacción y contrarios. 

• Expresar y pedir opiniones sobre algo o alguien. 

• Justificar una opción o una actividad. 

• Valorar un hecho. 

• Preguntar y expresar conocimiento o desconocimiento, seguridad o inseguridad. 

• Compara gustos, personas, objetos, seres vivos y lugares. 

Estados de salud, sensaciones y sentimientos 

• Expresar estado de salud, mejoría o empeoramiento. 

• Expresar sensaciones físicas y estados de ánimo. 

• Reaccionar ante las expresiones de los demás. 

Instrucciones y sugerencias 

•  Pedir y ofrecer ayuda, objetos y servicios. 

•  Sugerir una actividad 

•  Invitar 

•  Aceptar, excusarse y rechazar. 

•  Dar consejos e instrucciones.   

•   Expresar deseos y necesidades. 

•   Pedir, conceder y denegar permiso. 

•    Concertar una cita.  

Organización del discurso 

• Dirigirse a alguien, pedir la palabra. 

• Reaccionar y cooperar en la interacción 

• Reconocer y adaptarse a la organización de las interacciones y textos del nivel 

• Organizar la información de forma básica. 

• Relacionar las partes del discurso. 

Discursivos 

Conocimiento, comprensión y aplicación de modelos contextuales y patrones 

textuales comunes propios de la lengua oral del monólogo y dialógica y de la lengua 

escrita. 

 

Coherencia textual 

• Características del contexto según el ámbito de acción general (relevancia funcional 

y sociocultural del texto; aplicación de esquemas de conocimiento); la actividad 

comunicativa específica; rasgos, relaciones, intención comunicativa de los 

participantes y la situación (canal, lugar, tiempo). 

• Expectativas generadas por el contexto: tipo, formato y estructura textuales, 

variedad de lengua registro y estilo, tema, enfoque y contenido, patrones sintácticos, 

léxicos, fonético-fonológicos, ortográficos y tipográficos. 
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Cohesión textual 

Organización y estructuración del texto según diferentes parámetros. 

• La tipología general 

• La función textual: exposición, descripción, narración, exhortación, argumentación 

 -Describir: personas, objetos, actividades, situaciones, servicios, lugares y seres vivos. 

Identificar. Indicar localización absoluta y relativa. Expresar cualidades, formas de actuar y 

de ser, condiciones de vida, gustos, preferencias, formas, utilidad, funcionamiento, 

propiedades y cambios. Comparar. Expresar reacciones, sensaciones y sentimientos. 

-Narrar: contextualizar en el tiempo y en el espacio. Referirse a acciones habituales o del 

momento presente. Referirse a acciones o situaciones del pasado. Relacionar acciones en el 

presente, en el pasado y en el futuro. Referirse a planes y proyectos. Narrar hechos estando 

presente, ausente y en la misma o diferente situación. Hablar de acciones futuras o posibles 

y de hechos imaginarios. Organizar y relacionar los datos con coherencia temporal y lógica. 

-Exponer: presentar un asunto o tema. Contextualizar. Desarrollar, delimitar las ideas, 

enumerar las partes, introducir un aspecto y ejemplificar. Relacionar datos e ideas de forma 

lógica (causa, consecuencia, finalidad, condiciones, concesiones, comparaciones, objeciones, 

adiciones). Concluir, resumir las ideas principales, resaltar por importancia, cerrar la 

exposición. 

-Argumentar: plantear el problema. Presentar las opiniones, explicaciones y razones a favor 

y en contra, mostrar acuerdo o desacuerdo, citar fuentes. Matizar la expresión de las 

opiniones. Concluir en acuerdo o desacuerdo. 

• La estructura interna primaria: inicio (mecanismos iniciadores, introducción del 

tema, tematización, focalización, enumeración).Desarrollo, mantenimiento del tema 

(correferencia, sustitución,, elipsis, repetición, reformulación, énfasis), expansión 

temática (secuenciación, ejemplificación, refuerzo, contraste, introducción de 

subtemas), cambio temático (digresión, recuperación del tema), toma, 

mantenimiento y cesión del turno de palabra, apoyo, demostración de 

entendimiento, petición de aclaración, comprobación de comprensión del mensaje, 

marcadores conversacionales. Conclusión (resumen, recapitulación, indicación de 

cierre textual). 

• La estructura interna secundaria: relaciones sintácticas, léxicas y contextuales. 

• La entonación y la puntuación como recursos de cohesión del texto. 

Cohesión 

• Mantener el tema mediante recursos de sustitución sencillos con referente claro: 

elipsis, pronombres, adverbios, expresiones con valor anafórico, uso de sinónimos 

o hiperónimos. 

• Referirse a una información aparecida previamente con el uso del artículo neutro 

acompañado de adjetivo, preposición de o relativo que. 

• Correlación de los tiempos verbales en el discurso. 

• Conectores frecuentes de coordinación, de consecuencia y contraargumentación. 
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Organización 

Conversación: 

• Marcadores para dirigirse a alguien, saludar, comenzar a hablar, apoyar al 

interlocutor, reaccionar e interaccionar, implicar al interlocutor, demostrar 

implicación, tomar la palabra, iniciar una explicación, mostrar duda, mostrar 

acuerdo, mostrar desacuerdo, contradecir, clarificar las opiniones, pedir 

reformulaciones, presentar conclusiones. 

• Tipos de reacciones esperadas en las situaciones e intercambios usuales: ofrecer, 

rechazar, insistir, aceptar, hacer cumplidos, quitar importancia, devolver cumplidos. 

Otros tipos de textos: 

• Marcadores de iniciación en función del tipo de texto y registro formal o informal, 

oral o escrito: de inicio, saludo, desarrollo, cambio de tema, conclusión, despedida. 

• Marcadores para añadir información, clasificar, enumerar, reformular, ejemplificar, 

argumentar, rebatir, corregir, poner de relieve, resumir. 

• Puntuación y párrafos. Atención al empleo de los signos de puntuación como 

marcadores discursivos. 

• Correspondencia entre los párrafos y los temas del discurso. 

• Formato de acuerdo con el tipo de texto. La disposición gráfica de los textos 

trabajados. 

• Diferencias de formato en función del grado de formalidad. Marcas gráficas de 

clasificación, enumeración, énfasis y referencias. 

Focalización 

• Reconocimiento del orden normal o no marcado de los elementos en la oración: 

tema, rema, elipsis de la información compartida y alteraciones para realzar la 

información. 

• Mecanismos sintácticos relacionados con el orden de elementos: anteposición 

focalizadora del complemento directo y del indirecto, presencia de los pronombres 

átonos. 

• Mecanismos de realce: entonación, cambios de orden, reduplicación. 

Deixis 

• Formas de señalamiento en las diferentes situaciones de enunciación. 

• Los demostrativos en la conversación y en el texto escrito. 

• Marcadores para contextualizar en el tiempo con sus contrastes. 

• Transformación de deícticos y marcadores en función de las coordenadas espaciales 

y temporales: pronombres, demostrativos y expresiones de tiempo y espacio. 

Cortesía 

• Formas de tratamiento de uso frecuente. Personas gramaticales, contraste tú y 

usted. Uso adecuado a las situaciones de las fórmulas frecuentes de tratamiento. 
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• Mecanismos para atenuar la expresión de ciertas funciones sociales relacionadas 

con la petición: tiempos verbales, estructuras de petición, alabar al corregir, 

diminutivos. 

• Respuestas cooperativas: repeticiones, expresiones corteses. 

• Conocimiento del empleo de los pronombres personales en algunas hablas del 

español: el voseo rioplatense y el ustedes/vosotros de Andalucía Occidental. 

Intensificación 

• Mecanismos léxico-morfológicos de intensificación: aumentativos, prefijos, 

expresiones, repetición. 

• Mecanismos sintácticos con lo + adjetivo/adverbio o expresiones con un/ una. 

Inferencias 

• -Sentido implícito en las expresiones y situaciones habituales. Peticiones 

disfrazadas, peticiones indirectas, respuestas demasiado breves o demasiado 

prolijas. 

Sintácticos 

Reconocimiento y comprensión de los significados asociados a estructuras sintácticas 

sencillas propias de la lengua oral y escrita. 

Conocimiento, selección según la intención comunicativa y uso de estructuras sintácticas 

propias de la lengua oral y escrita, según el ámbito y contexto de la comunicación.  

• El sintagma nominal: sustantivos, pronombres (personales, posesivos, reflexivos, 

demostrativos, indefinidos, interrogativos, exclamativos, relativos) modificación 

del núcleo, determinantes (artículos, demostrativos, posesivos, interrogativos, 

cuantificadores) aposición, oraciones de relativo, posición de los elementos, 

concordancia. La entidad y sus propiedades, existencia, no existencia, cualidad 

(intrínseca, valorativa) y cantidad (número, cantidad y grado).  

• El sintagma adjetivo: el adjetivo, modificación del núcleo, posición de los 

elementos, fenómenos de concordancia, funciones sintácticas del sintagma. 

• El sintagma adverbial: adverbio, locuciones adverbiales, modificaciones del 

núcleo, posición de los elementos, funciones sintácticas del sintagma. 

• El sintagma preposicional: preposiciones, locuciones preposicionales, 

modificación del sintagma, posición de los elementos y funciones sintácticas del 

sintagma. 

• El sintagma verbal: verbo, tiempo (expresión del presente, pasado y futuro). 

Aspecto, modo (necesidad, obligación, capacidad, permiso, posibilidad, prohibición, 

intención, voz). Modificación del núcleo, posición de los elementos, funciones 

sintácticas del sintagma. El espacio y las relaciones espaciales: ubicación, posición, 

movimiento, origen, dirección, destino, distancia y disposición. El tiempo (ubicación 

temporal absoluta y relativa, duración, frecuencia). Relaciones temporales 

(secuencia, anterioridad, posterioridad, simultaneidad). Aspecto puntual, 

perfectivo, imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, incoativo, 

terminativo, iterativo y causativo. Modalidad epistémica (capacidad, necesidad, 
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posibilidad, probabilidad) y deóntica (volición, permiso, obligación, prohibición). 

Núcleo del verbo y sus complementos según su tipología. 

• La oración. La oración simple: tipos, elementos constituyentes y su posición. La 

oración imperativa, la afirmativa, la negativa, la interrogativa y la exclamativa. 

Fenómenos de la concordancia. La oración compuesta: expresión de las relaciones 

lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, comparación, 

condición, causa, finalidad, resultado y correlación. Relaciones temporales de 

anterioridad, posterioridad y simultaneidad. 

Léxicos 

Comprensión, conocimiento, selección y uso de léxico oral y escrito de uso común relativo 

a la descripción de los siguientes aspectos: 

Contenidos léxicos y semánticos 

• Identificación personal, profesional, estudios, relaciones familiares y sociales, 

celebraciones familiares y sociales, gustos, apariencia física, partes del cuerpo, 

características físicas y de personalidad. 

• Vivienda, hogar y entorno, tipos de vivienda, estancias, mobiliario y objetos 

domésticos, electrodomésticos, servicios e instalaciones de la casa, costes básicos, 

conceptos relacionados con la compra y el alquiler. Entorno urbano y rural. 

Mascotas. 

• Actividades de la vida diaria en la casa. 

• Actividades de tiempo libre y ocio: aficiones e intereses (cine, teatro, música, 

museos, exposiciones, deportes y juegos). Prensa, radio, televisión, internet, 

aficiones intelectuales y artísticas. 

• Alimentación y restauración: alimentos, bebidas, indicaciones básicas para la 

preparación de comidas (ingredientes básicos y recetas) utensilios de cocina y mesa, 

locales de restauración, conceptos nutricionales básicos. 

• Salud y cuidados básicos: estad físico y anímico, higiene y estética básica, 

enfermedades, dolencias y síntomas comunes. 

• Compras y actividades comerciales: establecimientos y operaciones comerciales, 

precios, dinero y formas de pago. 

• Viajes y vacaciones: tipos de viajes, transporte público y privado, tráfico y normas 

básicas de circulación. Descripción básica de incidentes de circulación. Hoteles y 

alojamientos, equipajes, fronteras y aduanas, onjetos y documentos de viaje. 

• Bienes y servicios: banco, transacciones básicas, nociones básicas sobre los servicios 

de orden. 

• Aspectos cotidianos de la ciencia y las tecnologías de la información y la 

comunicación. 

• Relaciones humanas, sociales y laborales; familia y amigos, vida social, 

correspondencia personal, invitaciones. Descripción básica de problemas sociales, 

trabajo y ocupaciones. 

• Aspectos cotidianos de la educación y el estudio: centros e instituciones educativas, 

profesorado y alumnado. Asignaturas, conocimiento básico de los estudios y las 

instalaciones.  
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• Trabajo y emprendimiento: ocupación, actividades laborales, escalafón, desempleo 

y búsqueda de trabajo, salario, perspectivas laborales de futuro. 

• Lengua y comunicación intercultural. 

• Medio geográfico, físico, clima y entorno natural: unidades geográficas. 

Contenidos léxicos y nocionales 

• Expresión de las entidades y referencia a las mismas. Identificación y definición. 

Referencias y deixis. 

• Propiedades de las entidades: número, medida, peso, temperatura, talla, tamaño, 

distancia, velocidad, superficie, volumen y capacidad. Cantidad relativa, grado, 

aumento, disminución y proporción, Cualidades, forma, color material, edad, humedad, 

sequedad, visibilidad y audibilidad, sabor y olor, limpieza y textura. Valoración, precio, 

calidad, corrección e incorrección. Facilidad, dificultad, capacidad e incapacidad. 

Competencia, aceptabilidad, adecuación, éxito y logro. 

• Espacio (lugar, posición absoluta y relativa en el espacio, origen, dirección, distancia y 

movimiento, orden, dimensión), divisiones e indicaciones de tiempo. Localización en el 

tiempo, orden temporal. Estados, procesos y actividades. 

Operaciones y relaciones semánticas 

• Agrupaciones semánticas 

• Sinónimos, antónimos y palabras polisémicas comunes 

• Homónimos, homógrafos y homófonos comunes 

• Formación de palabras: prefijos y sufijos, principios de composición y derivación. 

• Frases hechas y expresiones idiomáticas comunes. 

• Aspectos pragmáticos del vocabulario, diferencias de registro, introducción a la 

ironía, atenuación o intensificación, eufemismos y disfemismos comunes.  

• Falsos amigos 

• Calcos y préstamos 

• Hiperónimos, hipónimos y cohipónimos. 

Fonéticos y fonológicos 

• Percepción, selección y producción de patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación más comunes, así como la comprensión del significado e intención 

comunicativa. 

• Atención especial a los fonemas y rasgos suprasegmentales realizados por los 

estudiantes que puedan suponer un obstáculo para la inteligibilidad.  

• Reconocimiento de la entonación para captar el sentido de lo que se oye. Entonación 

de las funciones lingüísticas propias del nivel. 

• Entonación y curvas tonales básicas para la pregunta. 

• Grupos fónicos, pausas y entonación. 

• Reconocimiento y producción de sílabas átonas y tónicas. Pronunciación de hiatos, 

diptongos, triptongos y sinalefas. 

• Reconocimiento de otros acentos del español: pronunciación, tono, cambio de 

acento en la palabra. 
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Ortográficos y tipográficos 

• Convenciones ortográficas fundamentales, representación gráfica de sonidos y 

fonemas, ortografía de palabras extranjeras, signos ortográficos, estructura silábica 

y división de la palabra escrita a final de línea. 

• Signos de puntuación, uso de mayúsculas, acento diacrítico. Abreviaturas 

frecuentes. 

Interculturales 

Aplicación de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar a 

cabo actividades de mediación en situaciones cotidianas sencillas: conocimientos culturales 

generales, conciencia sociolingüística, observación, escucha, puesta en relación y respeto. 

 
8. Estrategias plurilingües y pluriculturales 
 

• Emplear los conocimientos, estrategias y actitudes utilizadas para el desarrollo de 

la L1 y de otras lenguas. 

• Emplear apoyos y recursos lingüísticos adecuados al nivel y al desarrollo de la 

competencia plurilingüe y pluricultural: diccionario, glosario y gramática entre 

otros. 

• Identificar las características de culturas diversas y comunicarse teniendo en cuenta 

las diferencias culturales para evitar y resolver problemas de comprensión y 

entendimiento. 

• Utilizar los conocimientos, estrategias y actitudes del desarrollo de una o más 

lenguas para la comprensión, producción, coproducción y mediación de textos 

orales y escritos. 

• Utilizar los recursos lingüísticos para comunicarse adecuadamente en un contexto 

plurilingüe. 

 
Comunicación 

• Valorar la comunicación como fin fundamental del aprendizaje de una lengua y 

mostrar una actitud positiva y participativa ante las actividades y tareas 

comunicativas en el aula y fuera de ella. 

• Comunicarse con otras personas dentro y fuera del aula como medio para el 
desarrollo personal, social, cultural, educativo y profesional. 

• Lengua 

-Valorar el aprendizaje de una lengua como instrumento de desarrollo personal, 

social, cultural, educativo y profesional. 

• Utilizar el aprendizaje de una lengua como base para otros aprendizajes lingüísticos 
y no lingüísticos. 

• Desarrollar la competencia plurilingüe como instrumento de desarrollo intelectual 

y cultural. 

-Valorar la importancia de la forma y el uso de la lengua objeto de estudio como 

medio para comunicarse a través del desarrollo de las actividades de habla y de los 

distintos niveles de contenido y competencia comunicativa. 
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Cultura y sociedad 

• Conocer y valorar la pluralidad cultural y la identidad cultural propia 

• Mostrar curiosidad y respeto hacia otras culturas, valorando la diversidad física, 

religiosa, social y lingüística. 

• Fomentar la superación de prejuicios y estereotipos hacia otras culturas y 
sociedades. 

-Desarrollar valores interculturales que incluyan una visión más amplia y un sentido 

crítico de la propia cultura y sociedad al compararla con otras. 

• Disfrutar del enriquecimiento personal que supone la relación entre personas de 

distintas culturas y sociedades. 

• Desarrollar actitudes que colaboren con el logro de la igualdad de oportunidades 
entre personas, independientemente de su sexo biológico o sentido y de su 

orientación sexual.  

• Fomentar el uso no sexista del lenguaje. 

• Fomentar el ejercicio de la ciudadanía democráticas. 

 
9. Estrategias de aprendizaje 
 

Metacognitivas 

 

Planificación 

• Planificar partes, secuencias, ideas principales o funciones lingüísticas que 
se van a expresar de manera oral o escrita. 

• Decidir por adelantado, prestar atención a aspectos generales y concretos 

de una tarea e ignorar factores de distracción irrelevantes. 

Dirección 

• Comprender la finalidad del aprendizaje lingüístico como comunicación y 

utilizar el conocimiento de los elementos que intervienen en la competencia 

comunicativa para su desarrollo. 

• Establecer con claridad y de forma realista los propios objetivos en relación 
con las necesidades y la programación a largo y a corto plazo. 

• Identificar la función de los distintos tipos de actividades, así como del 

profesorado, en el aprendizaje autónomo. 

• Desarrollar el estilo propio de aprendizaje y la autonomía a través de las 
estrategias de aprendizaje que mejor se adecuen a las características 

personales, las actividades, las competencias y los contenidos. 

• Organizar adecuadamente el tiempo y el material personal de aprendizaje. 

Evaluación 

• Comprobar el desarrollo de la actividad de comprensión, producción, coproducción 

y mediación de textos orales y escritos mientras se produce y cuando se termina. 

• Reparar los problemas encontrados durante y después de la actividad de 
comprensión, producción, coproducción y mediación de textos orales y escritos 

mientras se produce y cuando se termina. 

• Comprender el papel de la reparación de problemas en el proceso de comunicación 

y de aprendizaje y aprender de este proceso. 

-Utilizar la autoevaluación como elemento de mejora del proceso de aprendizaje. 
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 Cognitivas 

Procesamiento 

• Atender de forma global o selectiva a aspectos de la forma y del significado de textos 

orales y escritos con el fin de una correcta comprensión y posterior producción, 
coproducción o mediación. 

• Utilizar información disponible, lingüística y no lingüística, para adivinar el 

significado de términos nuevos, predecir respuestas o completar información de 

textos orales y escritos. 

Asimilación 

• Usar eficazmente materiales de consulta y autoaprendizaje adecuados al nivel de 
competencia comunicativa: diccionarios, gramáticas, libros de ejercicios y recursos 

varios de tecnologías de la información y de la comunicación, entre otros. 

• Utilizar los distintos sentidos para entender y recordar información, empleando 

imágenes mentales y presentes a través de distintas técnicas de memorización y 

organización adecuadas al tipo de contexto lingüístico y al estilo de aprendizaje 

personal. 

• Imitar, repetir y ensayar la lengua objeto de estudio de manera silenciosa o en voz 
alta, prestando atención al significado para llevar a cabo una tarea oral o escrita. 

• Utilizar de la manera más adecuada la lengua materna u otras conocidas para 

facilitar las actividades de comprensión, la producción, la coproducción y la 

mediación de textos orales y escritos con la lengua objeto de estudio. 

• Poner palabras u oraciones en un contexto y en ejemplos para la compresión, 
producción, coproducción y mediación de textos orales y escritos. 

• Organizar y clasificar palabras, terminología o conceptos según sus atributos de 

significado como a través de mapas conceptuales o tablas de clasificación, por 

ejemplo. 

• Analizar textos. Frases y palabras tratando de comprender la estructura y 
construcción, con el fin de percibir mejor el significado y de crear reglas. 

• Aplicar las reglas de uso y construcción de la lengua objeto de estudio. 

• Emplear el subrayado para resaltar la información importante de un texto escrito o 
transcrito. 

• Tomar notas de palabras clave o conceptos de manera gráfica, verbal o numérica, de 

forma abreviada, de textos orales y escritos, diferenciando lo esencial de lo 

accesorio de forma clara y organizada. 

• Reelaborar la información obtenida de la toma de notas para producir un texto ora 
o escrito reflejando su estructura. 

• Resumir textos orales y escritos. 

• Revisar los conocimientos previos desarrollados y relacionarlos con la información 
nueva para utilizarlos de manera comunicativa y para superar problemas o 

limitaciones en actividades de comprensión, producción, coproducción y mediación 

de textos orales y escritos. 

 

 

Uso 
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• Buscar, aprovechar y crear oportunidades para utilizar la lengua aprendida, así 

como para aclarar, verificar o reparar problemas en la comunicación en situaciones 

reales, naturales y de aprendizaje de forma comunicativa. 

 Afectivas 

Afecto, motivación y actitud 

• Tolerar la compresión parcial o difusa en una situación comunicativa y valorar la 
importancia del uso de técnicas como la relajación, la respiración o el sentido del 

humor que ayuden a llevar a cabo las tareas de aprendizaje y comunicación. 

• Valorar la motivación y el refuerzo como clave del éxito en el aprendizaje. 

• Controlar las propias habilidades, creencias, actitudes y emociones en relación con 
el desarrollo de una lengua no materna y el efecto que producen en el aprendizaje. 

 

Sociales 

Cooperación y empatía 

• Solicitar ayuda, repetición, parafraseo, correcciones, aclaraciones o confirmaciones. 

• Saber trabajar en equipo considerando a los compañeros como otra fuente más de 
aprendizaje. 

• Desarrollar el entendimiento cultural sobre temas de los ámbitos personal, público, 

educativo y profesional. 

• Desarrollar formas de ocio conectadas con el aprendizaje de la lengua. 

 

10. Actitudes 

• Desarrollar actitudes que favorezcan el éxito en el aprendizaje. 

• Desarrollar la creatividad, la constancia en el método propio de trabajo, la capacidad 
de análisis y de iniciativa. 

-Desarrollar la autoestima y la confianza realista en las propias capacidades. 

• Identificar la motivación intrínseca y extrínseca y apreciar su importancia en el 

aprendizaje de una lengua, definiendo los propios objetivos de aprendizaje. 

-Resolver p-roblemas en la comunicación utilizando estrategias comunicativas al 

alcance del hablante y ser capaz de expresarse de una forma que suponga más riesgo 

y esfuerzo. 

• Aprender a reducir aspectos afectivos como la ansiedad ante las tareas de 
comprensión o expresión. 

• Desarrollar el propio estilo de aprendizaje y la autonomía a través del uso de las 

estrategias de aprendizaje de una lengua. 
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11. Secuenciación y temporalización de contenidos 

 
 

UNIDAD  RECURSOS 
COMUNICATIVOS 

RECURSOS 
GRAMATICALES 

RECURSOS 
LÉXICOS 

ORTOGRAFÍA/ 
FONÉTICA 

1 -Expresar prohibición, 
obligatoriedad, 
impersonalidad. 
-hablar de hábitos 
-opinar y aconsejar 

-lo normal, lo 
habitual, lo raro es 
+infinitivo 
-soler + infinitivo 
-Cuantificadores: todo 
el mundo, nadie 
-está 
prohibido/permitido 
-se prohíbe/n /se 
permite/n 

-Costumbres 
sociales 
-Léxico laboral 
-Verbo dejar 
-Expresiones con 
ser y estar para 
expresar normas y 
hábitos 

-Mayúsculas, 
minúsculas. 

2 -Hablar de hábitos del 
presente 
-Relatar experiencias 
pasadas 
-Hablar del inicio y de la 
duración de una acción 
-Localizar una acción en el 
tiempo 

-Perífrasis: empezar 
a/acabar de/ volver a 
/dejar de +infinitivo, 
llevar/seguir 
+gerundio 
-desde/desde 
que/desde hace 

-Hechos de la vida 
de una persona 

-Interrogativas 
disyuntivas 

3 -Hablar de acciones y 
situaciones futuras 
-Expresar condiciones 
-Formular hipótesis sobre 
el futuro 

-si + presente de 
indicativo 
-futuro simple 
seguramente/seguro 
que/probablemente + 
futuro 
-marcadores 
temporales 

-Retos de futuro 
-Cada vez 
más/menos 
-Tecnología y 
ciencia 

-Cómo 
reconocer la 
sílaba tónica 

4 -Relatar en presente 
-Resumir un argumento 
de un libro o película 
-entender chistes 
 

-Conectores de relato 
(y, entonces, al final, de 
repente, de pronto, 
porque, como, pero, 
aunque, sin embargo…) 
-Forma y usos de los 
pronombres de OD y OI 

-Géneros 
cinematográficos, 
televisivos, 
literarios…) 
-Léxico del cine, la 
literatura y el 
entretenimiento 
-Verbos de lengua 
(contar, narrar…) 

-La coma 

5 -Recomendar y aconsejar 
-Dar instrucciones 
-Describir un anuncio 

-Forma y usos del 
imperativo afirmativo y 
negativo 
-Colocación de los 
pronombres reflexivos 
y de OD/OI 

-Publicidad: 
valores, soportes, 
elementos de un 
anuncio, objetivos 
-Recursos para 
describir un 
anuncio 
 

-La tilde 
diacrítica 

6 -Expresar deseos, 
reclamaciones y necesidad 
-Proponer soluciones 
-Escribir una carta abierta 
denunciando un problema 

-El presente de 
subjuntivo 
-querer, pedir, 
necesitar + infinitivo 

-Aspectos de la vida 
social y 
administrativa 
-Activismo social 

-Mismo sonido, 
distintas letras 
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-querer, pedir, 
necesitar + subjuntivo 
-Deberían/habría que 
-Cuando + subjuntivo 
 

7 -Desenvolvernos por 
teléfono y en 
videollamadas 
-Tomar y dejar recados 
por teléfono 
-Transmitir mensajes, 
órdenes, peticiones y 
consejos 
 

-Estilo indirecto: me ha 
dicho que/me ha 
pedido que /me ha 
preguntado si/ 
Me ha preguntado 
cómo/dónde/por 
qué… 

-Verbos que 
resumen la 
intención de un 
mensaje 
(preguntar, 
recomendar…) 
-tipos de mensajes 
-Los verbos pedir y 
preguntar 

-Los dos puntos 

8 -Recursos para contar 
anécdotas 
-Recursos para mostrar 
interés al escuchar un 
relato 
.Hablar de causa y 
consecuencias 

-Conectores de causa y 
consecuencia (como, 
porque, así que, o sea 
que…) 
-Pretérito 
Pluscuamperfecto de 
indicativo 
-Combinación de 
tiempos de pasado en 
un relato 

-Viajes y turismo 
-Anécdotas 

- La entonación 
de partículas 
narrativas 

9 -Expresar intereses y 
sentimientos 
-Hablar de relaciones 
-Mostrar desacuerdo en 
diversos registros 
-Suavizar una expresión 
de desacuerdo 
-Contraargumentar 

-Me fascina/me 
encanta/ odio/no 
aguanto que + 
subjuntivo 
-Me fascina/n /me 
encanta/n/ odio/ no 
aguanto + 
sustantivo/infinitivo 
 

-Verbos para 
expresar intereses, 
sentimientos, y 
sensaciones 
-manías 
-recursos para 
mostrar desacuerdo 

- La entonación 
de las 
preguntas eco 

10 -Describir las 
características y el 
funcionamiento de algo 
-Opinar sobre objetos 

-Superlativos en -
ísimo/a/os/as 
-Frases relativas con 
preposición 
-Indicativo y subjuntivo 
en frases relativas 

-Vocabulario para 
describir objetos 
-Vocabulario para 
valorar el diseño de 
objetos 
-Superlativo y 
grados 

-La entonación 
de las 
parentéticas 

11 -Valorar situaciones y 
hechos 
-Opinar sobre acciones y 
conductas 

-es injusto/una 
vergüenza + 
infinitivo/que + 
presente de subjuntivo 
-me parece 
bien/mal/ilógico…+in
finitivo/que + presente 
de subjuntivo 
-El condicional 
-esto/eso/lo de/que + 
sustantivo/verbo 

-Acciones para un 
mundo mejor 
-Características y 
materiales de los 
objetos 

g/j 

12 -Hacer hipótesis y 
conjeturas 

-Usos del futuro simple 
y del compuesto 

-Sucesos 
misteriosos y 

b/v 
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-Relatar sucesos 
misteriosos 
-expresar grados de 
seguridad 

-Construcciones de 
indicativo y subjuntivo 
para formular hipótesis 

fenómenos 
paranormales 
-psicología y ciencia 
-Creer 
algo/creerse algo/ 
creer en algo 
Verbos pensar y 
recordar 

 

Dado que el aprendizaje de idiomas es un proceso cíclico y dinámico, en el que 

continuamente se revisan y reutilizan competencias y contenidos, acumulativo, en el que el 

aprendizaje se va construyendo sobre lo ya conocido, la temporalización irá expresada en 

el desarrollo del trabajo de aula de cada docente, en función de las necesidades de su 

alumnado. No obstante, se deberá alcanzar la secuenciación de tres unidades al mes, para 

que, al finalizar el curso cuatrimestral, se hayan trabajado todos los temas. 

 
NIVEL INTERMEDIO B2 
 
1.Objetivos generales 
 
El currículum del Nivel Intermedio B2 tiene por objeto capacitar al alumnado para ser 
independiente en las zonas donde se habla el idioma de estudio: desarrollar relaciones 
sociales directas o a distancia a través de medios técnico, estudiar en un entorno educativo 
de nivel medio o superior. Actuar eficazmente en una ocupación que requiera de la 
cooperación y la negociación. Para todo ello, el alumnado deberá adquirir las competencias 
que le permitan usar la lengua objeto de estudio con fluidez y naturalidad, de modo que la 
comunicación se realice sin esfuerzo, en situaciones habituales y específicas de mayor 
complejidad, para comprender, producir, coproducir y procesar textos orales y escritos 
sobre aspectos concretos y abstractos, de temas generales o del propio interés o campo de 
especialización, en una variedad de registros. Estilos y acentos estándar y con un lenguaje 
que contenga estructuras variadas y complejas y un repertorio léxico que incluya 
expresiones idiomáticas de uso común, que permitan apreciar y expresar diversos matices 
de significado. 
 

• Comprender el sentido general, la información esencial, los puntos principales, los 
detalles más relevantes y las opiniones y actitudes implícitas y explícitas de los 
hablantes en textos orales extensos y conceptual y estructuralmente complejos, 
sobre temas de carácter general o dentro del propio campo de interés o 
especialización, articulados a velocidad normal, en alguna variedad de la lengua y a 
través de cualquier canal, incluso cuando las condiciones de audición no sean 
buenas. 

• Producir y coproducir, independientemente del canal, textos orales claros y 
detallados, de cierta extensión, bien organizados y adecuados al interlocutor y al 
propósito comunicativo, sobre temas diversos de interés general, personal o dentro 
del propio campo de especialización, en una variedad de registros y estilos, con una 
pronunciación y entonación claras y naturales, con espontaneidad, fluidez y 
corrección que permita una comunicación eficaz aunque con errores esporádicos 
(de los que puede ser consciente y que puede corregir) 

• Comprender con facilidad y con independencia el sentido general, la información 
esencial, los puntos principales, los detalles más relevantes y las opiniones y 
actitudes implícitas y explícitas del autor, en textos escritos extensos, conceptual y 
estructuralmente complejos, sobre temas diversos de interés general, personal o 
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dentro del propio campo de especialización en alguna variedad de la lengua y que 
contengan expresiones idiomáticas de uso común, siempre que pueda releer las 
partes más complejas. 

• Producir y coproducir en cualquier soporte textos escritos de cierta extensión, 
organizados y detallados, sobre una amplia serie de temas generales, de interés 
personal o relacionados con el propio campo de especialización, utilizando 
apropiadamente una amplia gama de recursos lingüísticos propios de la lengua 
escrita y adecuando con eficacia el registro y el estilo a la situación comunicativa. 

• Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas en situaciones 
habituales y específicas y de mayor complejidad en los ámbitos personal, público, 
educativo y ocupacional. 

 
2. Actividades de comprensión de textos orales 

 
• Comprender declaraciones y mensajes, anuncios, avisos e instrucciones detallados, 

dados en vivo o a través de medios técnicos, sobre temas concretos y abstractos 
como declaraciones o mensajes corporativos o institucionales, a velocidad normal y 
en una variedad estándar de la lengua. 

• Comprender con detalle, en cualquier canal, lo que se dice directamente en 
transacciones y gestiones de carácter habitual y menos corriente, incluso con ruido 
de fondo, utilizando una variedad de la lengua y pudiendo pedir confirmación. 

• Comprender, con el apoyo de la imagen la línea argumental, las ideas principales, 
los detalles relevantes y las implicaciones generales de presentaciones, charlas, 
discursos y otras formas de presentación pública, académica o profesional de cierta 
extensión y complejidad lingüística sobre temas conocidos, de carácter general o del 
propio campo del alumno.  

• Comprender las ideas principales y las implicaciones más generales de 
conversaciones y discusiones de carácter informal, de cierta extensión, con dos o 
más participantes, sobre temas conocidos, de actualidad o del propio interés y 
captar matices como la ironía o el humor en una variedad estándar y no demasiado 
idiomática. 

• Comprender con todo detalle las ideas que destacan los interlocutores, sus actitudes 
y argumentos principales, en conversaciones y discusiones formales sobre líneas de 
actuación, procedimientos y otros asuntos de carácter general relacionados con el 
propio campo de especialización. 

• Comprender la mayoría de los documentales radiofónicos, de las noticias de la 
televisión y de los programas sobre temas actuales: entrevistas en directo, debates, 
obras de teatro, películas, en una variedad de la lengua e identificar el estado de 
ánimo y el tono de los hablantes. 

 
 
3. Actividades de producción y coproducción de textos orales 
 

• Hacer declaraciones públicas sobre asuntos comunes y más específicos dentro del 
propio campo de interés o especialización, con un cierto grado de claridad, fluidez y 
espontaneidad. 

• Hacer presentaciones claras y detalladas, de cierta duración y preparadas con 
antelación, sobre una amplia serie de asuntos generales o relacionados con la propia 
especialidad, explicando puntos de vista sobre un tema, razonando a favor o en 
contra de un punto de vista concreto, mostrando las ventajas y las desventajas de 
varias opciones, desarrollando argumentos con claridad y ampliando y defendiendo 
sus ideas con aspectos complementarios y ejemplos relevantes, así como responder 
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a una serie de preguntas complementarias de la audiencia con un  cierto grado de 
fluidez y espontaneidad. 

• Desenvolverse con seguridad en transacciones y gestiones cotidianas y menos 
habituales, presencialmente o virtualmente mediante medios técnicos, solicitando 
y dando información y explicaciones, dejando claras su postura y sus expectativas, 
desarrollando su argumentación de manera satisfactoria. 

• Participar activamente en conversaciones y discursos informales con uno o más 
interlocutores, de manera presencial o virtual mediante medios técnicos, 
describiendo con detalle hechos, experiencias, sentimientos, reacciones, esperanzas 
y ambiciones y respondiendo a los de sus interlocutores con comentarios adecuados 
expresando y defendiendo con claridad y convicción y explicando y justificando sus 
opiniones, creencias y proyectos. 

• Tomar la iniciativa en una entrevista y desarrollando las ideas propias, obteniendo 
ayuda, llegado el caso, de la persona que entrevista. 

• Participar activamente en conversaciones, reuniones, discusiones y debates 
formales de carácter habitual o específico, dentro del propio campo de 
especialización, en los ámbitos público, académico o profesional, en los que se trate 
un asunto con claridad, especulando sobre las causas y consecuencias y comparando 
las ventajas y desventajas de diferentes enfoques, y en las que ofrece, explica y 
defiende sus opiniones y puntos de vista, evalúa las propuestas alternativas, formula 
hipótesis y responde a estas. 

 
4. Actividades de comprensión de textos escritos 
 

• Comprender instrucciones, indicaciones u otras informaciones técnicas extensas y 
complejas dentro del propio campo de interés o de especialización, incluyendo 
detalles sobre condiciones y advertencias. 

• Identificar con rapidez el contenido y la importancia de noticias, artículos e informes 
sobre una amplia serie de temas profesionales o del propio interés y comprender 
información detallada sobre temas generales de la propia especialidad o de interés 
personal, así como la información específica en textos oficiales, institucionales o 
corporativos. 

• Comprender el contenido, la intención y las implicaciones de notas, mensajes y 
correspondencia personal en cualquier soporte en los que se transmite información 
detallada y se expresan. Justifican y argumentan ideas y opiniones sobre temas 
concretos y abstractos de carácter general o del propio interés. 

• Leer correspondencia formal relativa al propio campo de especialización, sobre 
asuntos de carácter tanto abstracto como concreto y captar su significado esencial, 
comprender sus detalles e implicaciones más relevantes. 

• Comprender textos periodísticos sobre temas de actualidad o especializados, en los 
que el autor adopta ciertos puntos de vista, presenta y desarrolla argumentos y 
expresa opiniones de manera implícita y explícita. 

• Comprender textos literarios y de ficción contemporáneos, escritos en prosa y en 
variedad lingüística, de estilo simple y lenguaje claro, con la ayuda esporádica del 
diccionario. 
 

5. Actividades de producción y coproducción de textos escritos 
 

• Cumplimentar en cualquier soporte cuestionarios y formularios detallados con 
información compleja, de tipo personal, público, académico o profesional 
incluyendo preguntas abiertas y secciones de producción libre. 
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• Escribir, en cualquier soporte o formato, un currículum vitae detallado, junto con 
una carta de motivación, detallando y ampliando información que se considere 
relevante y ajustándola al propósito y destinatario específicos. 

• Escribir notas, anuncios y mensajes en los que se transmite o solicita información 
sencilla de carácter inmediato o más detallada según la necesidad comunicativa, con 
explicaciones y opiniones sobre aspectos relacionados con actividades y situaciones 
habituales o más específicos dentro del campo de interés o especialización, en los 
que se resaltan los aspectos considerados importantes, respetando las 
convenciones específicas del tipo textual y las normas de cortesía o etiqueta. 

• Tomar notas, con detalle, sobre aspectos que se consideran importantes, durante 
una conferencia, presentación o charla estructurada sobre un tema conocido, de 
carácter general o relacionado con el propio campo de especialización o de interés. 

• Tomar notas, recogiendo las ideas principales, los aspectos relevantes y detalles 
importantes, durante una entrevista, conversación formal, reunión o debate, bien 
estructurados y sobre temas relacionado con el propio campo de especialización o 
de interés. 

• Escribir correspondencia persona, en cualquier soporte y comunicarse con 
seguridad en foros y blogs, en los que se expresan noticias y puntos de vista con 
eficacia, se transmite cierta emoción, se resalta la importancia de hechos y 
experiencias personales y se comentan las noticias y los puntos de vista de los 
corresponsales y de otras personas. 

• Escribir, en cualquier soporte, correspondencia formal dirigida e instituciones 
públicas o privadas y a empresas, en las que se da y solicita información detallada y 
se explican y justifican con el suficiente detalle los motivos de ciertas acciones, 
respetando las convenciones formales y de cortesía propias de este tipo de textos. 

• Escribir informes de media extensión, de estructura clara y en formato 
convencional, en los que se expone un asunto con cierto detalle y se desarrolla un 
argumento, razonando a favor o en contra de un punto de vista concreto, explicando 
las ventajas y las desventajas de varias opciones, y aportando conclusiones 
justificadas y sugerencias sobre futuras o posibles líneas de actuación. 

 
6. Actividades de mediación 
 

• Transmitir oralmente a terceras personas, resumiendo y adaptando, el sentido 
general, la información esencial, los puntos principales, los detalles más relevantes 
y las opiniones y actitudes, de textos orales o escritos conceptual y estructuralmente 
complejos, sobre aspectos concretos y abstractos, de temas generales, del propio 
interés, siempre que dichos textos estén bien organizados y si puede volver a 
escuchar lo dicho o releer las secciones difíciles. 

• Sintetizar y transmitir oralmente a terceras personas la información y argumentos 
principales, así como los aspectos relevantes recopilados de textos escritos 
procedentes de diversas fuentes. 

• Interpretar durante intercambios de carácter formal, siempre que haya preparación 
anterior y se puedan pedir aclaraciones o confirmación. 

• Interpretar durante intercambios no formales, en ámbitos personales o públicos, 
siempre que pueda pedir confirmación de algunos detalles. 

• Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas en situaciones tanto 
habituales como más específicas y de mayor complejidad, transmitiendo la 
información, las opiniones y los argumentos relevantes, comparando y 
contrastando las ventajas y desventajas de las distintas posturas y argumentos, 
expresando sus opiniones al respecto con claridad y amabilidad y pidiendo y 
ofreciendo sugerencias sobre posibles soluciones o vías de actuación. 



 

 

57 

• Tomar notas escritas para terceras personas, con precisión y organización, 
recogiendo los aspectos más relevantes, durante una presentación, conversación o 
debate claramente estructurados y en una variedad estándar de la lengua, sobre 
temas del propio interés o dentro del campo propio de especialización académica o 
profesional. 

• Transmitir por escrito el sentido general, la información esencial, los puntos 
principales, las opiniones y actitudes, que estén en textos escritos u orales 
complejos, sobre aspectos concretos o abstractos, de temas generales o del propio 
campo de especialización, siempre que dichos textos estén bien organizados y si se 
puede releer las secciones difíciles o volver a escuchar lo dicho. 

• Resumir por escrito los puntos principales, los detalles relevantes y los puntos de 
vista, opiniones y argumentos expresados en conversaciones, entre dos o más 
interlocutores, estructuradas y articuladas a velocidad normal, sobre temas de 
interés personal o del propio campo de especialización en los ámbitos académico y 
profesional. 

• Resumir por escrito noticias y fragmentos de entrevistas o documentales que 
contienen opiniones, argumentos y análisis, así como la trama y la secuencia de 
películas o de obras de teatro. 

• Sintetizar y transmitir por escrito la información y argumentos principales, los 
aspectos relevantes recopilados de textos escritos procedentes de diversas fuentes. 
 

 
7. Competencias y contenidos 

 
Socioculturales y sociolingüísticos 

 
Conocimiento y aplicación a la comprensión del texto oral y escrito, así como a la 
producción y coproducción del texto oral y escrito de los aspectos socioculturales y 
sociolingüísticos relativos a los ámbitos siguientes: 
 

• Convenciones sociales, normas de cortesía y registros: convenciones relativas al 
comportamiento, normas de cortesía, puntualidad, regalos, vestimenta adecuada, 
ofrecimiento de comida y bebida, tiempo de estancia, comportamiento como 
anfitrión, estructura social y relaciones entre sus miembros, familia, relaciones 
profesionales en distintos grados de formalidad, relaciones con la autoridad y la 
administración, relaciones entre distintos grupos sociales. 

• Instituciones, costumbres y rituales, vida cotidiana, gastronomía de la hispanidad, 
modales en mesa, festividades, ocio, horarios y costumbres laborales y académicas, 
condiciones de vida, salud e higienes, servicios sociales, comparas y hábitos de 
consumo, alojamiento y transporte, servicios e instalaciones públicas, 
comportamiento ritual en celebraciones y conmemoraciones. 

• Valores, creencias y actitudes relacionadas con la cultura, sentido del humor, 
tradiciones, referente artísticos y culturales significativos, aspectos de la vida 
política y de la seguridad ciudadana. 

• Estereotipos y tabúes más comunes relacionados con la cultura, el comportamiento, 
el lenguaje corporal y la conversación. 

• Lenguaje no verbal: uso y significado de gestos y posturas, proximidad física y esfera 
personal. 

• Historia, culturas y comunidades: referentes históricos, culturales y geográficos, 
clima y medio ambiente, desastres naturales, referentes artísticos, culturales e 
institucionales, variedades geográficas y de registro de las lenguas. 
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Estratégicos 
 
Estrategias de comprensión de textos orales y escritos 
 
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
comprensión de textos orales y escritos. 
 

• Movilizar y coordinar las propias competencias generales y comunicativas con el fin 
de realizar eficazmente la tarea. 

• Movilizar esquemas e información previa sobre tipo de tarea y tema. 
• Identificar el tipo textual, adaptando la comprensión al mismo. 
• Distinguir tipos de comprensión: sentido general, información esencial, puntos 

principales, detalles relevantes, opiniones o actitudes implícitas. 
• Distinguir entre ideas principales y secundarias de un texto. 
• Distinguir la estructura del texto, valiéndose de los elementos lingüísticos, 

paralingüísticos y paratextuales que señalan tal estructura y sirviéndote de ella para 
facilitar la comprensión. 

• Formular hipótesis sobre el contenido y el contexto de un texto oral o escrito de 
temas relacionados con sus intereses o especialidad profesional basándose en el 
conocimiento del tema y en el contexto y cotexto. 

• Inferir y formular hipótesis sobre significados a partir de la comprensión de 
elementos significativos, lingüísticos y paralingüísticos con el fin de reconstruir el 
significado global del texto. 

• Comprobar hipótesis. 
• Emplear recursos como el subrayado o la toma de notas para lograr una mejor 

comprensión del contenido y estructura del texto. 
• Localizar, usar adecuadamente y crear recursos lingüísticos o temáticos apropiados 

para el nivel. 
• Reformular hipótesis a partir de la comprensión de nuevos elementos o de la 

comprensión global. 
 
 
Estrategias de producción, coproducción y mediación de textos orales y escritos 
 
Conocimiento y uso de las estrategias de planificación, ejecución, control y reparación de la 
producción y coproducción de textos orales y escritos. 
 

• Movilizar y coordinar las propias competencias generales y comunicativas con el fin 
de realizar eficazmente la tarea. 

• Activar esquemas mentales sobre la estructura de la actividad y el texto específico 
adecuados a la tarea, al interlocutor y al propósito comunicativo. 

• Identificar el vacío de información y opinión y valorar lo que puede darse por 
supuesto. 

• Concebir el mensaje con claridad y distinguiendo su idea o ideas principales y su 
estructura básica. 

• Adecuar el texto al destinatario, contexto y canal, aplicando el registro y las 
características discursivas adecuadas a cada caso. 

• Apoyarse en los conocimientos previos y sacar el máximo partido de los mismos. 
• Expresar el mensaje con claridad y coherencia, estructurándolo adecuadamente y 

ajustándose a los modelos y fórmulas de cada tipo de texto. 
• Reajustar la tarea o el mensaje tras valorar las dificultades y los recursos 

disponibles. 
• Localizar, usar adecuadamente y crear recursos lingüísticos o temáticos apropiados. 
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• Compensar las carencias lingüísticas mediante procedimientos lingüísticos, 
 
Paralingüísticos y textuales. 
 

• Utilizar los procedimientos lingüísticos, paralingüísticos o para textuales 
relacionados con los contenidos discursivos correspondientes al nivel para 
transmitir mensajes eficaces y significativos. 

• Probar nuevas expresiones y combinaciones de las mismas y ser capaz de 
adoptar ciertos riesgos sin bloquear la comunicación. 

• Resolver dudas o bloqueos en la comunicación ganando tiempo para pensar, 
dirigiendo la comunicación hacia otro tema, confirmando, comprobando y 
solicitando aclaración de la información y de los aspectos ambiguos. 

• Enfrentarse a interrupciones de la comunicación como los bloqueos de memoria 
por medio de técnicas para ganar tiempo o cambiar de tema. 

• Referirse con claridad al mensaje omitido por la otra persona e indicar 
claramente las características del mensaje que se espera en la interacción 
escrita. 

• Cooperar con el interlocutor para facilitar la comprensión mutua, pidiendo o 
facilitando ayuda o clarificación cuando sea preciso. 

• Intervenir adecuadamente en conversaciones, discusiones, reuniones de trabajo 
utilizando un repertorio lingüístico apropiado para iniciarlas, mantenerlas y 
terminarlas, haciendo uso eficaz de los turnos de palabra, la toma de notas, la 
paráfrasis, el resumen, la interpretación y la traducción. 

• Controlar el efecto y el éxito del discurso mediante petición y ofrecimiento de 
aclaración y reparación de la comunicación.   

• Seleccionar y aplicar las estrategias adecuadas para la mediación de un texto: 
simplificar y hacer más accesible a la audiencia textos relacionados con temas 
de interés gracias al empleo de repeticiones, ejemplos, resúmenes, 
razonamientos y explicaciones de la información esencial. 

• Seleccionar y aplicar estrategias adecuadas para la mediación de conceptos 
mediante su explicación u otros procedimientos para hacerlos más accesibles, 
claros o explícitos, conectando con los conocimientos previos de la audiencia a 
través de preguntas, comparaciones, paráfrasis, entre otras técnicas. 

• Seleccionar y aplicar estrategias adecuadas para la mediación de la 
comunicación: apoyar la comunicación en encuentros interculturales sorteando 
la ambigüedad, demostrando sensibilidad hacia las diferentes opiniones y 
facilitando la comunicación en situaciones delicadas o de desacuerdo. 

 
 Funcionales 
 

• Comprensión y realización de las siguientes funciones comunicativas mediante 
exponentes variados propios tanto de la lengua oral como de la lengua escrita, 
según el ámbito y contexto comunicativos. 

•  Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión de la 
curiosidad, el conocimiento, la certeza, la confirmación, la duda, la objeción, la 
conjetura, la obligación, la necesidad, la habilidad, el escepticismo y la 
incredulidad. 

• Funciones o actos de habla relacionados con la expresión del ofrecimiento, el 
deseo, la intención, la voluntad, la decisión y la promesa. 

• Funciones o actos de habla que tienen como finalidad que el destinatario actúe 
o no, tanto en forma de acto verbal como de acción de otra índole. Expresión de 
la orden, la autorización, la prohibición y la exención. 
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• Funciones o actos de habla fáticos y solidarios que se utilizan para establecer o 
mantener contacto social (inicio, gestión y término de relaciones sociales) y 
expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una invitación u 
ofrecimiento, agradecer, responder ante un agradecimiento, atraer la atención, 
compadecerse, dar la bienvenida, despedirse, dirigirse a alguien, excusarse, 
expresar condolencia, felicitar, responder a una felicitación, formular buenos 
deseos, hacer un cumplidos, brindar, interesarse por alguien, disculparse, 
perdonar, presentarse, saludar, dar ánimos, intercambiar información, indicar, 
opinar, aconsejar y advertir. 

• Funciones o actos de habla expresivos con los que se expresan actitudes y 
sentimientos ante determinadas situaciones: acusar, defender, expresar interés, 
aprobación, estima, aprecio, elogio, admiración, preferencia, satisfacción, 
esperanza, confianza, sorpresa, alivio, alegría, ansiedad, simpatía, empatía, 
arrepentimiento, aversión, rechazo, buen humor, indignación, hartazgo, 
impaciencia, resignación, temor, vergüenza, queja, reproche, culpa. Expresión 
del estado físico o de salud. 

 
Discursivos 
 
Conocimiento, comprensión y aplicación de modelos contextuales y patrones textuales 
variados comunes y propios de la lengua oral monológica y dialógica o de la lengua 
escrita a la comprensión, producción, coproducción de textos orales y escritos. 
 
Coherencia textual 
 

• Características del contexto según el ámbito de acción general (relevancia 
funcional y sociocultural del texto. aplicación de esquemas de conocimiento, 
actividad comunicativa específica, los participantes, la situación (canal, lugar y 
tiempo). 

• Expectativas generadas por el contexto y selección de patrones y características 
textuales demandadas por el contexto: tipo, formato y estructuras textuales, 
variedad de la lengua, registro y estilo, tema, enfoque y contenido, contexto 
espacial y temporal, patrones sintácticos, léxicos, fonéticos, fonológicos y 
ortográficos. 

 
Organización y estructuración del texto según el género y la función textual: 
 
Describir 

• Enmarcar: presentar, identificar, indicar localización absoluta y relativa- 
• Desarrollar de lo general a lo particular. 
• Describir personas objetiva o subjetivamente con mayor o menor énfasis: 

cualidades físicas, formas de ser, de actuar, condiciones de vida, gustos. 
• Describir objetos, actividades, situaciones, servicios y lugares objetiva o 

subjetivamente, con mayor o menor énfasis: formas, partes, colores, sabores, 
olores, sonidos, posición, utilidad, uso, funcionamiento, propiedades y cambios. 

• Expresar reacciones, estados de ánimo, emociones, sensaciones y sentimientos. 
• Relacionar datos. 
• Comparar de forma objetiva o subjetiva o personal. 
• Valoración final. 
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Narrar 
 

• Presentar la situación y anclar la acción. 
• Enmarcar en el tiempo y en el espacio, de forma absoluta o relativa. 
• Referirse a acciones habituales o del momento presente. 
• Referirse a acciones y situaciones del pasado. 
• Relacionar acciones en el presente, en el pasado y en el futuro. 
• Referirse a planes y proyectos. 
• Relacionar acciones (simultaneidad, anterioridad, posterioridad) 
• Ofrecer perspectivas de acercamiento o alejamiento de las acciones. 
• Narrar como testigo, transmisor o narrador omnisciente. 
• Hablar de acciones futuras, posibles o imaginarias. 
• Organizar y relacionar los datos con coherencia temporal y lógica. 
• Presentar el resultado de la narración.  

 
 Exponer  
 

• Presentar un asunto o tema definiendo, afirmando, preguntando, dando datos... 
• Contextualizar, ofrecer el estado de la cuestión. 
• Desarrollar exposiciones: delimitar ideas, clasificar, enumerar las partes, 

introducir un aspecto, ejemplificar, reformular, citar. Focalizar la nueva 
información y compartir información. Relacionar datos e ideas a través de la 
causa, la consecuencia, la concesión y la objeción. 

• Concluir resumiendo las ideas principales resaltando su importancia y cerrar la 
exposición. 

 
 Argumentar 
 

•  Plantear el problema, la declaración o la idea. 
• Presentar las diferentes opiniones en relación al asunto. 
• Ofrecer explicaciones y razones a favor y en contra. 
• Mostrar acuerdo o desacuerdo parcial o total. Formular reservas. 
• Contraargumentar, refutar. 
• Desarrollar argumentos delimitando ideas, enumerando las partes, 

introduciendo un aspecto, ejemplificando, reformulando o citando. Focalizar la 
información nueva o compartida. Relacionar los datos y las ideas mediante la 
expresión de la causa, la consecuencia, la finalidad, las condiciones, las 
concesiones, las comparaciones y las objeciones, 

• Citar las fuentes o referirse directamente a los interlocutores. 
• Atenuar o reforzar la expresión de las refutaciones y afirmaciones por medio de 

los tiempos, los eufemismos y los modalizadores. 
• Concluir en acuerdo o desacuerdo. 

 

Conversar 

 

• Esquemas de interacción adaptados a las diferentes situaciones y 

finalidades. 

• Saludar y responder al saludo. 

• Establecer la comunicación y reaccionar. 

• Mostrar el grado de formalidad o informalidad adecuada. 

• Preguntar por una persona o por asuntos generales o concretos y responder. 

• Referirse a la información compartida. 
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• Responder con el grado de información adecuado. 

• Condicionar la respuesta al grado de interés, relación, tiempo y situación. 

• Implicar al interlocutor y controlar su atención. 

• Reaccionar con expresiones y señales de interés o desinterés. 

• Cooperar construyendo el discurso en la dirección adecuada, en la  relación 

de cantidad o relevancia, ayudando para terminar una frase o para recordar 

una palabra. 

• Tomar y ceder el turno de palabra. 

• Intervenir en el turno de otro. 

• Cambiar el tema o retomarlo. 

• Controlar, aclarar aspectos confusos. 

• Anunciar cierre, cerrar y despedirse. 

Macrofunciones combinadas 
 

• Narración con elementos descriptivos. 
• Exposición con elementos descriptivos y narrativos. 
• Argumentación con elementos expositivos, descriptivos y narrativos. 
 
• La estructura interna primaria: inicio (introducción del tema, focalización y 

enumeración. Desarrollo (correferencia, sustitución, elipsis, repetición, 
reformulación, énfasis, paralelismos, secuenciación, ejemplos, refuerzo, contraste, 
subtemas, digresión, turno de palabra, aclaración). Conclusión (resumen, 
recapitulación y cierre). 

 
• La estructura interna secundaria: relaciones oracionales, sintácticas y léxicas y por 

referencia al contexto. 
 
• La entonación, el volumen, las pausas, los medios paralingüísticos y la puntuación 

como recursos de cohesión del texto. 
 
Cohesión  
 
Mantenimiento del tema: 
-Procedimientos gramaticales de correferencia: pronombres personales, 
demostrativos, posesivos, cuantificadores, adverbios o expresiones adverbiales con 
valor anafórico y artículo determinado. 
-Recursos para reintroducir y elaborar un tema. 
-Artículo indeterminado con valor anafórico. Uso de las formas neutras de demostrativo. 
-Ampliación de procedimientos léxicos: sinónimos, hiperónimos e hipónimos. 
-Expresiones referenciales. 
-Recursos para introducir y elaborar un tema. 
-Elipsis del nombre o del grupo nominal. 
-Progresión en el tiempo, superposición de eventos, salto atrás, desplazamiento de los 
tiempos verbales. 
-Selección modal según la actitud e intención del emisor. 
-Procedimientos para trasmitir información y mensajes. Correlaciones de tiempos y 
modos verbales en las citas según la intención del emisor. 
-Conectores para relacionar partes del discurso y su registro de lengua. 
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Organización  
-Ampliación de marcadores en función del tipo de texto y del registro. 
-Puntuación y párrafos. 
-Marcas gráficas: esquemas, índices, márgenes, viñetas, subrayados, comillas. 
-Entonación y pausas. 
-Elementos propios de la conversación en diferentes registros y actitudes. 
-Ampliación de los casos de uso del pronombre personal explícito como marcador de 
cambio de turno o como indicador de subjetividad. 
-Marcadores para dirigirse a alguien según la situación, 
-Recursos para las reacciones esperadas en los intercambios usuales. 
 
Deixis  
-Formas de señalar en las diferentes situaciones de enunciación. 
-Los demostrativos en la conversación y en el texto escrito. Usos anafóricos de los 
mismos, uso con valor de relativo, uso del demostrativo con valor evocador. 
-Transformación de deícticos y marcadores en función de las coordenadas de espacio y 
tiempo. Diferencias según la situación de enunciación y registro. 
 
Cortesía 
-Formas de tratamiento de uso frecuente en el mundo hispano, contrastes, fórmulas 
amistosas y de respeto. 
-Atenuación de la presencia del hablante: plural de modestia, construcciones con se, 
pronombre indefinido, plural de complicidad o con valor universal Atenuación de la 
presencia del oyente con estructuras impersonales o infinitivo de mandato. 
-Tiempos verbales matizadores: imperfecto de indicativo y de subjuntivo, futuro, 
perífrasis. 
-Respuestas cooperativas, correcciones, estructura de las peticiones. 
-Importancia de la entonación como atenuador o intensificador en estos actos de habla. 
 
Inferencias 
-Sentidos implícitos y ambigüedad ilocutiva en expresiones usuales, implícitos en las 
respuestas demasiado breves o demasiado prolijas. 
-Implícitos en los tonos de voz (ironía, incredulidad...) 
-Implícitos en interrogativas orientadas y en la selección modal. 
-Metáforas y expresiones frecuentes con referencias culturales específicas. 
 
Sintácticos 
 

• Conocimiento, selección, uso, reconocimiento y comprensión de los significados 
asociados a estructuras sintácticas variadas y complejas propias de la lengua 
oral y escrita, según el ámbito y el contexto comunicativos. 

• El sintagma nominal y el sintagma adjetival. La entidad y sus propiedades. La 
existencia o inexistencia: morfología y sintaxis del sustantivo, del pronombre, 
de las diferentes clases de determinantes y del adjetivo. 

 
GRUPO DEL NOMBRE 
-Concordancia en género y número de los adyacentes del nombre. 
-Clases de nombres y su morfosintaxis, formación del género y del número, nombres 
invariables, nombres con significado diferente según el género. Plural de las letras del 
alfabeto, de los nombres compuestos, plurales con cambio ortográfico. Sustantivación. 
-Clases de determinantes. Elección del artículo determinado o indeterminado y sus 
diferentes valores. Omisión del artículo en refranes, proverbios, eslóganes publicitarios, 
titulares de noticias. Posesivos, demostrativos, indefinidos, interrogativos y 
exclamativos (consolidación de los contenidos ya estudiados en los niveles anteriores) 
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-Adjetivos variables e invariables, concordancia con el nombre y el pronombre. 
Anteposición y posposición. Sustantivación, gradación del adjetivo. Modificadores y 
oraciones de relativo. 
-Pronombres personales en sus formas átonas y tónicas, presencia y ausencia, 
reduplicación y colocación. Posesivos, indefinidos y su concordancia. Demostrativos, 
interrogativos, relativos. 
 
EL SINTAGMA ADVERBIAL Y PREPOSICIONAL. El espacio y las relaciones espaciales, 
ubicación, movimiento, origen, dirección, destino, distancia y disposición. 
 
ADVERBIO Y LOCUCIONES ADVERBIALES 
-Expresión de circunstancias de tiempo, lugar y modo.  
-Adverbios de negación, de duda, de cantidad. 
-combinación de adverbios entre sí o con otros determinantes. Gradación del adverbio. 
-Diferencias entre los adverbios de situación. 
-Adverbios relativos e interrogativos. Adverbios indicadores de actitud. 
-Locuciones adverbiales. 
-Posición del adverbio en la frase. 
-Equivalencia con el adjetivo. 
  
PREPOSICIONES 
-Preposiciones y locuciones preposicionales. Usos que generan dificultad. Usos 
especiales. Régimen preposicional de adjetivos, verbos y adverbios. 
 
EL SINTAGMA VERBAL. Los tiempos, ubicación temporal absoluta y relativa, duración, 
frecuencia. El aspecto y la modalidad. El modo y la voz. 
 
GRUPO DEL VERBO  
-Núcleo y complementos según el tipo de verbo. Concordancia del verbo con el sujeto y 
con el atributo o complemento predicativo. 
-Conjugaciones del verbo, formas irregulares, indicativo, contraste de pretéritos.  
-Indicativo en estructuras condicionales. 
-Descripción del juego y narración de los sueños con el imperfecto. 
-Pretérito pluscuamperfecto de subjuntivo, forma y usos. 
-Futuro para expresar rechazo y objeción. 
-Condicional como probabilidad en el pasado. 
-Repaso de los valores del subjuntivo. 
-Gerundio y su uso en subordinadas de temporales. 
-Participio absoluto. 
-Perífrasis verbales formales y coloquiales. 
-Voz pasiva y pasiva refleja. 
-Discurso indirecto 
-Ser y estar, refuerzo y ampliación. 
 
LA ORACIÓN SIMPLE. Expresión de estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones. 
Afirmación, negación, interrogación, exclamación, oración imperativa. 
 
LA ORACIÓN COMPUESTA. Expresión de la conjunción, disyunción, oposición, contraste, 
concisión, comparación, condición, causa, finalidad, resultado y correlación. Expresión 
de las relaciones temporales: secuencia, anterioridad, posterioridad y simultaneidad. 
 
ORACIÓN 
-Actitud del hablante y modalidades de oración: desiderativa, exclamativa, dubitativa. 
-Orden de los elementos en cada tipo de oración y su implicación en el significado. 
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-Concordancia con nombres colectivos y enumeraciones. 
-Interjecciones para reaccionar en distintas situaciones y registros. 
 
Oración compleja  
-Coordinación copulativa, disyuntiva, adversativa, consecutiva y explicativa. 
-Subordinación adjetiva: oraciones de relativo con o sin antecedente. Relativo cuyo. 
Oraciones especificativas y explicativas. 
-Subordinación sustantiva. Estructuras con verbos de pensamiento, de habla o de 
percepción. 
-Interrogativa indirecta y sus nexos. 
-Subordinadas adverbiales: temporal, modal, causal y final. 
-Oraciones concesivas, consecutivas, condicionales, comparativas. 

 
Léxicos 
Comprensión, conocimiento, selección y uso del léxico oral común y del especializado, 
dentro de las áreas de interés, en los ámbitos personal, público, educativo y ocupacional, 
relativo a la descripción de los siguientes aspectos: 
 
Contenidos semánticos 
 
-Personas y objetos: datos de identificación personal, ocupación, estudios, gustos, 
apariencia física, partes del cuerpo, posiciones del mismo, carácter y personalidad. 
-Vivienda, hogar y entorno: tipos de vivienda, estancias de la misma, elementos y 
materiales de construcción, mobiliario, electrodomésticos, objetos decorativos, compra 
y alquiler de vivienda, animales domésticos y plantas. 
-Actividades de la vida diaria en casa, en el trabajo o en el centro educativo. 
-Actividades de tiempo libre, aficiones e intereses de entretenimiento, medios de 
comunicación, tecnologías de la información y comunicación. 
-Alimentación y restauración, recetas, utensilios para cocinar, dieta y nutrición. 
-Salud y cuidados físicos: partes del cuerpo, higiene y estética, enfermedades y 
dolencias, accidentes, seguridad social. 
-Compras, establecimientos, precios, dinero, formas de pago, selección y comparación, 
objetos para el hogar, aseo, alimentación y moda. 
-Viajes y vacaciones, transporte público y privado, alojamiento, equipaje, fronteras, 
aduanas y documentos.  
-Bienes y servicios: servicios de comunicación, sanitarios, de información, comerciales 
y gubernamentales. 
-Aspectos cotidianos de la ciencia y la tecnología: informática y nuevas tecnologías. 
-Relaciones personales, sociales, académicas y profesionales: celebraciones y eventos 
familiares y sociales. Celebraciones usuales. 
-Educación y estudio: centros e instituciones educativas. profesorado y alumnado, 
algunas disciplinas y asignaturas. Material y mobiliario del aula. Procesos académicos 
(matrículas, exámenes, calificaciones) sistemas de estudio y titulaciones. 
-Trabajo y empresariado: profesiones, actividades laborales, desempleo y búsqueda de 
trabajo, salario. 
-Lengua y comunicación intercultural: idiomas, términos lingüísticos. 
-Historia y cultura, medio geográfico, clima. 
 

Contenidos léxico-nocionales 
 
-Entidades: expresión de las entidades (identificación y definición), expresión de la 
referencia (deixis determinada e indeterminada) 
-Propiedades de las entidades: existencia, cantidad, grado, cualidad, valoración, 
capacidad y competencia. 
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-Acontecimientos. 
-Relaciones: espacio, tiempo, estados, procedimientos, procesos y actividades. 
 
Operaciones y relaciones semánticas 
 
-Agrupaciones semánticas. 
-Refranes y sentencias. Frases hechas y expresiones idiomáticas. 
-Sinónimos, antónimos, polisemia, homonimia, homógrafos y homófonos. 
-Formación de palabras: composición y derivación. 
-Pragmática del léxico: registro, ironía, eufemismos.  
-Falsos amigos. 
-Calcos y préstamos comunes. 
-Hiperónimos e hipónimos. 
 
Fonético-fonológicos 
 
Percepción y producción de los patronos sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación 
de uso común en entornos específicos según el ámbito y contextos comunicativos. 
Comprensión de los distintos significados e intenciones comunicativas asociados a los 
mismos: 
-Reconocimiento y producción de los fonemas y variantes que presentan mayor 
dificultad. 
- Refuerzo de las distinciones entre sonidos consonánticos oclusivos sordos y sonoros. 
-Conocimiento del seseo y del ceceo.  
-Diptongos, triptongos e hiatos. 
-Separación silábica. Sinalefa. 
- Acento gráfico y fónico como distintivo semántico. 
-Entonación para la enunciación, interrogación y exclamación. 
-Unidades melódicas y puntuación. 

 
Ortografía y tipografía 
 
Producción, reconocimiento y comprensión de los significados e intenciones 
comunicativas asociados a los patrones gráficos y convenciones ortográficas de uso 
general y específico (mayúsculas especiales, tildes en hiatos y diptongos, signos de 
puntuación, división de palabras, abreviaturas, siglas y adaptaciones ortográficas de 
préstamos extranjeros. 
 
Interculturales 
 
Gestión de los conocimientos, destrezas y actitudes interculturales que permitan llevar 
a cabo actividades de mediación con cierta flexibilidad: autoconciencia cultural, 
conciencia sociolingüística, conocimientos culturales generales o específicos, 
observación, escucha, evaluación, puesta en relación y respeto. 
El aprendizaje de una lengua conlleva el conocimiento de las sociedades y culturas que 
la hablan favoreciendo una postura de apertura frente al etnocentrismo.  
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8. Estrategias plurilingües y pluriculturales 
 

• Emplear los conocimientos, estrategias y actitudes utilizadas para el desarrollo de 

la L1 y de otras lenguas. 

• Emplear apoyos y recursos lingüísticos adecuados al nivel y al desarrollo de la 

competencia plurilingüe y pluricultural: diccionario, glosario y gramática entre 

otros. 

• Identificar las características de culturas diversas y comunicarse teniendo en cuenta 

las diferencias culturales para evitar y resolver problemas de comprensión y 

entendimiento. 

• Utilizar los conocimientos, estrategias y actitudes del desarrollo de una o más 

lenguas para la comprensión, producción, coproducción y mediación de textos 

orales y escritos. 

• Utilizar los recursos lingüísticos para comunicarse adecuadamente en un contexto 

plurilingüe. 

Comunicación 

• Valorar la comunicación como fin fundamental del aprendizaje de una lengua y 

mostrar una actitud positiva y participativa ante las actividades y tareas 

comunicativas en el aula y fuera de ella. 

• Comunicarse con otras personas dentro y fuera del aula como medio para el 
desarrollo personal, social, cultural, educativo y profesional. 

• Lengua 

-Valorar el aprendizaje de una lengua como instrumento de desarrollo personal, 

social, cultural, educativo y profesional. 

• Utilizar el aprendizaje de una lengua como base para otros aprendizajes lingüísticos 
y no lingüísticos. 

• Desarrollar la competencia plurilingüe como instrumento de desarrollo intelectual 

y cultural. 

-Valorar la importancia de la forma y el uso de la lengua objeto de estudio como 

medio para comunicarse a través del desarrollo de las actividades de habla y de los 

distintos niveles de contenido y competencia comunicativa. 

Cultura y sociedad 

• Conocer y valorar la pluralidad cultural y la identidad cultural propia 

• Mostrar curiosidad y respeto hacia otras culturas, valorando la diversidad física, 
religiosa, social y lingüística. 

• Fomentar la superación de prejuicios y estereotipos hacia otras culturas y 

sociedades. 

-Desarrollar valores interculturales que incluyan una visión más amplia y un sentido 

crítico de la propia cultura y sociedad al compararla con otras. 

• Disfrutar del enriquecimiento personal que supone la relación entre personas de 
distintas culturas y sociedades. 

• Desarrollar actitudes que colaboren con el logro de la igualdad de oportunidades 

entre personas, independientemente de su sexo biológico o sentido y de su 

orientación sexual.  

• Fomentar el uso no sexista del lenguaje y el ejercicio de la ciudadanía democrática 
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9. Estrategias de aprendizaje 
 

Metacognitivas 

 

Planificación 

• Planificar partes, secuencias, ideas principales o funciones lingüísticas que 

se van a expresar de manera oral o escrita. 

• Decidir por adelantado, prestar atención a aspectos generales y concretos 
de una tarea e ignorar factores de distracción irrelevantes. 

Dirección 

• Comprender la finalidad del aprendizaje lingüístico como comunicación y 

utilizar el conocimiento de los elementos que intervienen en la competencia 

comunicativa para su desarrollo. 

• Establecer con claridad y de forma realista los propios objetivos en relación 
con las necesidades y la programación a largo y a corto plazo. 

• Identificar la función de los distintos tipos de actividades, así como del 

profesorado, en el aprendizaje autónomo. 

• Desarrollar el estilo propio de aprendizaje y la autonomía a través de las 
estrategias de aprendizaje que mejor se adecuen a las características 

personales, las actividades, las competencias y los contenidos. 

• Organizar adecuadamente el tiempo y el material personal de aprendizaje. 

Evaluación 

• Comprobar el desarrollo de la actividad de comprensión, producción, coproducción 

y mediación de textos orales y escritos mientras se produce y cuando se termina. 

• Reparar los problemas encontrados durante y después de la actividad de 
comprensión, producción, coproducción y mediación de textos orales y escritos 

mientras se produce y cuando se termina. 

• Comprender el papel de la reparación de problemas en el proceso de comunicación 

y de aprendizaje y aprender de este proceso. 

-Utilizar la autoevaluación como elemento de mejora del proceso de aprendizaje. 

 Cognitivas 

Procesamiento 

• Atender de forma global o selectiva a aspectos de la forma y del significado de textos 
orales y escritos con el fin de una correcta comprensión y posterior producción, 

coproducción o mediación. 

• Utilizar información disponible, lingüística y no lingüística, para adivinar el 

significado de términos nuevos, predecir respuestas o completar información de 

textos orales y escritos. 

 

Asimilación 

• Usar eficazmente materiales de consulta y autoaprendizaje adecuados al nivel de 

competencia comunicativa: diccionarios, gramáticas, libros de ejercicios y recursos 

varios de tecnologías de la información y de la comunicación, entre otros. 
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• Utilizar los distintos sentidos para entender y recordar información, empleando 

imágenes mentales y presentes a través de distintas técnicas de memorización y 

organización adecuadas al tipo de contexto lingüístico y al estilo de aprendizaje 

personal. 

• Imitar, repetir y ensayar la lengua objeto de estudio de manera silenciosa o en voz 
alta, prestando atención al significado para llevar a cabo una tarea oral o escrita. 

• Utilizar de la manera más adecuada la lengua materna u otras conocidas para 

facilitar las actividades de comprensión, la producción, la coproducción y la 

mediación de textos orales y escritos con la lengua objeto de estudio. 

• Poner palabras u oraciones en un contexto y en ejemplos para la compresión, 
producción, coproducción y mediación de textos orales y escritos. 

• Organizar y clasificar palabras, terminología o conceptos según sus atributos de 

significado como a través de mapas conceptuales o tablas de clasificación, por 

ejemplo. 

• Analizar textos. Frases y palabras tratando de comprender la estructura y 
construcción, con el fin de percibir mejor el significado y de crear reglas. 

• Aplicar las reglas de uso y construcción de la lengua objeto de estudio. 

• Emplear el subrayado para resaltar la información importante de un texto escrito o 
transcrito. 

• Tomar notas de palabras clave o conceptos de manera gráfica, verbal o numérica, de 

forma abreviada, de textos orales y escritos, diferenciando lo esencial de lo 

accesorio de forma clara y organizada. 

• Reelaborar la información obtenida de la toma de notas para producir un texto ora 
o escrito reflejando su estructura. 

• Resumir textos orales y escritos. 

• Revisar los conocimientos previos desarrollados y relacionarlos con la información 
nueva para utilizarlos de manera comunicativa y para superar problemas o 

limitaciones en actividades de comprensión, producción, coproducción y mediación 

de textos orales y escritos. 

Uso 

• Buscar, aprovechar y crear oportunidades para utilizar la lengua aprendida, así 
como para aclarar, verificar o reparar problemas en la comunicación en situaciones 

reales, naturales y de aprendizaje de forma comunicativa. 

 Afectivas 

Afecto, motivación y actitud 

• Tolerar la compresión parcial o difusa en una situación comunicativa y valorar la 

importancia del uso de técnicas como la relajación, la respiración o el sentido del 

humor que ayuden a llevar a cabo las tareas de aprendizaje y comunicación. 

• Valorar la motivación y el refuerzo como clave del éxito en el aprendizaje. 

• Controlar las propias habilidades, creencias, actitudes y emociones en relación con 

el desarrollo de una lengua no materna y el efecto que producen en el aprendizaje. 
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Sociales 

Cooperación y empatía 

• Solicitar ayuda, repetición, parafraseo, correcciones, aclaraciones o confirmaciones. 

• Saber trabajar en equipo considerando a los compañeros como otra fuente más de 
aprendizaje. 

• Desarrollar el entendimiento cultural sobre temas de los ámbitos personal, público, 

educativo y profesional. 

• Desarrollar formas de ocio conectadas con el aprendizaje de la lengua. 

 

10. Actitudes 

• Desarrollar actitudes que favorezcan el éxito en el aprendizaje. 

• Desarrollar la creatividad, la constancia en el método propio de trabajo, la capacidad 
de análisis y de iniciativa. 

-Desarrollar la autoestima y la confianza realista en las propias capacidades. 

• Identificar la motivación intrínseca y extrínseca y apreciar su importancia en el 

aprendizaje de una lengua, definiendo los propios objetivos de aprendizaje. 

-Resolver problemas en la comunicación utilizando estrategias comunicativas al 

alcance del hablante y ser capaz de expresarse de una forma que suponga más riesgo 
y esfuerzo. 

• Aprender a reducir aspectos afectivos como la ansiedad ante las tareas de 

comprensión o expresión. 

• Desarrollar el propio estilo de aprendizaje y la autonomía a través del uso de las 
estrategias de aprendizaje de una lengua. 

 
11. Secuenciación y temporalización de contenidos de B2.1 

 
Las unidades didácticas que aquí se presentan serán desarrolladas en detalle en el 
desarrollo del trabajo del docente, teniendo en cuenta las necesidades formativas del 
grupo y abarcando los objetivos de cada nivel, las competencias y contenidos ya 
reseñados. 
 
B2.1 
 

TEMA RECURSOS 
COMUNICATIVOS 

RECURSOS 
GRAMATICALES 

RECURSOS LÉXICOS LENGUA ORAL Y 
COLOQUIAL 

1 Referirnos a una 
noticia y 
comentarla 
Redactar una 
noticia 

Tiempos del 
pasado 
Construcciones 
impersonales  
Uso de la voz 
pasiva  

Verbos de 
transmisión de 
información  
Medios de 
comunicación 
Acontecimientos 
noticiables 

Expresiones con la 
palabra verdad 

2 Opinar y valorar 
Aludir a temas o a 
intervenciones 
previas 
Poner condiciones 

Matrices de 
subjuntivo para 
expresar opinión 
y para calificar 

El turismo 
Verbos con 
suplemento 
Leyes, burocracia y 
gestión 

Recursos para 
robar el turno de 
palabra 
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Hacer, respaldar o 
rechazar una 
propuesta 

ideas o 
situaciones 

3 Dar consejos 
Evocar situaciones 
imaginarias 
Opinar sobre 
acciones y 
conductas 
Expresar deseos 
Expresar 
desconocimiento 

Usos del 
condicional 
 
Pretérito 
Imperfecto del 
subjuntivo 
 
Consejos en 
presente de 
subjuntivo 
 

Deportes 
Tradiciones 
Vocabulario de las 
emociones, miedos y 
fobias 
Negar 
categóricamente una 
posibilidad de forma 
coloquial 

Adherirse y negar 
categóricamente  

4 Expresar causa y 
finalidad 
Hablar de 
sentimientos, del 
carácter y de la 
personalidad 
Hablar de 
cualidades de 
personas y de 
objetos 
 

Usos de por y 
para 
Correlación de 
tiempos verbales 
en las frases de 
relativo 
Conectores para 
añadir, matizar o 
contraponer una 
información 

Vocabulario de las 
relaciones personales 
y afectivas 
Tribus urbanas 
Verbos con 
suplemento 

Fórmulas 
nominales de 
tratamiento 

5 Hablar de 
ciudades, 
describirlas y 
comentar sus 
cualidades 
Hablar de 
creencias previas 
sobre algo 
Expresar 
sentimientos 

E luso de que, 
quien quienes, 
cuyo 
Participio en las 
oraciones de 
relativo 
La voz pasiva 
Verbos de 
percepción y de 
opinión con 
indicativo o 
subjuntivo 

Vocabulario para 
describir ciudades 
Vocabulario de los 
viajes 
Vocabulario para 
hablar de 
sentimientos 

Recursos para 
atenuar o 
intensificar 

6 Expresar 
condiciones y 
requisitos 

Usos de se 
impersonal 
Usos de las 
oraciones pasivas 
Usos del infinitivo 
compuesto 
El pretérito 
perfecto de 
subjuntivo 
Construcciones 
relativas 

Vocabulario de las 
convocatorias 
Vocabulario de la 
educación 
Verbo presentarse 

Expresiones con la 
palabra bueno 
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12. Secuenciación y temporalización de contenidos de B2.2 
 
 
B2.2 
 

TEMA RECURSOS 
COMUNICATIVOS 

RECURSOS 
GRAMATICALES 

RECURSOS LÉXICOS LENGUA ORAL Y 
COLOQUIAL 

1 -Hacer una 
exposición de fotos 
imitando cuadros 
famosos. 
-Describir 
actividades y 
movimientos. 
-Dar instrucciones. 
-Hablar de la 
postura corporal. 
-Expresar 
sentimientos y 
estados de ánimo. 

 - Describir 
acciones con 
adjetivos, 
gerundios, frases 
preposicionales... 
-Verbos 
pronominales. 

-Las partes del 
cuerpo. 
-La postura corporal 
-Movimientos con el 
cuerpo y la cara. 
Sentimientos, 
actitudes y estados de 
ánimo- 
-Sentir y sentirse, 
poner y ponerse, 
quedar y quedarse. 

Marcadores de 
aproximación. 

2 -Presentar casos de 
mediación y pensar 
en soluciones para 
cada caso. 
-Expresar 
finalidad. 
-Expresar 
intencionalidad. 
-Aludir a promesas 
en estilo indirecto. 
-Reclamar el 
cumplimiento de 
un compromiso. 

-Para+ infinitivo, 
presente o 
imperfecto de 
subjuntivo. 
-Usos de se para 
expresar 
involuntariedad. 
-Es que..., no es 
que..., lo que pasa 
es que... 

-Adjetivos con 
prefijos. 
-Artículo 
indeterminado 
delante de adjetivos. 
-Hacer a propósito, 
sin querer, adrede. 
-Hablar de conflictos. 

-Transmitir 
oralmente una 
conversación. 

3 -Grabar un vídeo 
con historias sobre 
una ciudad o un 
barrio. 
-Combinar tiempos 
del pasado. 
-Referir eventos 
pasados. 
-Transmitir 
peticiones y 
advertencias. 
-Contar relatos, 
cuentos y leyendas, 

-Marcadores y 
construcciones 
temporales, 
-Justo, cuando, 
entonces... 
-Usos del 
pretérito 
imperfecto de 
indicativo y de 
subjuntivo. 
-Usos del 
gerundio. 
-Colocación del 
adjetivo. 

-Catástrofes y 
fenómenos naturales. 
-Léxico relacionado 
con la historia de las 
ciudades.  
-Léxico del deporte. 
-Recursos para 
hablar de personajes 
y acontecimientos 
históricos. 

- sufijo -azo/-aza 

4 -Crear una 
campaña de 
concienciación 
social sobre algún 
problema. 

-El futuro 
compuesto. 
-Construcciones 
temporales con 
mientras, hasta, 
en cuanto, antes 

-Medioambiente. 
-Recursos para 
cohesionar textos: 
sinónimos, 
hiperónimos, 
hipónimos. 

-Recursos para 
expresar 
desacuerdo. 
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-Hacer 
predicciones sobre 
el futuro. 
-Analizar y 
exponer 
problemas del 
medio ambiente. 
-Cohesionar textos. 
 

de que, después 
de que... 
-Recursos para 
cohesionar 
textos. 

-Nominalización. 
 

5  -Escribir una 
página de 
presentación para 
la web de una 
empresa. 
-Hablar de un 
trabajo: 
cualidades, 
funciones, 
problemas y 
sentimientos. 
-Describir una 
empresa. 
-Algunas 
características de 
los textos escritos 
formales. 

-Subordinadas 
concesivas: 
aunque, a pesar 
de que, por 
mucho que... 
-Reformular: es 
decir, esto es, o 
sea... 
-Ejemplificar: un 
ejemplo, por 
ejemplo, a modo 
de ejemplo... 

-Verbos y 
expresiones del 
ámbito laboral. 
-Características de 
jefes y empleados. 
-Significados de la 
palabra experiencia. 

-O sea (que) 

6 -Presentar un 
evento histórico 
hipotético y sus 
consecuencias en 
la Historia. 
-Valorar hechos 
pasados. 
-Hablar de hechos 
hipotéticos en el 
pasado y de sus 
consecuencias. 
-Hacer reproches. 

-Combinaciones 
de pronombres. 
-Pretérito 
pluscuamperfecto 
de subjuntivo. 
-Condicional 
compuesto. 
-Conectores de 
causa y 
consecuencia. 

-Vocabulario del 
ámbito de la 
educación. 
Verbos arrepentirse, 
lamentarse, dejar y 
pasar. 
-Vocabulario de 
eventos y recorridos 
vitales. 

-Como en 
oraciones 
causales. 

 
Las unidades didácticas que aquí se presentan serán desarrolladas en detalle en el 
desarrollo del trabajo del docente, teniendo en cuenta las necesidades formativas del grupo 
y abarcando los objetivos de cada nivel, las competencias y contenidos ya reseñados. Los 
cursos del Nivel Intermedio B2 (B2.1 y B2.2) son anuales. Como quiera que los dos manuales 
tienen 6 temas que desarrollan el currículo, se trataran tres para la evaluación intermedia 
y otros tres para completar la evaluación final. 
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NIVEL AVANZADO C1 
 
1. Descripción y objetivos generales. 

La enseñanza de Nivel Avanzado C1 tiene como objetivo capacitar al alumnado para actuar 
con flexibilidad y precisión, sin esfuerzo aparente y superando las carencias lingüísticas con 
estrategias de compensación, en todo tipo de situaciones de los ámbitos personal y público, 
para realizar estudios superiores o participar en seminarios o en proyectos de investigación 
académica, o comunicarse eficazmente en actividades específicas del entorno profesional.  
Para ello, el alumnado habrá de adquirir las competencias que le permitan utilizar el idioma 
con gran facilidad, flexibilidad, eficacia y precisión para comprender, producir, coproducir 
y procesar una amplia gama de textos orales y escritos extensos y estructuralmente 
complejos, precisos y detallados, sobre aspectos tanto abstractos como concretos de temas 
de carácter general o especializado, incluso fuera del propio campo de especialización, en 
diversas variedades de la lengua, y con estructuras variadas y complejas y un amplio 
repertorio léxico que incluya expresiones especializadas, idiomáticas y coloquiales 
pertenecientes a diversas hablas y que permita apreciar y expresar sutiles matices de 
significado.  

Una vez adquiridas las competencias correspondientes a este nivel, el alumnado ha de tener 
las siguientes capacidades: 

• Comprender, independientemente del canal y de las condiciones acústicas, la 
intención y el sentido general, las ideas principales, la información importante, los 
aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes, implícitas y explícitas, de 
los hablantes en una amplia gama de textos orales y en una variedad de acentos 
registros y estilos. 

• Producir y coproducir con fluidez, espontaneidad, independientemente del canal, 
una amplia gama de textos orales extensos, claros y detallados, conceptual y 
estructuralmente complejos, en diversos registros y con una entonación adecuada a 
la expresión de matices de significado, mostrando dominio de una amplia gama de 
recursos lingüísticos, de estrategias discursivas y de interacción y compensación 
que haga pasar desapercibidas las ocasionales dificultades que puedan surgir a la 
hora de expresarse. 

• Comprender con todo detalle la intención y el sentido general, la información 
importante, las ideas principales, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones 
y actitudes del emisor en una amplia gama de textos escritos extensos, precisos y 
detallados, conceptual y estructuralmente complejos sobre temas fuera de su campo 
de especialización, identificando las diferencias de estilo y registro. 

• Producir y coproducir textos escritos extensos y detallados, bien estructurados y 
ajustados a los diferentes ámbitos de actuación, sobre temas complejos, resaltando 
las ideas principales, ampliando y defendiendo sus puntos de vista con ideas 
complementarias y ejemplos adecuados y acabando con una conclusión para la que 
sean utilizadas correctamente estructuras gramaticales y convenciones de 
puntuación  además de mecanismos de coherencia y cohesión, dominio del léxico y 
expresión de la ironía, el humor o la carga afectiva. 

• Mediar con eficacia entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas, en 
situaciones tanto habituales como más específicas y de mayor complejidad en los 
ámbitos personal, público, académico y profesional, trasladando con flexibilidad, 
corrección y eficacia información y opiniones de una amplia gama de textos orales 
y escritos, identificando y reflejando las diferencias de estilo y registro y utilizando 
recursos lingüísticos y estrategias discursivas y de compensación. 
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2. Actividades de comprensión de textos orales 

• Mensajes, anuncios y avisos detallados en cualquier canal que tengan poca calidad 
y un sonido distorsionado. 

• Informaciones complejas con condiciones y advertencias: instrucciones de 
funcionamiento y especificaciones de productos, servicios, procedimientos 
conocidos y menos habituales y sobre todos los asuntos relacionados con su 
profesión o sus actividades académicas. 

• Conferencias, charlas, coloquios, tertulias y debates sobre temas complejos de 
carácter público, profesional o académico entendiendo los argumentos expuestos. 

• Conversaciones y discusiones de cierta longitud entre terceras personas sobre 
temas abstractos y complejos. 

• Conversaciones de cierta longitud en las que se participa aunque no estén 
estructuradas y la relación entre las ideas sea implícita. 

• Programas de radio y televisión, teatro, cine y otros espectáculos con argot y 
lenguaje coloquial, expresiones idiomáticas. 

3. Actividades de producción y coproducción de textos orales. 

• Hacer declaraciones públicas con fluidez usando información para trasmitir 
matices de significado. 

• Realizar presentaciones extensas, claras y bien estructuradas sobre un tema 
complejo ampliando, integrando otros temas, desarrollando ideas y 
defendiendo puntos de vista con ejemplos y extendiéndose sobre aspectos 
propuestos de forma espontánea por los oyentes y terminando con una 
conclusión. 

• Llevar a cabo transacciones, gestiones y operaciones complejas en las que se 
debe negociar la solución de conflictos, establecer las posturas, desarrollar 
argumentos, hacer concesiones estableciendo sus límites utilizando un lenguaje 
persuasivo, negociando y haciendo frente a propuestas y dificultades. 

• Participar en una entrevista como entrevistador o entrevistado desarrollando 
las ideas con fluidez y sin apoyo expresando reacciones para mantener el buen 
desarrollo del discurso. 

• Participar activamente en conversaciones informales animadas con uno o varios 
interlocutores sobre temas abstractos, complejos, específicos o no muy 
conocidos, con uso emocional y humorístico del idioma, expresando las ideas y 
opiniones propias con precisión, presentando argumentos complejos de forma 
convincente. 

• Participar activamente en conversaciones y discusiones formales como debates, 
charlas, coloquios, reuniones o seminarios, en las que se traten temas 
abstractos, complejos, específicos...identificando los argumentos de los 
diferentes puntos de vista, argumentando con precisión y convicción , 
respondiendo a preguntas y comentarios de forma fluida, espontánea y 
adecuada. 

4. Actividades de comprensión de textos escritos 

• Comprender con todo detalle instrucciones, indicaciones, normativas, avisos u 
otras informaciones de carácter técnico extensas y complejas, incluyendo 
detalles sobre condiciones y advertencias relacionadas o no con la propia 
especialidad. 
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• Comprender los matices, las alusiones y las implicaciones de notas, mensajes y 
correspondencia personal, en cualquier soporte y sobre temas complejos, que 
puedan presentar rasgos idiosincráticos en la estructura o en el léxico. 

• Comprender con detalle la información contenida en correspondencia formal de 
carácter profesional o institucional, identificando matices tales como las 
actitudes, los niveles de formalidad y las opiniones. 

• Comprender con detalle artículos, informes, actas, memorias del ámbito social, 
profesional o académico. 

• Comprender la información contenida en textos de consulta profesionales o 
académicos. 

• Comprender las ideas y posturas expresadas en textos periodísticos de cierta 
extensión, en cualquier soporte, tanto de carácter general como especializado. 

• Comprender textos literarios contemporáneos extensos de una variedad 
lingüística extendida captando el mensaje, las ideas y las conclusiones implícitas 
reconociendo el fondo social, político o histórico de la obra. 

5. Actividades de producción y coproducción de textos escritos 

 

• Tomar notas detalladas durante una conferencia, curso o seminario sobre temas 
de su especialidad o en una conversación formal, reunión, discusión o debate 

animados en el entorno profesional, transcribiendo la información de manera 

tan precisa y cercana al original que las notas también puedan ser útiles para 

otras personas. 

• Escribir correspondencia personal, en cualquier soporte y comunicarse en foros 

virtuales, expresándose con claridad, detalle y precisión y relacionándose con 

los destinatarios con flexibilidad y eficacia, incluyendo usos de carácter 

emociona, alusivo y humorístico. 

• Escribir, con la corrección y formalidad debidas, e independientemente del 
soporte, correspondencia formal dirigida a instituciones públicas o privadas 

aportando información detallada y esgrimiendo argumentos pertinentes para 

apoyar o rebatir posturas. 

• Escribir informes, memorias, artículos, ensayos u otros tipos de texto sobre 

temas complejos en entornos de carácter público, académico o profesional, 

claros y bien estructurados, resaltando las ideas principales, ampliando con 

cierta extensión defendiendo puntos de vista con ideas complementarias, 

motivos y ejemplos adecuados y terminando con una conclusión apropiada. 

 

6. Actividades de mediación 

 

• Trasladar oralmente en un nuevo contexto coherente, parafraseado o 
resumido, información, opiniones y argumentos contenidos en textos escritos 

u orales largos y minuciosos de diverso carácter y diferentes fuentes. 

• Hacer una interpretación consecutiva en charlas, reuniones, encuentros o 

seminarios relacionados con la propia especialidad, con fluidez y flexibilidad, 

transmitiendo la información importante en sus propios términos. 

• Mediar con fluidez y eficacia entre hablantes de la lengua meta o de distintas 
lenguas sobre temas relacionados con los campos de interés personal o de la 

propia especialización, teniendo en cuenta las diferencias y las implicaciones 

sociolingüísticas y socioculturales y reaccionando en consecuencia, 

transmitiendo, de manera clara y concisa, información significativa, y 
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formulando las preguntas y haciendo los comentarios pertinentes con el fin de 

recabar los detalles necesarios o comprobar supuestas inferencias y significados 

implícitos. 

• Tomar notas escritas para terceros, recogiendo, con la debida precisión, 

información específica y relevante contenida en textos escritos complejos, 

aunque claramente estructurados, sobre temas de interés personal o del propio 

campo de especialización en los ámbitos académico y profesional. 

• Tomar notas escritas para terceros, con la precisión necesaria y una buena 
estructuración, durante una conferencia, entrevista, seminario, reunión o 

debate claramente ordenados, articulados a velocidad normal en una variedad 

de la lengua o en un acento con los que se está familiarizado y sobre temas 

complejos y abstractos, fuera o dentro del campo de interés o especialización, 

seleccionando la información y los argumentos relevantes según se desarrolle 

el discurso. 

• Trasladar por escrito en un nuevo texto coherente, parafraseando o resumiendo, 

información, opiniones y argumentos contenidos en textos orales o escritos 

largos y minuciosos de diverso carácter y fuentes. 

• Resumir, comentar y analizar por escrito los aspectos principales, la 
información específica relevante y los diferentes puntos de vista contenidos en 

noticias, artículos sobre temas de interés general, entrevistas o documentales 

que contienen opiniones, argumentos y análisis. 

• Traducir fragmentos, relevantes con respecto a actividades del propio interés 

en los ámbitos personal, académico o profesional, de textos escritos tales como 

correspondencia formal, informes, artículos o ensayos. 

 

7. Competencias y contenidos 

 

Socioculturales y sociolingüísticos 

Buen dominio de conocimientos, destrezas y actitudes necesarios para abordar en 

extensión la dimensión social del uso del idioma en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales y escritos, incluyendo marcadores lingüísticos de relaciones 

sociales, normas de cortesía, modismos y expresiones de sabiduría popular, registros, 

dialectos y acentos. 

 Estratégicos 

Selección y aplicación eficaz de las estrategias más adecuadas en cada caso para la 

comprensión de la intención, el sentido general, las ideas principales, la información 

importante, los aspectos y detalles relevantes y las opiniones y actitudes de los hablantes, 

tanto implícitas como explícitas, así como para comprender lo que se pretende o requiere 

en caca caso y la utilización de las claves contextuales, discursivas, gramaticales, léxicas y 

ortográfica y tipográficas con el fin de inferir la actitud, la predisposición mental y las 

intenciones del autor. 

Dominio, así como aplicación flexible y eficaz, de las estrategias discursivas y de 

compensación que permitan expresar o elaborar lo que se quiere decir adecuando con 

eficacia el discurso a cada situación comunicativa, haciendo imperceptibles las dificultades 

ocasionales o elaborando una amplia gama de textos escritos complejos ajustados a su 

contexto específico, planificando el mensaje y los medios en función del efecto sobre 

el receptor. 
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Funcionales 

Comprensión y realización de las funciones comunicativas y actas de habla mediante los 

exponentes orales y escritos de dichas funciones según el contexto comunicativo específico, 

tanto a través de actos de habla directos como indirectos, en una amplia variedad de 
registros: 

-Funciones o actos de habla asertivos, relacionados con la expresión del conocimiento, la 

opinión, la creencia y la conjetura: afirmar anunciar, asentir, atribuir, clasificar, confirmar 

la veracidad de un hecho, conjeturar, corroborar, describir, desmentir, disentir, expresar 

acuerdo y desacuerdo, expresar desconocimiento, duda escepticismo, una opinión, formular 

hipótesis, identificar e identificarse, informar, objetar, predecir, rebatir, rectificar, replicar, 

suponer. 

-Funciones o actos de habla de compromiso, relacionados con la expresión de ofrecimiento, 

intención, voluntad y decisión: acceder, admitir, consentir, expresar la intención o voluntad 

de hacer algo, invitar, jurar, negarse a hacer algo, ofrecer algo, ofrecer ayuda, ofrecerse a 

hacer algo, prometer, retractarse. 

-Funciones o actos de habla directivos, que tienen como finalidad que el destinatario haga o 

no haga algo: aconsejar, advertir, alertar, amenazar, animar, autorizar, dar instrucciones, 

dar permiso, demandar, denegar, desanimar, dispensar, disuadir, exigir, intimidar, ordenar, 

pedir ayuda, negar permiso, persuadir, prevenir, prohibir, proponer, reclamar, recomendar, 

recordar algo a alguien, restringir, rogar, solicitar, sugerir, suplicar. 

-Funciones o actos de habla fáticos y solidarios, que se realizan para establecer o mantener 

el contacto social y expresar actitudes con respecto a los demás: aceptar y declinar una 

invitación, agradecer, atraer la atención, compadecerse, consolar, dar la bienvenida, 

despedirse, expresar condolencia, felicitar, hacer cumplidos, insultar, interesarse por 

alguien o algo, invitar, pedir disculpas, presentarse a alguien, rehusar, saludar, tranquilizar. 

-Funciones o actos de habla expresivos, con los que se demuestran actitudes y sentimientos 

ante determinadas situaciones: acusar, defender, exculpar, expresar admiración, afecto, 

alegría o felicidad, alivio, ansiedad y preocupación, aprecio o simpatía, aprobación y 

desaprobación, arrepentimiento, confianza y desconfianza, decepción, desinterés e interés, 

desprecio, disgusto, dolor, duda, escepticismo, esperanza y desesperanza, estima, 

insatisfacción, orgullo, preferencia, resentimiento, resignación, satisfacción, sorpresa y 

extrañeza, temor, tristeza, vergüenza, lamentos y reproches. 

Discursivos 

Conocimiento y comprensión, construcción de modelos contextuales y patrones textuales 

complejos propios de la lengua oral monológica y dialógica, así como de la lengua escrita, 

en diversas variedades y según contexto específico o especializado. 

-Coherencia textual: adecuación del texto oral o escrito al contexto comunicativo: tipo y 

formato, variedad de lengua, registro, tema, enfoque y contenido. Selección del contenido 

relevante, de estructuras sintácticas, selección léxica, contexto espacial y temporal. 

-Cohesión textual: organización interna del texto oral o escrito. Inicio , desarrollo, 

conclusión de la unidad textual: mecanismos iniciadores, introducción del tema, referencia, 

elipsis, repetición, reformulación, énfasis. Expansión temática, ejemplificación, refuerzo, 

contraste, introducción de subtemas, cambio temático, digresión, recuperación del tema, 

conclusión del discurso, resumen, recapitulación, indicación de cierre textual. 
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Sintácticos 

En actividades de producción, coproducción y comprensión, selección y reconocimiento de 

los significados asociados a estructuras sintácticas complejas propias de la lengua oral y 

escrita, según el ámbito y contexto comunicativo para expresar: 

-La entidad y sus propiedades. 

-El espacio y las relaciones espaciales. 

-El tiempo y las relaciones temporales. 

-El aspecto puntual, perfectivo, imperfectivo, durativo, progresivo, habitual, prospectivo, 

incoativo, terminativo, iterativo y causativo. 

-La modalidad lógica y apreciativa (afirmación, negación, interrogación, exclamación, 

exhortación, certidumbre, creencia, conjetura, duda, capacidad, posibilidad, probabilidad, 

necesidad, prescripción, prohibición, obligación, permiso, autorización, volición, intención 

y otros actos de habla. 

-El modo y las características de los estados, los procesos y las acciones. 

-Estados, eventos, acciones, procesos y realizaciones. Papeles semánticos y focalización. 

-Relaciones lógicas de conjunción, disyunción, oposición, contraste, concesión, 

comparación, condición, causa, finalidad, resultado y correlación. 

Léxicos 

Comprensión, conocimiento y utilización correcta y adecuada al contexto de una amplia 

gama léxica oral y escrita de uso personal y más especializado dentro de las propias áreas 

de interés, en los ámbitos personal, público, académico y profesional, incluidos modismos, 

coloquialismos, regionalismos y argot. 

Fonético-fonológicos 

Percepción y selección y producción, según la intención comunicativa, de los patrones 

sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación de uso general en diversas variedades de la 

lengua y en entornos específicos según el ámbito y contexto comunicativos y compresión y 

trasmisión de los diversos significados e intenciones comunicativas asociados a los mismos, 

incluyendo variantes de sonidos y fonemas vocálicos y consonánticos y sus respectivas 

combinaciones, variantes de procesos fonológicos de ensordecimiento, sonorización, 

asimilación, elisión, palatalización, nasalización, epéntesis, alternancia vocálica, cambios de 

acento y tonicidad en la oración con implicaciones sintácticas y comunicativas. 

Ortográficos y tipográficos 

Comprensión de los significados generales y específicos, según el contexto de comunicación, 

así como la utilización correcta y adecuada al contexto de las convenciones ortográficas y 

tipográficas de la lengua meta, incluyendo rasgos de formato, valores discursivos de los 

signos tipográficos, ortográficos y de puntuación, adaptación ortográfica de préstamos, 

variantes en la representación gráfica de fonemas sonidos, variantes del alfabeto o de los 

caracteres y sus usos en las diversas formas. 
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Interculturales 

En el ámbito de las actividades de mediación, buen dominio de los conocimientos, destrezas 

y actitudes interculturales que permitan llevar a cabo actividades de mediación con 

facilidad y eficacia: conciencia de la alteridad, conciencia sociolingüística, conocimientos 
culturales específicos, observación, escucha, evaluación, interpretación, puesta en relación, 

adaptación, imparcialidad, metacomunicación, respeto, curiosidad, apertura de miras, 

tolerancia. 

Recursos lingüísticos 

Gramática: 

Oración 

-Oración dubitativa: selección modal optativa (Probablemente no lo sabía / supiera. 

Seguramente vaya/voy). Oración interrogativa: interrogativas orientadas (¿Que estás hasta 

arriba de trabajo?, ¿Acaso no tienes nada que hacer?); interrogativas eco (¿Cómo que no hago 

nada de ejercicio?).  

-Orden de los elementos en cada tipo de oración: posposición del sujeto (¿Qué quieres que 

haga yo?) y movilidad de los complementos (El sábado vamos a estudiar con Jaime a fondo 

el tema. / Vamos a estudiar el tema a fondo con Jaime el sábado).  

-Orden de palabras en oraciones con las estructuras con pronombre y demostrativo neutro 
lo de, lo que, lo de que, esto, eso, aquello (Lo de que vayamos unos días a la playa es una 
estupenda idea, Me enviaste un mensaje precioso, y eso es algo que no voy a olvidar nunca, De 
lo de las vacaciones, ya hablaremos luego). Implicaciones de significado de la diferente 
organización informativa del texto.  

-Oración pasiva de proceso y de resultado (Los sobres son entregados en este momento / Los 
sobres están entregados). Significado y diferencias de uso en relación con el registro entre la 
pasiva perifrástica y la pasiva refleja (Se registró el edificio / El edificio fue registrado).  

-Diferencias de uso y registro entre oraciones de pasiva perifrástica y estructuras de CD 
anticipado con pronombre (El edificio fue registrado el sábado. / El edificio lo registraron el 
sábado).  

- Ampliación de las interjecciones (Ahí va, Caray, Chitón, Cuidadito/cuidadín, ¡Figúrate!, 
¡Guau!, Ostras, Y dale  
 -Coordinación.  
-Subordinación sustantiva. Refuerzo de las oraciones sustantivas, en especial las 
dependientes de verbos en pasado y condicional cuando los tiempos de la principal y de la 
subordinada son diferentes (Espero que haya llegado bien/ayer llegara bien, Me encantaría 
que ya lo hubiera recibido). Dependientes de sustantivo (La ilusión de que él llegara nos hizo 
olvidar sus habituales enfados).  

-Estructuras con verbos de pensamiento, percepción o dicción en forma afirmativa y 
negativa: alternancia modal (Me dijo que lo sabía -No me dijo que lo supiera / sabía), en 
oraciones interrogativas (¿No crees que es mejor decírselo?) o con imperativo negativo (No 
digas que lo sabes todo).  

-Ampliación de expresiones para comunicar sentimientos y deseos (Me hizo ilusión que Sara 
viniera a casa, Habría sido mejor que se lo dijeras, Pretende que le prestes dinero); duda (Era 
muy discutible que aprobara, Está por ver que tenga valor para hacerlo); mandato, 
prohibición, permiso (con verbos como incitar, animar); necesidad subjetiva (con verbos 
como convenir, costar: Conviene salir temprano, Me cuesta mucho que mis hijos no vivan ya 
conmigo); imaginación (alternancia de modos: Nunca imaginé que salía / saliera con ella); 
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comprobación (alternancia de modos: Se aseguró de que sus hijos habían / hubieran llegado); 
valoración (alternancia de modos: Parece que tiene / tenga 20 años).  

-Doble selección modal de algunos verbos según el significado que adoptan: sentir, decir 
(Siento que algo no va/vaya bien).  

-Procedimientos de cita.  

-Subordinación adjetiva. Refuerzo en el uso de oraciones de relativo con antecedente 
conocido, desconocido, negativo y sin antecedente expreso (No hay nada que podamos 
hacer). Oraciones de relativo con preposición (Es un derecho al que no deberíamos renunciar, 
Es el único momento del año en que podemos vernos) y con superlativos relativos: alternancia 
modal (Es el chico más alto que he / haya conocido).  

-Oraciones con el relativo posesivo cuyo/a/os/as (Tengo un primo cuya madre es 
cantante).  
- Subordinación circunstancial. Refuerzo de las estructuras ya trabajadas y ampliación. 
Temporal: expresión de relaciones temporales con a medida que, una vez que, según + 
indicativo/subjuntivo; nada más + infinitivo.  Modal: tal y como, según, de (tal) manera que, 
de (tal) modo que + indicativo/subjuntivo (Habló de tal manera que todos pudieron / 
pudieran entenderle), sin que + subjuntivo, como si, igual que si (Se sentía en su casa como si 
fuera un extraño).  Causal: pues (Se declaró el premio desierto pues nadie lo reclamó). No 
porque + subjuntivo (sino porque + indicativo), no sea/vaya a ser que + subjuntivo; teniendo 
en cuenta que, en vista de que (Teniendo en cuenta que no ha venido nadie, nos vamos); que 
en un registro más informal, tras una orden o consejo (Ábreme, que tengo prisa). Final: con 
el fin/objeto/propósito de que; con la intención/la finalidad/la idea de que (Ha realizado un 
máster con el fin de conseguir un trabajo mejor); de modo/manera que (Entró en la casa de 
modo que nadie lo viera). Condicional: refuerzo de las estructuras con si + 
indicativo/subjuntivo con diversas combinaciones verbales (Si lo supiera, te lo habría dicho, 
Si me hubiese enterado, te lo habría dicho/diría). Oraciones con otros conectores 
condicionales + subjuntivo: con tal de que, a menos que, mientras, como, a condición de que, 
excepto que, por si + indicativo/subjuntivo (Salió temprano de casa por si el tren se 
retrasaba/se retrasara). Concesiva: indicativo/subjuntivo con por más que, por mucho que, 
por muy + adjetivo + que, pese a que, tanto si…como si… + indicativo/subjuntivo y subjuntivo 
reduplicado (Hagas lo que hagas). Diferencia de significado según la selección modal (Pese 
a que lo dice/diga, no es verdad). Consecutiva: por/con lo que + indicativo, de (tal) 
modo/manera/forma que + indicativo y de ahí que + subjuntivo, así pues. Comparativas: 
Estructuras con tanto/a/os/as... como/cuanto (Tenemos que colocar tantas sillas como 
alumnos haya, Pondremos a la venta tantos ejemplares cuantos recibamos). 
 Concesiva: indicativo/subjuntivo con por más que, por mucho que, por muy + adjetivo + que, 
pese a que, tanto si…como si… + indicativo/subjuntivo y subjuntivo reduplicado (Hagas lo 
que hagas). Diferencia de significado según la selección modal (Pese a que lo dice/diga, no es 
verdad).  

Consecutiva: por/con lo que + indicativo, de (tal) modo/manera/forma que + indicativo y de 
ahí que + subjuntivo, así pues.  

 Comparativas: Estructuras con tanto/a/os/as... como/cuanto (Tenemos que colocar tantas 
sillas como alumnos haya, Pondremos a la venta tantos ejemplares cuantos recibamos).  
-Refuerzo de la correlación de tiempos y modos dependiendo de si la acción se refiere al 
presente, pasado, futuro o a algo hipotético (Llámalo en cuanto hayas terminado). 
 Grupo del nombre  
- Refuerzo y ampliación de la formación del número: plural de letras del alfabeto (aes, ces); 
de las notas musicales (dos, fas); de los nombres compuestos que forman una sola palabra 
(el/los saltamontes, el-los salvoconductos, el-los sacapuntas), dos palabras (osos panda), los 
compuestos de sustantivo + sustantivo (hora punta –horas punta); plurales que pueden 
presentar dificultad (régimen-regímenes); palabras con falsa forma plural (el/la gafotas, 
narizotas); palabras que solo se usan en plural (finanzas, natillas, víveres); palabras que 
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solo se utilizan en singular (caos, salud, tez); que pueden ir en singular o plural sin cambio 
de significado (pantalón-pantalones); plural de las siglas (EE.UU., SS.MM.).  
 
Determinantes  
- Artículo: refuerzo de los aspectos trabajados en niveles anteriores y que conllevan más 
dificultad; hablar de cantidades aproximadas (Hay unos cien metros de distancia);  
- Omisión del artículo: refuerzo de los casos ya trabajados.  
- Posesivo antepuesto en locuciones prepositivas o adverbiales: en su lugar, de su parte, a su 
vez.  
- El relativo posesivo cuyo/a/os/as (Tengo un primo cuya madre es cantante).  
- Demostrativos: connotación despectiva con demostrativo pospuesto: (El tío ese es un 
antipático, ¿Cómo puedes ir vestido con eso?); valor evocador (El sitio aquel era una 
maravilla).  
- Indefinidos: todos/as + los/las + sustantivo con valor de cualquier (Todas las visitas son 
bienvenidas a esta casa); todos/as los/las que con valor de comparativo cuantitativo (Hay 
que traer todas las sillas que sean necesarias); contraste cualquier/cualquiera (cualquier 
persona, una persona cualquiera) para indicar identidad o cualidad (No es un alumno 
cualquiera, Lo puede hacer cualquiera).  
- Numerales: ordinales (a partir de undécimo, vigésimo y trigésimo). Estructuras partitivas 
con el numeral uno/a (Uno de ellos tiene que saberlo, Fue una de tantas/una de las muchas 
familias afectadas, No quiero ser uno de tantos).  
Complementos del nombre.  
Adjetivos 
Ampliación de los casos de anteposición: para expresar un matiz concreto con un mismo 
significado (Tiene un jardín pequeño / un pequeño jardín); cambios de significado ligados a 
la posición del adjetivo (Un único profesor/Un profesor único).  

Sustantivación de adjetivos.  

Grado del adjetivo. Superlativo absoluto con adverbios (extraordinariamente  

grandioso, verdaderamente impresionante) y por repetición (Es listo listo). Superlativos 
cultos (óptimo, pésimo, máximo, mínimo).  

Grupos adjetivales comparativos con (como) para + infinitivo/ para que + subjuntivo (Es 
demasiado vago para ser catedrático, ¿Eres tan ingenioso como para resolver este acertijo 
matemático?, No es lo bastante bueno como para que el Madrid se interese por él).  
 Ampliación de adjetivos que cambian de significado con ser y estar (agarrado, desprendido, 
considerado, leído).  
Otras formas de complementos del nombre: nombre o adjetivo en aposición,  
construcción introducida por preposición y por oración de relativo o adjetiva.  
Pronombres  
 Personales. Presencia/ausencia. Presencia/ausencia de pronombres ligada a la variación 
de sentido (No me lo creo – No lo creo – No creo). Uso obligatorio del pronombre lo en 
expresiones (Me lo temía, No lo vi venir).  
Refuerzo en el uso de las estructuras con pronombre neutro lo de, lo que, lo de que (Lo del 
viaje es una buena idea, De lo de las vacaciones ya hablaremos luego).  

Pronombre se en estructuras causativas (Se ha construido una casa estupenda, Me he hecho 
una liposucción). Ampliación de verbos que cambian de significado o sentido con y sin 
pronombre se y otros pronombres (temer/temerse(lo), creer/creerse(lo), salir/salirse).  

 El pronombre se no obligatorio para destacar o enfatizar una acción (Se ha bebido el agua 
de un trago, Juan se ve todas las películas que ponen en La 2, Esta es la Kawasaki con la que 
se paseó por todo Madrid).  

 Demostrativos  

Refuerzo en el uso de las estructuras con demostrativo neutro esto/ eso / aquello + de 
(Esto de la moneda única es un follón, Con eso de que es demasiado difícil no estoy de 
acuerdo).  
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Relativos: el relativo posesivo cuyo/a/os/as. Uso de los pronombres relativos neutros: lo 
que, lo cual (Estaba muy contento, lo cual me indica que ya se encuentra mejor, Es más listo 
de lo que creía).  

 Interrogativos y exclamativos. Uso del pronombre interrogativo en posición final en 
combinación con otro pronombre (¿Quién dijo qué?) o en estructuras citativas (¿Que te lo 
ha dicho quién?). Orden de los pronombres e interrogativos (¿Quién te ha dicho que 
vinieras y por qué?).  
Grupo del verbo 
Conjugaciones: consolidación de las formas trabajadas en niveles anteriores. Usos 
trasladados o modales de los tiempos verbales propios del nivel. Refuerzo y ampliación del 
futuro y condicional compuesto y del pluscuamperfecto de subjuntivo.  

Indicativo: refuerzo en el uso de los valores ya trabajados. Ampliación a otros valores.  

Presente: histórico (Picasso nace en Málaga en 1881), uso del presente con valor de futuro 
con el adverbio ya (Ya hablamos, Ya nos vemos, Ya nos contamos).  

Pasados: contrastes de pasados en oraciones del tipo (Estaba/Estuvo ayer aquí, 
Trabajaba/trabajó durante toda la mañana). Reconocimiento del valor de proximidad 
psicológica (He estado allí hace un año frente a Estuve allí hace un año).  

Pretérito imperfecto: Imperfecto en oraciones interrogativas para preguntar por 
información previamente conocida (¿Cómo te llamabas?, ¿A qué hora venía el tren?). Uso del 
imperfecto en lugar del condicional para reforzar la implicación del hablante (Ahora mismo 
me iba a la playita, Si pudiera me compraba una moto ya mismo).  

Pretérito pluscuamperfecto: en sustitución del condicional compuesto, con atención al 
efecto expresivo (Si me lo hubieses pedido, te lo había prestado sin ningún problema, A ese 
niño ya le había dado yo un buen grito).  
Futuro imperfecto: valor de rechazo u objeción en presente (Será muy barato, pero no me 
gusta); mandato (Harán lo que ordene su padre); sorpresa (¿Será posible?); uso con ya para 
invitar a realizar una acción (Ya me contarás, Ya me dirás qué te parece).  

Condicional: valor de rechazo u objeción en pasado (Sería muy barato, pero era de una 
calidad pésima); probabilidad en el pasado (Tendría 8 años cuando me caí de la bici).  

Futuro perfecto: valor general de anterioridad con respecto a una acción futura (Cuando tú 
llegues, ya habré hecho la comida); valor de probabilidad (Lo habrá comprado él).  

Condicional compuesto: hipótesis de realización imposible (Si lo hubiera sabido, te lo 
habría dicho); probabilidad anterior a una situación en el pasado (No entendí por qué 
estaba triste, habría recibido una mala noticia); expresar un deseo no cumplido (Me habría 
gustado que hubiera venido a mi cumpleaños).  

Subjuntivo. Refuerzo en el uso de los valores ya trabajados. Ampliación a otros valores:  

- Presente: valor concesivo (Hagas lo que hagas).  
- Pretérito perfecto: con valor de acción terminada (Cuando hayas acabado, dímelo); deseo 
en el pasado (Ojalá haya ganado).  

- Pretérito imperfecto: valor de cortesía (Quisiera una barra de pan, por favor), contraste 
quería-quisiera (Quisiera hablar con el señor López); deseo de realización difícil o imposible 
(¡Ojalá lo supiera!); uso en oraciones con valor de hipótesis (Lo haría si fuera posible).  

- Pretérito pluscuamperfecto: uso en oración condicional en el pasado (Si lo hubiera sabido, 
habría ido); uso en deseos de realización imposible (¡Ojalá hubiéramos ganado el partido!). 
Neutralización con el condicional compuesto en oraciones condicionales y sustantivas (Si lo 
hubiera sabido, te lo habría/hubiera dicho. Me hubiera/habría gustado que me llamara).  

Imperativo afirmativo y negativo: cambios en la forma con pronombres personales 
pospuestos (Sentaos). Otros valores: de urgencia (Llama, llama, que tenemos que entrar). 
Imperativos lexicalizados (Anda que…, Mira que…, ¡Toma ya!).  

Infinitivo simple. Infinitivo en construcciones con verbos de percepción sensible (ver, oír: 
Julia oyó llegar a los soldados, Me encanta ver jugar a mis hijos), verbos causativos (hacer, 
dejar: Hizo desaparecer las pistas, Nunca deja hablar a los demás), verbos como mandar 
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(Mandó llamar a los acusados). Infinitivos en interrogativas indirectas (No sabe si reír o 
llorar, No sabía por dónde empezar).  

Infinitivo compuesto. Perífrasis de obligación y posibilidad con infinitivo compuesto  

 (Debería haberlo dicho, Podría haber sido peor, Debe de haber sido un error).  

Gerundio: valor condicional o causal (Haciéndolo así, aprobarás, Teniendo en cuenta 
que/Considerando que...); concesivo (Ni cogiendo el coche, llegaremos a tiempo); consecutivo 
(Consiguió llegar el primero a la meta, recibiendo la medalla de oro); final (Me mandó un 
mensaje diciéndome toda la verdad); temporal (Siendo niño, tuvo que empezar a trabajar). Ir 
+ gerundio para expresar acción progresiva (Vamos saliendo, Pueden sentarse según vayan 
llegando, Id terminando el ejercicio). Gerundio como organizador textual: para cambiar de 
tema (Hablando de otra cosa…), ordenar el discurso (Volviendo a… / Resumiendo… / 
Concretando...).  

Participio. Participios irregulares dobles (imprimido-impreso, freído-frito). Construcciones 
de participio absoluto: valor temporal (Aclarado este tema, vamos a seguir); causal 
(Terminada la reunión, se marcharon a sus casas).  

Formas no personales con referencia genérica en paremias (Más vale prevenir que curar, 
Más vale pájaro en mano que ciento volando, No por mucho madrugar amanece más 
temprano).  

Perífrasis verbales: refuerzo de las ya trabajadas y ampliación: de infinitivo: llegar a, deber 
(de) con valor de suposición; acabar por, alcanzar a, venir a, seguir sin (Sigo sin conocerla, 
Sigo sin haber ido); de gerundio: acabar/terminar, andar, ir, salir, venir. De participio: dejar, 
llevar, tener (Le ha dejado solucionado el problema).  
Refuerzo de la concordancia de tiempos y modos en oraciones sustantivas, adjetivas, y 
adverbiales.  

Diferentes opciones de selección modal de los conectores del nivel.  

 Selección modal según la actitud e intención del emisor.  

 Verbos con valor causativo con se (Se ha hecho un traje a medida). Ampliación de verbos 
que cambian de significado o sentido con y sin pronombre se y otros pronombres 
(temer/temerse(lo), creer/creerse(lo), salir/salirse).  

 Voz pasiva. Pasiva de proceso con ser (Los sobres fueron abiertos después de la votación) y 
voz pasiva de resultado con estar (Están entregados los paquetes): contraste entre ellas (La 
puerta estuvo abierta todo el día – La puerta fue abierta a las ocho).  

Discurso indirecto.  
Adverbio 
El adverbio relativo cuanto (Te daré todo cuanto necesitas).  
El adverbio recién con participio (recién casado/llegado/nacido…). 
Enlaces. Conjunciones y locuciones conjuntivas  
Refuerzo y ampliación de enlaces coordinantes y subordinantes.  

Insistencia en los usos de los coordinantes con mayores restricciones de registro. 
Copulativas: así como, asimismo; disyuntivas: o bien…o bien, sea…sea; adversativas:  

aun así, ahora (bien), eso sí; explicativas: esto es; consecutivas: así, así pues, tal(es)… que; 
adversativas: eso sí (Me encantó la cena, eso sí, fue un poco cara).  

Subordinantes. Temporales: a medida que, una vez que, según, nada más. Concesivas: por 
más que, por mucho que, por muy + adjetivo + que, pese a que, tanto si…como si…Causales: 
por si, por lo que pueda/pudiera, teniendo en cuenta que, que. Modales: tal y como, según, sin 
que, de (tal) manera que, de (tal) modo que, como si, igual que si. Finales: con el 
fin/objeto/propósito de que; con la intención/la finalidad/la idea de (que); de modo/manera 
que, a fin de que. Condicionales: con tal de que, a menos que, mientras, como, a condición de 
que, excepto que, por si. Consecutivas: por/con lo que + indicativo, de (tal) 
modo/manera/forma que + indicativo y de ahí que + subjuntivo, así pues. Comparativas: 
como si. 
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Enlaces. Preposiciones  
Preposiciones. Usos que generan dificultad (por-para; hasta-hacia-a).  

 Locuciones preposicionales (a falta de, a fuerza de, con respecto a, conforme a/con, en 
cuanto a, referente a).  

 Usos de preposiciones + infinitivo: a (¡A callar!); de… (De entender la música a poder 
cantarla, va un trecho); desde…hasta (Desde patinar hasta saltar, esta niña hace de todo); 
entre (Entre limpiar la casa y ordenar, se me ha pasado la mañana volando); para (Para ser 
tan inteligente, no entiendo cómo lo han engañado); por (Por no oírte, soy capaz de cualquier 
cosa, Por no hacer, no hace ni la cama); tras (Tras salir, cerró la puerta).  
Discurso. Cohesión  
Mantenimiento del tema:  
Refuerzo en el uso de elementos con valor catafórico (Eso era lo que quería: ser feliz).  
Refuerzo en el uso de las formas neutras de demostrativo y pronombre personal: lo de, lo 
que, lo de que, esto, eso, aquello (Lo de que vayamos unos días a la playa es una estupenda 
idea, Me enviaste un mensaje precioso, y eso es algo que no voy a olvidar nunca), con especial 
atención a las construcciones con preposición (De lo de las vacaciones, ya hablaremos luego, 
Te he oído, y con eso de que es demasiado difícil no estoy de acuerdo). Uso de el/la 
siguiente/los/las siguientes + nombre/lo siguiente con valor catafórico (Han aprobado los 
siguientes alumnos: Pedro, Juana, Luisa y Antonio).  
 Recursos para reintroducir y elaborar un tema: el hecho de que, el que, que (El hecho de que 
sea tu jefe no le da derecho a tratarte mal, Que no conteste no significa que esté de acuerdo, El 
que no lo hayas oído no significa que sea mentira).  

 Ampliación de procedimientos léxicos: sinónimos, hiperónimos e hipónimos (alicates, 
destornillador, martillo, tenazas, herramientas), a través de uno de los términos que entran 
en la definición (el criminal, el fratricida, el homicida, el parricida, el sicario,…>asesinos); 
nominalización (Se enamoró inmediatamente…. El enamoramiento fue inmediato).  

 Concordancia de tiempos verbales adecuada a las relaciones discursivas.  

Progresión en el tiempo, superposición de eventos, salto atrás; desplazamientos de los 
valores de los tiempos verbales.  

Selección modal según la actitud e intención del emisor (No es verdad que viene/No es verdad 
que venga, Aunque se lo dijeras/Aunque se lo dijiste).  

Ampliación de los procedimientos para citar y para transmitir información: cita con y sin 
verbo introductorio (Invité a Pablo: que no quería venir, que no tenía tiempo… Total, que he 
venido solo). Citas encubiertas sin que introductorio (Invité a Pablo: estaba muy ocupado, iba 
a salir muy tarde, estaría cansado…, Siempre excusas. Total, que he venido solo). Transmisión 
de mensajes reiterados (Que si tenía que ir, que si no iba me arrepentiría… Total, que me 
convenció).  

Correlaciones de tiempos y modos verbales en las citas según la intención del emisor, 
expresando información o deseo/orden y comprometiéndose o no con la veracidad de la 
información (Dice que vas con él/Dice que vayas con él. Dijo que va a llover/Dijo que iba a 
llover).  

Conectores para relacionar partes del discurso.  
Discurso. Organización  
Elementos propios de la conversación (en diferentes registros y actitudes)  
Marcadores para dirigirse a alguien según la situación: expresiones para dirigirse a alguien 
según la situación (Hola, ¿te acuerdas de mí? Nos conocimos en una cena…, Pues tu cara me 
suena de algo, ¿no nos hemos visto antes?, Disculpa/e); saludar (¿Cómo le va?, ¿Qué es de tu 
vida?); responder a un saludo (Ahí vamos, tirando, No nos podemos quejar, Sí, hace siglos que 
no nos vemos); solicitar al interlocutor que empiece a hablar (Si no te importa/molesta, 
¿podrías decirme…¿Hasta qué punto/en qué medida discrepas con este asunto?, ¿Ves con 
buenos ojos lo que se va a hacer?); empezar a hablar (Qué puedo decirte que no sepas ya, pues 
nada que…); cooperar (Sí, sí, qué cosas tiene la vida, Fíjate, quién nos lo iba a decir); 
reaccionar demostrando implicación (Sí, efectivamente, Es primordial posicionarse, eso es, 
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Totalmente de acuerdo); implicar al interlocutor (Te entiendo, ¡cómo pueden llegarse a estos 
extremos, ¿Y cómo reaccionaste?); reforzar (En efecto); asentir con distintos matices 
(¡Faltaría más!, ¡No faltaba más!, ¡Vaya que sí!, En líneas generales, estoy de acuerdo, Estoy de 
acuerdo con mucho de lo que…, Es que…, Bueno, según se mire, Por encima de todo); 
contradecir con distintos matices (Ya, pero…, Nada de eso, De ninguna manera, Para nada); 
clarificar las opiniones (No es eso exactamente, sino que… Lo que yo quería decir es que…); 
interrumpir la explicación (Perdóname un momento, es que…, Disculpa que te interrumpa, 
pero…, Me encantaría que me lo contaras, pero… ¿Me permites un inciso?); tomar la palabra 
(A mi entender, todos coincidirán conmigo en que…, el problema, desde mi punto de vista es 
que…), iniciar una explicación (Nada, pues que…, Pues nada…); solicitar opinión (¿Hasta qué 
punto/en qué medida discrepas con este asunto?, ¿Ves con buenos ojos lo que se va a hacer?); 
limitar al conocimiento propio el valor de una información (Que yo sepa/Hasta donde yo sé, 
Julia no ha venido), repetir y transmitir (posibilidad de omisión del verbo de lengua 
introductor; reproducción de enunciados interrogativos).  Uso de expresiones que citan 
(¿Cómo que no te ha llamado…?, ¿Cómo que si me gusta la playa? –Me encanta, ¿Que te lo ha 
dicho quién?), anunciar el final (Pues nada, Pues eso), despedirse (Pues nada).  
Recursos para reaccionar en situaciones e intercambios menos frecuentes y que implican la 
expresión de numerosos matices de significado y sentido, reconociendo las diferencias de 
registro y adaptándose al contexto y al objetivo comunicativo. Rechazar una llamada 
cortésmente (-Disculpe, en este momento no le puedo atender) o de manera enfática (Le ruego 
que no me vuelva a llamar). Rehusar – insistir (Lo lamento, pero… /Me temo que va a ser 
imposible + excusa, No es que quiera insistir, pero..., No pretendo ser insistente, pero...). Pedir 
un favor en contextos de poca confianza (Perdone / Disculpe si le molesto, pero necesitaría.../ 
He pensado que tal vez usted podría...). Rechazar una petición de manera cortés o enfática (-
De verdad, lo siento, pero me es imposible, Eso, ni loco/ni lo sueñes, No sé cómo te atreves...). 
Solicitar aprobación o acuerdo (¿Verdad que no está nada mal?, ¿Me equivoco si...?, Creo que 
no me equivoco si..., ¿Es así?). Expresar acuerdo de forma neutra o enfática (Sí, yo también lo 
veo como tú). Expresar desacuerdo de forma neutra o enfática (La verdad, yo no lo veo así, 
Pero, ¡qué dices!). Expresar aprobación de forma neutra o entusiasta (Así me gusta, Así se 
hace, Esta es mi chica). Expresar una hipótesis (Fijo que no llega a tiempo). Iniciar una 
conversación complicada (Oye, te quería comentar una cosilla...). Aceptar-rechazar un tema 
de conversación de manera cortés o enfática (Dime, ¿qué querías comentarme? / Lo siento, 
no me parece el momento, De verdad, estoy hasta el gorro de este tema, Déjame tranquila con 
esto, ¿vale?). Comunicar una mala noticia (No sé ni cómo empezar a decirte esto, Me cuesta 
tener que comunicarte esto, pero es mejor que lo sepas cuanto antes). Reaccionar a una mala 
noticia (No puede ser, Pero, ¿cómo es posible?, No puedo dar crédito a lo que me estás 
contando). Dar ánimos, consolar (Venga, no te lo tomes así, No es para tanto).  
Elementos de textos orales o escritos  
Atención a los marcadores y expresiones que presentan más restricciones en función del 
texto y del registro.  

De iniciación: fórmulas de saludo y presentación (Muy señor mío, A la atención de, ¡Hola, 
tío!); introducción del tema (A modo de introducción cabe señalar que, El propósito de este 
texto es que, Me dirijo a usted para…); introducción de un nuevo tema (asimismo, por lo que 
respecta a, con respecto a, dicho lo anterior, llegados a este punto…).  

De estructuración: ordenadores de apertura (Antes de examinar los datos); ordenadores de 
continuación (por su parte), ordenadores de cierre (en definitiva, en resumidas cuentas, en 
pocas palabras). Comentadores (pues bien, dicho esto). Disgresores (dicho sea de paso, dicho 
sea, entre paréntesis, otra cosa).  

De reformulación: explicativos (esto es), rectificativos (mejor aún, para ser exactos), de 
distanciamiento (en cualquier caso, en todo caso) y recapitulativos (así pues, en suma).  

Puntuación y párrafos. Signos de puntuación como marcadores del discurso: punto, punto 
y coma, puntos suspensivos, interrogación, exclamación, paréntesis y raya. Refuerzo en la 
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correspondencia entre los párrafos y los temas del discurso. Marcas de organización del 
texto: márgenes, viñetas, tipos de letras.  
Refuerzo en la entonación y pausas como marcadores de unidades discursivas y de 
relaciones de sentido. Identificación y producción de los patrones melódicos propios de los 
actos de habla y las estructuras discursivas del nivel.  

 Entonación de estructuras con orden de palabras no canónico, de tipos oracionales 
específicos (interrogativas orientadas, imperativas reiteradas...).  

 Formato de los principales tipos textuales jurídico-administrativos, científicos,  
divulgativos, académicos (ensayos, reseñas...), periodísticos, publicitarios.  
Discurso. Deixis  
Demostrativo como antecedente en oraciones de relativo (Aquellos que quieran venir, que 
estén aquí a las ocho).  

Consolidación de la transformación de deícticos y marcadores en función de las 
coordenadas espacio-temporales: diferencias según la situación de enunciación y de 
registro (¡Ven aquí enseguida! Me dijo que viniera aquí enseguida/Me dijo que me fuera a casa 
enseguida/Me pidió que me fuera a casa rápidamente).  
Discurso. Cortesía  
Formas de tratamiento de uso frecuente en el mundo hispano: uso de fórmulas amistosas 
frecuentes en España, en diferentes registros (majo, tronco, tío), fórmulas de respeto 
frecuentes con usos diferenciados en zonas del mundo hispano (Don/Doña, Doctor, 
Licenciado, Señoría, Ilustrísimo/a, Majestad, Alteza).  

Atenuación de la presencia del hablante: plural de modestia, construcciones con se, 2ª 
persona pronombre indefinido, plural inclusivo de complicidad o con valor universal.  
Atenuación de la presencia del oyente: con se o impersonal (Se debe guardar silencio. Hay 
que llegar antes a clase, ¿vale?); 2ª persona del plural (Sois todos unos necios); a + infinitivo 
con valor de mandato general (¡A trabajar!).  

Recursos para atenuar e intensificar las opiniones, peticiones, informaciones, etc. En 
función de la situación de comunicación y de los objetivos comunicativos (De entrada/En 
principio, me parece bien, Casi que prefiero quedarme en casa, Porfa, déjame ir, Cállate ya, jo, 
que no me dejas leer, Que yo sepa, Hasta donde yo sé, Por lo que yo sé).  

Tiempos verbales que matizan: imperfecto (Venía por lo del anuncio), condicional (¿Podrías 
decírselo tú al jefe?), imperfecto de subjuntivo (Quisiera saber si puede ayudarme), futuro (Lo 
intentaré), perífrasis de futuro (Pues va a ser imposible).  

Expresiones que matizan al expresar una opinión o desacuerdo (A mi modo de ver…).  

Expresiones asociadas a distintos grados de familiaridad: peticiones (Si no es (mucha) 
molestia, Te ruego que/te agradecería que…/), correcciones (O sea, que no puedes venir, En 
realidad/En el fondo quería decirte que..., Vamos, que no llegas a tiempo).  

Respuestas cooperativas: repetición de partículas, expresiones apropiadas… (Por supuesto, 
faltaría más…) 

Rechazo intensificado (No, no, por favor, no se moleste).  
Discurso. Tematización y focalización  
Realce de la información nueva con recursos gramaticales (orden, reduplicación, 
construcciones), léxicos (Se lo dije, pero él, erre que erre), de entonación y acentuación.  

Insistencia en los operadores de refuerzo (efectivamente, sin duda); de concreción 
(precisamente); de referencia (en cuanto a).  

Focalización e intensificación con estructuras con función de marco (La verdad es que…, A 
decir verdad).  

Tematización. Con las construcciones lo de + sustantivo (Te recuerdo lo de la cena).  

Interrogativas directas con elementos tematizados (Lo que viste ayer, ¿qué te pareció?).  

Recursos léxicos y morfológicos de intensificación: expresiones léxicas (Menudo…, de 
muerte, etc.), repetición (Esto es café café), vocablos intensificadores (¡Pedazo de tonto!, 
¡Vaya burrada que me has dicho!, Siempre tiene mogollón de problemas, ¡Por Dios!).  



 

 

88 

 
Léxico y semántica. Vocabulario  
Ampliación del vocabulario de las situaciones y temas trabajados. Ejemplo: economía 
(análisis bursátil, burbuja inmobiliaria, prima de riesgo), formal e informal (alucinar-flipar, 
fastidiado-jodido, papear-comer), estándar y registros familiares o profesionales. Ejemplo: 
medicina (arcada, bulto, astricción, colitis, quiste).  

Colocaciones y sintagmas lexicalizados relacionados con las situaciones y temas trabajados 
(discusión acalorada, contraer compromiso, zarpar un barco).  

Refuerzo de los verbos de cambio: ponerse, quedarse, volverse, hacerse, convertirse en, llegar 
a ser.  

Locuciones: verbales (sacar a la luz, tocar fondo, tomar el pelo), adjetivas (dicho y hecho, sano 
y salvo, hecho y derecho) y adverbiales (a duras penas, a suertes, de puño y letra, en contadas 
ocasiones, en resumidas cuentas, por las malas/buenas).  

Expresiones frecuentes de español coloquial relacionadas con las situaciones y temas 
trabajados (¡Qué paliza me he dado limpiando!, ¡Qué poca sangre que tiene!).  

Gentilicios menos frecuentes (onubense-Huelva; emiratí-Emiratos Árabes).  

Ampliación de los insultos más comunes.  
Formación de palabras  
Formación de palabras por derivación con prefijos cultos de origen griego: acro-, antropo-, 
auto-,cosmo-, cripto-, cromo-, crono-, deca-, demo-, helio-, macro-, micro-, icono-, para-, peri-, 
piro-, poli- (acrópolis, autodidacta, cosmopolita, criptograma, cromosoma, macroeconomía, 
paranormal, pirotecnia, políglota) y de origen latino: ab-, abs-, ad-, ancia-, bi-, bis-, ex, extra-, 
inter-, intra-, multi-, omni-, su-, sub-, trans-, tras-, ultra-, vice-, vi-, viz- (absorber, adjuntar, 
bisexual, exponer, intercultural, multinacional, omnívoro, ultramar, vicedecano).  

Formación de palabras por derivación con sufijos cultos de origen griego: -cracia, -filia, -
fobia-, -gamia, -geno, -itis, -logo, -mancia, -metro, -poli, -tecnia  

(meritocracia, anglofilia, xenofobia, monogamia, lacrimógeno, cartomancia, metrópoli) y de 
origen latino:-ancia, -ducto, -fero, -fugo, -gero, -grado, -paro, -voro (arrogancia, acueducto, 
somnífero, centrífugo, flamígero, plantígrado, ovíparo, carnívoro).  
Refuerzo y ampliación de formación de palabras por sufijación. Derivación nominal: -eza, -
ía (grande > grandeza, auditor > auditoría); derivación adjetival: -al, -ar, -az (proceso > 
procesal, triángulo > triangular); derivación verbal: -ar, -ear, -izar, -ificar, -ecer (edificar, 
establecer), derivación verbal por parasíntesis: a/en/re...ecer (dormir – adormecer; brillar – 
abrillantar, joven – rejuvenecer).  

Sufijos menos comunes para la formación de gentilicios: -abro, -ache, -alo, -ar, -arra, -arro, -
enco, -ope (cántabro, malgache, galo, balear, magiar, donostiarra, navarro, ibicenco, etíope).  

Valor apreciativo/subjetivo de los sufijos (¡Vaya cochecito! Eres un pesadito. Qué cabezón). 
Reglas de formación con estos afijos (café-cafecito, pan-panecillo). Sufijos  

apreciativos que implican cambio de significado y/o de categoría gramatical (Subidón, 
apagón). Usos creativos de los diminutivos y aumentativos (Cuponazo).  

Valor despectivo de los sufijos -ajo, -ucho (pequeñajo, pueblucho) y otros apreciativos 
particulares (pobre>pobretón, viejo>vejestorio, joven>jovenzuelo).  

 Refuerzo de formación de palabras por composición. Con dos nombres (ciudad dormitorio, 
perro pastor), con dos adjetivos (léxico-semántico, político-económico, rojiblanco), nombre + 
adjetivo (llave inglesa) o adjetivo+nombre (alta mar).  

Siglas (IVA, OMS) y acrónimos (autocine>automóvil+cinematógrafo; docudrama > 
documental + drama; eurodiputado> europeo + diputado; portuñol > portugués + español; 
burocracia > burro + burocracia).  
Significado  
Campos asociativos de los temas trabajados (arte, economía, ciencia, tecnología, medicina, 
literatura, etc.).  
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 Palabras del mismo campo semántico y comprensión de los rasgos comunes y 
diferenciadores (frasco, bote, tarro, lata…; muro, pared, tabique, valla…; inteligente, listo, 
espabilado, agudo, genio…).  

Ampliación de palabras de significado abierto y sustitución por las correspondientes 
precisas en el contexto (decir: señalar, comentar, exponer, expresar, contar; dar: donar, 
otorgar, conceder).  

Palabras sinónimas o de significado próximo y antónimas relacionadas con las situaciones 
y temas trabajados (entrega-recepción, abundar-escasear). Usos diferenciados según el 
contexto.  

Polisemia o palabras con diferentes significados (bomba, casco, espina, mono) y 
desambiguación por el contexto.  

Hiperónimos/hipónimos de vocabulario de los temas trabajados (árboles: abedul, arce, 
haya, nogal, roble, sauce; zapatos: bailarina, bota, botín, chancleta, menorquinas, mocasín, 
pantufla, sandalia).  

Falsos amigos e interferencias léxicas frecuentes con la lengua materna u otras segundas 
lenguas (enfocar, pretender).  

Reconocimiento y distinción de léxico de registro formal e informal/coloquial (ir acudir, 
personarse) y de los grupos sociales con los que se está más en contacto.  

Palabras próximas formalmente que suelen producir dificultad (adición-adicción, prejuicio-
perjuicio, surgir-surtir).  

Palabras homófonas (asta-hasta, botar-votar, basto-vasto, ojear-hojear, rebosar/rebozar, 
rallar-rayar).  

Vocablos que cambian de significado según la colocación del acento (sábana sabana, válido–
valido, náufrago–naufragó).  

Refranes frecuentes relacionados con las situaciones y temas trabajados en contexto. Amor: 
Desgraciado en el juego, afortunado en amores, Un clavo saca otro clavo. Trabajo: A quien 
madruga, Dios le ayuda, Más vale maña que  
fuerza. Dinero: El que parte y reparte, se lleva la mejor parte, La avaricia rompe el saco. Clima: 
Año de nieves, año de bienes, En abril, aguas mil.  

Ampliación en el uso de los eufemismos y palabras tabús para evitar designar una realidad 
(conflicto bélico, mal de fondos).  

Variedad de expresiones para cumplir las funciones que se trabajan en situaciones formales 
e informales tanto para lengua oral como escrita y en diferentes registros.  

Reconocimiento de recursos del lenguaje: comparaciones, metáforas y construcciones de 
sentido figurado (Es un sol, ¡Vaya bomba de noticia!, Lleva un tren de vida…). Metáforas 
frecuentes del lenguaje económico, científico, divulgativo, periodístico de diferentes 
ámbitos, etc. (fuga de cerebros, lince de los negocios, revolución científica…).  

Metonimias (boca de piñón, cabeza del grupo, cuello de cisne, dientes de una sierra, ojo de 
buey, ojo del huracán, patas de gallo). Uso metonímico de productos (Yo tomaré un rioja>un 
vino de La Rioja); obras artísticas (Tiene un Picasso en su casa> un cuadro de Picasso).  

Onomatopeyas específicas que imitan diferentes sonidos (pimpampum, runrún, tictac, zas, 
zasca, zigzag).  

Ampliación del conocimiento de los diccionarios: específicos, técnicos, combinatorios, de 
sinónimos y antónimos, de colocaciones léxicas.  
Fonética y ortografía. 
Relajación de fonemas vocálicos: reducción de vocales iguales inacentuadas en una  

misma palabra o en palabras diferentes (alcohol >alcol; semiinconsciente >seminconsciente, 
preescolar > prescolar).  

 Insistencia en la relajación de fonemas consonánticos: debilitamiento de -d-en posición 
intervocálica a final de palabra (cansado[kansaðo]).  
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Pronunciación de -d como [ᶱ] o caída a final de palabra en algunas variedades del español y 
en palabras de uso frecuente (Madrid[Madríᶱ] o[Madrí]).  

Consolidación de la pronunciación de varias palabras con sinalefa (la intención >lain-
tención; no hagamos de esto un problema>noagamosdestoun-problema), evitando la  

Pronunciación de palabras aisladas, como si no tuvieran conexión.  

Especial atención a la pronunciación de palabras con tres o cuatro consonantes seguidas 
(ins-ta-la ción; abs-trac-to). Reconocimiento de patrones de entonación propios de las 
principales variedades del español.  

Función distintiva del acento (habitó/habito/hábito; terminó/termino/término).  

Patrones melódicos específicos de ciertas estructuras sintácticas: anteposición del verbo al 
sujeto (una sola unidad, como en Ganó Isabel).  

Entonación: refuerzo y ampliación de patrones característicos. Entonación enunciativa: 
distinción de tipos de aseveración (ordinaria, categórica, con insinuación, con 
incertidumbre, en enumeraciones). Entonación interrogativa: distinción de tipos de  

interrogación (general: ¿Qué hora es?; asertiva: ¿A que no lo sabes?; asertiva con rasgo de 
cortesía: ¿Querrías hacerme el favor de llamar a Pedro y avisarlo?;alternativa: ¿Me lo dices o 
no me lo dices?). 

 Entonación para las diferentes funciones comunicativas y en diversos tonos (serio, 
enfadado, burlón, cariñoso…).  

Reconocimiento de las características más sobresalientes de los patrones melódicos de 
variedades muy extendidas de español.  

Secuencias con entonación característica: refranes y proverbios.  
Correspondencia entre las unidades melódicas y la puntuación: entonación 
correspondiente al punto, la coma, los dos puntos, el punto y coma, los puntos suspensivos, 
el paréntesis.  

Ortografía  
Consolidación de la correspondencia entre fonemas y letras de especial dificultad 
(desahucio, excepción).  

Fonemas vocálicos. Ortografía de las vocales en contacto en diptongos, triptongos e hiatos 
(aunar, opioide, taoísta, truhan).  

Presencia de una vocal inicial en palabras latinas o extranjeras con inicio de s +  

consonante (estatus, estándar).  

Fonemas consonánticos. Revisión de los casos de especial dificultad: palabras de otras 
lenguas (anorak); casos de doble grafía qu-k (kiosco - quiosco). Tendencia a la caída de t en 
el prefijo pos/(t)- (posguerra) y a final de palabra (carné).  

Atención a las palabras parónimas que se puedan confundir debido al seseo (cebo/sebo; 
cesión/sesión; cima/sima; abrazar/abrasar; pozo/poso).  

Presencia o ausencia de la letra r/rr al formar palabras compuestas (anti+robo> antirrobo; 
sin+razón> sinrazón).  

Insistencia en la ortografía de las letras g y j ante las vocales e/i (ágil, magia, refugio, garaje, 
gitano, jilguero); de b y v (hervir, servir, movilidad, víbora).  

 Casos especiales en el uso de las mayúsculas (mayúsculas iniciales en nombres de 
individuos y realidades únicas: el Presidente/el presidente francés; la Tierra/en tierra 
extranjera; nombres de entidades, conferencias y congresos; conceptos absolutos: Libertad, 
Igualdad y Fraternidad; los nombres de disciplinas científicas en contextos académicos 
(Estudié Medicina), fuera de este contexto, en minúscula (La medicina avanza cada vez más); 
la primera letra de los acrónimos si contiene más de cuatro letras (Unesco).  

En textos jurídicos y administrativos el verbo que indica el fin del documento (EXPONE, 
SOLICITA, CERTIFICA).  
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Escritura en minúscula del artículo que precede a apodos, seudónimos y sobrenombres (Me 
encanta la pintura del Greco); sustantivos comunes formados mediante acronimia (láser, 
radar).  

 Presencia del artículo en minúscula en nombres propios geográficos en comarcas, mares, 
ríos y montañas (los Pirineos, el Duero) a excepción de si antecede a un país, una comunidad 
autónoma, una provincia o una ciudad, que debe escribirse con mayúscula (La Rioja, La 
Habana).  

División de palabras a final de línea: grupos vocálicos y consonánticos separables e 
inseparables; separación de palabras con prefijos y sufijos (exnovio, ex primer ministro, pro 
derechos humanos, super en forma, superbién, superdivertido).  

Empleo de comillas para la transmisión del discurso directo, la desviación semántica, el 
registro vulgar o coloquial, la ironía, etc.  

Usos especiales de los signos de puntuación más comunes: presencia y ausencia de punto 
en titulares y títulos, cantidades, fechas, etc.; coma en aclaraciones, incisos y elipsis; dos 
puntos en esquemas y citas textuales; alternancias de coma y punto y coma en 
enumeraciones…  

Acentuación de palabras cultas que al formar el plural se desplaza el acento (carácter 
>caracteres, espécimen > especímenes, régimen > regímenes).  

Adaptaciones ortográficas de extranjerismos (balé, bisté, pádel), terminaciones (-aje, -age), 
países (Qatar/Catar; Iraq/Irak) y latinismos (quórum/cuórum; exequátur/execuátur).  
 
8. Estrategias plurilingües y multiculturales 
Estrategias plurilingües y pluriculturales.  
Emplear los conocimientos, estrategias y actitudes utilizadas previamente para el 
desarrollo de la lengua materna y de otras lenguas que facilitan el plurilingüismo y la 
pluriculturalidad.  
Emplear adecuadamente apoyos y recursos lingüísticos o temáticos apropiados para el nivel 
y el desarrollo de la competencia plurilingüe y pluricultural (uso de un diccionario, glosario 
o gramática y la obtención de ayuda entre otros).  
Identificar las características de culturas diversas y comunicarse adecuadamente según las 
diferencias culturales para evitar o resolver problemas de entendimiento.  
Utilizar los conocimientos, estrategias y actitudes del desarrollo de una o más lenguas para 
la comprensión, producción, coproducción y mediación de textos orales y escritos.  
Utilizar los recursos lingüísticos para comunicarse adecuadamente en un contexto 
plurilingüe.  

 
9.  Estrategias de aprendizaje.  
 Estrategias metacognitivas: control de la planificación, dirección y evaluación del 
aprendizaje.  
 Planificación.  
 Planificar partes, secuencias, ideas principales o funciones lingüísticas que se van a 
expresar de manera oral o escrita.  
Decidir por adelantado prestar atención a aspectos generales y concretos de una tarea e 
ignorar factores de distracción irrelevantes.  
Dirección.  
Comprender la finalidad del aprendizaje lingüístico como comunicación y utilizar el 
conocimiento de los elementos que intervienen en la competencia comunicativa para su 
desarrollo.  
Proceso  
Atender de forma global o selectiva a aspectos de la forma y del significado de textos orales 
y escritos con el fin de una correcta comprensión y posterior producción, coproducción o 
mediación.  
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Utilizar información disponible tanto lingüística como no lingüística para adivinar el 
significado de términos nuevos, predecir respuestas o completar información de textos 
orales y escritos.   
Evaluación 
Comprobar el desarrollo de la actividad de comprensión, producción, coproducción y 
mediación de textos orales y escritos mientras se produce y cuando se termina. 
Comprender el papel de la reparación de problemas en el proceso de comunicación y de 
aprendizaje y aprender de este proceso.  
Utilizar la autoevaluación como elemento de mejora del proceso de aprendizaje.   
Asimilación  
Usar eficazmente materiales de consulta y autoaprendizaje adecuados al nivel de 
competencia comunicativa (diccionarios, gramáticas, libros de ejercicios y recursos de las 
tecnologías de la información y de la comunicación entre otros).  
Utilizar los distintos sentidos para entender y recordar información, empleando tanto 
imágenes mentales como las presentes a través de distintas técnicas de memorización y 
organización adecuadas al tipo de contexto lingüístico y/o al estilo de aprendizaje personal.  
Imitar, repetir y ensayar la lengua objeto de estudio de manera silenciosa o en voz alta, 
prestando atención al significado para llevar a cabo una tarea oral o escrita.  
Utilizar de la manera más adecuada la lengua materna u otras conocidas para facilitar las 
actividades de comprensión, la producción, la coproducción y la mediación de textos orales 
y escritos con la lengua objeto de estudio.  
Poner palabras u oraciones en un contexto y en ejemplos para la comprensión, producción, 
coproducción y mediación de textos orales y escritos.  
Organizar y clasificar palabras, terminología o conceptos según sus atributos de significado 
como, por ejemplo, a través de mapas conceptuales o tablas de clasificación.  
Analizar textos, frases y palabras tratando de comprender la estructura y construcción, con 
el fin de percibir mejor el significado y de crear reglas.  
Aplicar adecuadamente las reglas de uso y construcción de la lengua objeto de estudio. 
Emplear el subrayado para resaltar la información importante de un texto.  
Tomar notas de palabras clave o conceptos de manera gráfica, verbal o numérica, de forma 
abreviada, de textos orales y escritos diferenciando lo esencial de lo accesorio de manera 
clara y organizada.  
Reelaborar la información obtenida de la toma de notas para producir un texto oral o escrito 
reflejando su estructura.  
Resumir textos orales y escritos.  
Revisar los conocimientos previos desarrollados y relacionarlos con la información nueva 
para utilizarlos de manera comunicativa y para superar problemas o limitaciones en 
actividades de comprensión, producción, coproducción y mediación de textos orales y 
escritos. 
Uso  
Buscar, aprovechar y crear oportunidades para utilizar la lengua aprendida, así como para 
aclarar, verificar o resolver problemas en la comunicación en situaciones reales, naturales 
y de aprendizaje de forma comunicativa.  
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10. Actitudes 

 
Comunicación 
Valorar la comunicación como fin fundamental del aprendizaje de una lengua y mostrar una 
actitud positiva y participativa ante las actividades y tareas comunicativas tanto en el aula 
como fuera de ellas.  
Comunicarse con otras personas dentro y fuera del aula como medio para el desarrollo 
personal, social, cultural, educativo y profesional. 
Lengua  
Valorar el aprendizaje de una lengua como instrumento de desarrollo personal, social, 
cultural, educativo y profesional.  
Utilizar el aprendizaje de una lengua como base para otros aprendizajes tanto lingüísticos 
como no lingüísticos.  
Desarrollar la competencia plurilingüe como instrumento de desarrollo intelectual y 
cultural frente al aprendizaje de lenguas como elementos aislados.  
Valorar la importancia de la forma y el uso de la lengua objeto de estudio como medio para 
comunicarse a través del desarrollo de las actividades de habla y de los distintos niveles de 
contenido y competencia comunicativa. 
Cultura y sociedad 
Conocer y valorar la pluralidad cultural y la identidad cultural propia.  
Mostrar curiosidad y respeto hacia otras culturas, valorando la diversidad étnica, religiosa, 
social y lingüística. 
Fomentar la superación de prejuicios y estereotipos hacia otras culturas y sociedades.  
Desarrollar valores interculturales que incluyan una visión más amplia y un sentido crítico 
de la propia cultura y sociedad al compararla con otras.  
Conocer y valorar la dimensión europea de la educación.  
Disfrutar del enriquecimiento personal que supone la relación entre personas de distintas 
culturas y sociedades.  
Desarrollar actitudes que favorezcan la perspectiva de género y que colaboren con el logro 
efectivo de la igualdad de oportunidades entre hombres y mujeres, así como el uso no 
sexista del lenguaje. 
Fomentar el ejercicio de la ciudadanía democrática. 
Aprendizaje  
Desarrollar actitudes que favorezcan el éxito en el aprendizaje.  
Desarrollar la creatividad, la constancia en el método propio de trabajo, la capacidad de 
análisis y de iniciativa.  
Desarrollar la autoestima y la confianza realista en las propias capacidades.  
Identificar la motivación, tanto intrínseca como extrínseca, y apreciar su importancia en el 
aprendizaje de una lengua, definiendo los propios objetivos de aprendizaje.  
Resolver problemas en la comunicación utilizando las estrategias comunicativas al alcance 
del hablante y ser capaz de expresarse de una forma que suponga más riesgo y esfuerzo.  
Aprender a reducir aspectos afectivos como la ansiedad ante tareas de comprensión o 
expresión que afectan negativamente la comunicación.  
Desarrollar el propio estilo de aprendizaje y la autonomía a través del uso de las estrategias 
de aprendizaje de una lengua. 
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11. Secuenciación y temporalización de contenidos C1.1/C1.2 
 

UNIDAD RECURSOS COMUNICATIVOS RECURSOS 
GRAMATICALES 

RECURSOS LÉXICOS PRODUCTOS 
TEXTUALES 

1 Presentar argumentos en contra. 
Expresar acuerdo rotundo y 
parcial. Describir fenómenos 
lingüísticos y hablar de su 
evolución 

Marcadores para 
argumentar en contra. 
Recursos para argumentar y 
para expresar acuerdo. 
Marcadores para zanjar una 
argumentación. Perífrasis 
aspectuales de gerundio: 
ir/venir+gerundio 

Describir palabras. 
Hablar de tendencias. 
Combinaciones con la 
palabra cuenta. 
Creación de 
neologismos. 

La presentación oral 

2 Hablar de música y de sonidos. 
Hablar de recuerdos y de 
experiencias transformadoras. 
Relativizar la exactitud de lo que 
se dice. Mostrar preferencia. 

El gerundio independiente. 
Los marcadores de pronto 
y de repente. Rasgos de los 
registros formal e informal. 

Sonidos y música. 
Sensaciones y 
emociones. Verbos de 
movimiento con 
sentido metafórico. 
Intensificación. 

La reseña 

3 Expresar ironía. Expresar 
acuerdo y desacuerdo. Corregir y 
cuestionar una información. 

Que+subjuntivo. El 
condicional de conjetura, 
Cuantificadores. Incluso y 
ni siquiera 

Algunos verbos con 
preposición. 
Expresiones con 
pronombres posesivos. 
El verbo acabar. 

El reportaje 
periodístico 

4 Etapas de la vida. Reflexionar 
acerca de la concepción del 
tiempo. Hablar de la gestión del 
tiempo. Dar consejos. Definir 
conceptos. 

Marcadores explicativos y 
rectificativos para 
reformular. Conectores para 
argumentar en contra: en 
cambio y por el contrario. 
Recursos para expresar 
impersonalidad. Oraciones 
temporales: a medida que, 
según y conforme. 

Léxico para hablar del 
tiempo. Adjetivos con 
los sufijos -ble, -
dero/a, -dizo/a. 
Expresiones para 
hablar de momentos 
vitales. Metáforas. 

La composición 
escrita 

5 Mediar en conflictos relacionados 
con la comunicación. Reflexionar 
sobre los malentendidos. Hablar 
del humor, Gestionar el trabajo en 
grupo. 

El voseo. Oraciones causales 
y condicionales con como. 
Oraciones suspendidas. 

La comunicación, El 
humor y la risa. 
Expresiones 
relacionadas con el 
acto de hablar. 
Onomatopeyas. El 
verbo quedar. 
Descripción de roles 
para el trabajo 
operativo. 

El correo electrónico 
profesional 

6 Hablar sobre la identidad. Hablar 
de cambios. Hablar de normas. 
Expresar condiciones. 

Comparaciones con cuanto 
más/menos, más/menos, 
más que, antes que, 
mientras que. Estilo 
indirecto. Oraciones 
condicionales con en caso 
de que, salvo si, salvo que, 
a menos que, a no ser que, 
siempre y cuando, 
siempre que, mientras 
que, como. 

La transformación de 
los barrios y las 
ciudades. La vivienda. 
Expresión de 
sentimientos. 
Identidad. Leyes y 
normas. 

Mensajes en foros 
virtuales y redes 
sociales. 

7  
Describir y comentar obras de 
arte . reflexionar acerca de la 
función y la finalidad del arte. 

Pronombres y adjetivos 
relativos. Tipos de 
argumentos. El presente 
histórico. Las perífrasis. 

Léxico del ámbito 
artístico. Los colores y 
sus significados. 
Términos compuestos 

El debate 
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Expresar gustos e intereses. 
Opinar y valorar. Hacer hipótesis. 

Encontrarse/ verse + 
participio. 

para nombrar colores. 
Adjetivos para 
nombrar colores. 

8. Hablar de alimentos o platos: 
descripción, historia. Valorar la 
calidad de algo. Atenuar las 
críticas. Expresar sorpresa. 

Reforzar argumentos con 
los conectores en realidad y 
de hecho. La perífrasis 
venir a+infinitivo. Lo 
mismo que /como. Valores 
de hasta. 

Los nombres de 
algunos alimentos en 
distintas variedades 
del español. Técnicas 
de cocina. Sabores y 
texturas. Adjetivos 
para definir nuestra 
relación con la comida. 
 

El informe 

9. Algunos rasgos del discurso oral 
espontáneo. Expresión de deseos. 
Hablar de malestares., de sus 
causas y soluciones.  

Oraciones concesivas. El/ el 
hecho de que +subjuntivo. 
Como si +imperfecto y 
pluscuamperfecto de 
subjuntivo. 

Salud. Emociones y 
sentimientos. 
Condiciones de vida. 
Expresar satisfacción. 
Adjetivos relacionales. 
Adverbios en -mente. 
El verbo reconocer. 

El anuncio de trabajo. 

 
 
 
 

E. PARA TODOS LOS NIVELES 

PROCEDIMIENTOS DE EVALUACIÓN 
 
Requisitos de la evaluación 
 
La evaluación en la Escuela Oficial de Idiomas Sevilla-Macarena ha de responder a los 
requisitos básicos de: 

• Validez: cada prueba debe medir la competencia de manera suficiente, no teniendo 
en cuenta factores irrelevantes para el objetivo de la misma. 

• Fiabilidad: cada prueba ha de arrojar un resultado inequívoco sobre el nivel de 
competencia del alumnado y permitir una toma de decisiones correcta. 

• Equidad: cada prueba ha de aplicarse en idénticas condiciones y con idénticos 
requisitos para todo el alumnado, utilizando idénticos criterios de calificación y 
corrección por parte de todo el profesorado para hacerla objetiva. 

 
Todo el proceso de evaluación se desarrollará de acuerdo con la Orden de 11 de noviembre 

de 2020 por la que se establece la ordenación de la evaluación del proceso de aprendizaje 

del alumnado y las pruebas específicas de certificación. 

 
Proceso de evaluación 

La evaluación inicial ayuda a conocer el perfil de competencia del grupo y de cada alumno 

en particular. Se realiza al inicio de todos los cursos oficiales y permite conocer el perfil de 

competencia grupal e individual y orientar la programación del docente.  

Para el alumno de nuevo ingreso en este nivel que no tenga certificación de EOI ni del 

Instituto Cervantes en el nivel básico A2, se realizará una prueba de clasificación de nivel 

(PIC) para comprobar si es idóneo para este nivel. 

La evaluación del proceso de aprendizaje y promoción del alumnado es una evaluación del 

progreso que se aplica a lo largo del curso académico. Es continua porque está inmersa en 
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el proceso de enseñanza y aprendizaje del alumnado, con el fin de detectar las dificultades 

en el momento en que se producen, averiguar sus causas y adoptar las medidas necesarias 

que permitan continuar el proceso de aprendizaje.  

La evaluación tiene un carácter formativo y orientador del proceso educativo, al 
proporcionar una información constante al alumnado y al profesorado que permite mejorar 

los procesos y los resultados de la intervención educativa. 

La calificación global obtenida en la evaluación final del alumnado sirve para decidir la 

promoción al nivel siguiente. 

Procedimiento 1: Evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado por 

evaluación continua 

La Orden de 11 de noviembre de 2020, por la que se establece la ordenación de la evaluación 

del proceso de aprendizaje del alumnado establece que el alumnado será calificado en dos 

sesiones de evaluación: una intermedia y otra, final. La evaluación intermedia del primer 

cuatrimestre se efectuará en el presente curso desde el 14 al 17 de noviembre. La evaluación 

intermedia del segundo cuatrimestre, desde el 20 al 23 de marzo. La evaluación final de los 

grupos cuatrimestrales de Español para extranjeros tendrá lugar en enero y en junio y 

tendrá que resumir la evaluación continua de todo el cuatrimestre que tendrá que incluir la 

valoración de los registros de las tareas, ejercicios y actividades evaluables y será necesaria 

una puntuación mínima del 50% en cada actividad de lengua para considerarse APTO. Con 

el fin de que la valoración sea objetiva y tenga una base razonable, se deberá disponer de 

varios registros por destreza. Según el Plan de Centro serían:  

-dos pruebas de comprensión de textos orales 

-dos pruebas de comprensión de textos escritos 

-dos pruebas de mediación 

-una prueba de producción y otra de coproducción de textos escritos 

-una prueba de producción y otra de coproducción de textos orales 

 En otro orden de cosas, las pruebas, tareas, ejercicios y actividades evaluables que se 

realicen deberán tomar como referencia los objetivos, las competencias, los contenidos y 

los criterios de evaluación establecidos para cada curso en las programaciones didácticas y 

tendrán como fin medir si el alumno ha alcanzado el nivel y las competencias exigidos en 

cada una de las destrezas: 

-Comprensión de textos orales 

-Comprensión de textos escritos 

-Producción y coproducción de textos orales 

-Producción y coproducción de textos escritos 

-Mediación 

Estas actividades se valorarán de forma independiente. Para otorgar la calificación global 

de APTO han de superarse todas y cada una de las actividades de lengua. Para las destrezas 

de mediación, producción y coproducción los distintos departamentos del centro han 

elaborado fichas de evaluación conjuntas que se hallan recogidas en el Plan de Centro. 
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Procedimiento II: Evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado por prueba 

La Orden de 11 de noviembre de 2020 por la que se establece la ordenación del proceso de 

aprendizaje del alumnado establece asimismo que para las actividades de lengua de las que 

no se dispongan evidencias suficientes que permitan otorgar una calificación en el marco 
de la evaluación continua, el alumnado podrá realizar una prueba final. Esta prueba incluirá 

todas las destrezas citadas más arriba.  

Las actividades de lengua se valorarán de forma independiente, siendo la puntuación 

mínima para obtener la calificación de APTO el 50%. La calificación final de APTO en la 

convocatoria ordinaria de enero permitirá al alumnado promocionar al curso siguiente. La 

calificación final de NO APTO implica que este alumnado deberá realizar la evaluación de su 

proceso de aprendizaje en la convocatoria extraordinaria de junio para la destreza o 

destrezas no superadas en la evaluación ordinaria. En tal caso, la evaluación de promoción 

o final consistirá en la valoración de la correspondiente prueba final y constituirá el único 

instrumento para la evaluación y calificación de la convocatoria extraordinaria de junio. 

Procedimiento III: Pruebas de certificación 

Las pruebas de certificación se relacionan con la evaluación de dominio a la que se refiere 

el Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas (MCER) y, en  este sentido, deben 

evaluar la competencia comunicativa y deben medir el nivel de dominio del alumno en la 

lengua meta, es decir, deben estar concebidas para valorar lo que este sabe hacer, teniendo 

como referencia los objetivos comunicativos por destreza, las competencias y los criterios 

de evaluación marcados en el currículo de estas enseñanzas. Por ello, las pruebas han de 

realizarse según unos estándares que garanticen su validez, fiabilidad, viabilidad, equidad 

y trasparencia, ya que conducen a certificaciones ancladas en los niveles del Consejo de 

Europa que deben aunar rigor y utilidad práctica. 

El alumnado que opte por la certificación del Nivel Intermedio B1 y Nivel Intermedio B2, 

regulada por el Real Decreto 1/2019, por el que se establecen los principios básicos comunes 

de evaluación aplicables a las pruebas de certificación oficial de los niveles Intermedio B1, 

Intermedio B2, Avanzado C1 y avanzado C2 de las enseñanzas de idiomas de régimen especial 

(BOE de 12 de enero de 2019) y por la Orden de 12 de diciembre de 2011, por la que se regula 

la organización de las pruebas terminales específicas de certificación en las enseñanzas de 
idiomas de régimen especial (BOJA de 3 de enero de 2012) tendrá que realizar las pruebas 

específicas de certificación correspondientes elaboradas por la Comisión Redactora de la 

Consejería de Educación. Cada año, la Dirección General de Ordenación Educativa publica 

sobre el mes de marzo una Resolución por la que se convocan las pruebas para cada curso 

y se establecen determinados aspectos sobre su organización. 

Cada una de las partes se supera si se obtiene una calificación mínima de 5,0/10,0. Para 

poder obtener el título será requisito haber realizado los cinco ejercicios, haber obtenido 

una calificación en cada uno de ellos igual o superior a «5,0» puntos y que la resultante del 

cálculo de la media aritmética de las calificaciones obtenidas en cada uno de los ejercicios 

sea igual o superior a «6,5» puntos. Si la calificación de una parte está por debajo de «5,0» 

no es posible hacer la media con el resto de ejercicios 

Los alumnos que superen alguno de los ejercicios en la convocatoria ordinaria quedarán 

eximidos de su realización en la convocatoria extraordinaria, si bien podrán presentarse 

para mejorar su calificación. Para un mejor conocimiento de estas pruebas, se puede 

consultar la Guía del candidato PEC que aparece en el Portal de Educación Permanente de la 
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Consejería de Educación de la Junta de Andalucía, teniendo en cuenta que puede estar sujeta 

a cambios en el presente curso.  

Una vez concluidas las pruebas, el departamento didáctico se reunirá en sesión de 

evaluación para estudiar y analizar el desarrollo de dichas pruebas y adoptar la decisión 
sobre la calificación de las mismas según los resultados obtenidos y con la información 

aportada por los profesores que hayan participado en su aplicación y corrección. 

El proceso de revisión de las calificaciones y reclamación será organizado por la EOI Sevilla-

Macarena de acuerdo con la Orden de 11 de noviembre de 2020, por la que se establece la 

ordenación de la evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado y las pruebas 

terminales específicas de certificación, documentos en los que se establecen aspectos 

referentes a: 

• Normas generales de la ordenación de la evaluación 

• Sesiones de evaluación 

• Promoción del alumnado y pruebas de certificados de nivel 

• Proceso de reclamación sobre las calificaciones 

Instrumentos de evaluación 

La evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado en relación con los objetivos del 

curso o nivel correspondiente se llevará a cabo a través de diferentes instrumentos de 

evaluación de las distintas destrezas y a las características específicas del alumnado. 

Sirvan algunos ejemplos generales: 

MEDIOS TÉCNICA INSTRUMENTO 

• Pruebas escritas 
• Pruebas orales 
• Debates 
• Exposiciones, 

presentaciones 
• Test 
• Proyectos 
• Trabajos y tareas 
• Dossiers 

• Análisis de documentos 
y producciones 

• Observación directa 
• Autoevaluación 

• Fichas de observación 
• Escalas valorativas 
• Rúbricas 
• Fichas de autoevaluación 

 

El desarrollo de estas pruebas seguirá el número de textos, tipología de los mismos y tareas 

similares a las de las Pruebas Específicas de Certificación (PEC). 

Sin embargo, para certificar, la evaluación final dependerá de los resultados de las Pruebas 

Específicas de Certificación (PEC). Una vez publicada la guía del alumno de las PEC, esta se 

dará a conocer al alumnado que haya solicitado estas pruebas. 

Véase a este respecto, el Proyecto Educativo del Plan de Centro, común a todos los 

idiomas 

Criterios de calificación 

La comprensión de textos orales y escritos será calificada mediante las claves de 

corrección de respuestas y un baremo de calificación objetivo. Las respuestas solo podrán 

valorarse como correctas o incorrectas de acuerdo con dichas claves. 
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Se obtendrá la calificación de APTO a partir de la obtención del 50% de la puntuación total 

de la tarea. NO APTO, en caso contrario dejando para los alumnos ausentes en las pruebas 

la calificación de NO PRESENTADO. 

La producción y coproducción de textos orales y escritos y mediación se calificarán de 
acuerdo a los criterios que figuras en las Hojas de Observación. 

El resultado de la evaluación final del alumnado de Nivel Intermedio B1 y Nivel 

Intermedio B2 será decisivo para promocionar al siguiente nivel. Esta calificación 

será el resultado de haber superado las pruebas de evaluación continua del 

cuatrimestre o en su defecto, haber superado el examen final del curso, que tendrá 

que constar de cinco partes, una por destreza, que habrá que superar de manera 

independiente. En caso de no obtener la calificación de APTO en todas las destrezas 

de esta prueba, el alumnado matriculado en el primer cuatrimestre tendrá su 

evaluación extraordinaria en junio, debiendo presentarse solo a las destrezas con 

calificación NO APTO. El alumnado matriculado en el segundo cuatrimestre tendrá 

su evaluación extraordinaria en el mes de septiembre. 

Los criterios de calificación para el alumnado de certificación serán los 

determinados en BOJA para las pruebas PEC (Pruebas Específicas de Certificación). 

En la Guía del alumnado se darán a conocer todos los procedimientos y sus reglas, 

así como las hojas de observación de las destrezas de producción. 

 

Véase a este respecto, el Proyecto Educativo del Plan de Centro, común a todos 

los idiomas. 

 
Instrumentos de evaluación 
 
Proceso de revisión de calificaciones y reclamación 
 
Todo el proceso de evaluación llevado a cabo en el departamento se organizará de acuerdo 
a Proyecto educativo del centro y de acuerdo con Orden de 11 de noviembre de 2020, 
por la que se establece la ordenación de la evaluación del proceso de aprendizaje del 
alumnado y las pruebas terminales específicas de certificación, documentos en los que se 
establecen, entre otros, aspectos referentes a: 

• Normas generales de la ordenación de la evaluación 
• Sesiones de evaluación 
• Promoción del alumnado 
• Proceso de reclamaciones sobre las calificaciones. 

 
Véase a este respecto, el Proyecto Educativo del Plan de Centro, común a todos 

los idiomas. 

 
METODOLOGÍA COMÚN A TODOS LOS CURSOS 
 
La enseñanza del español en la EOI Macarena-Sevilla trata de ser exhaustiva y rigurosa. El 
principal objetivo es el desarrollo de la capacidad comunicativa del alumnado para que 
alcance a ser capaz de comunicarse con eficacia en una variedad de contextos, tanto de 
forma hablada como escrita. Con el fin de que el alumnado desarrolle todas las 
competencias, anteriormente expuestas en los objetivos generales, el departamento sigue 
un modelo metodológico en torno al cual se articulan los procesos de enseñanza-
aprendizaje y de evaluación. 
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Para alcanzar tal fin (la competencia comunicativa) en la enseñanza-aprendizaje de la 
escuela se ponen en práctica los siguientes instrumentos: 
 

• la descripción y el estudio de los recursos lingüísticos como medios para lograr una 
comunicación eficaz, no como un fin en sí mismos. 

• La práctica de las destrezas en la que se haga uso de esos sistemas mediante tareas 
comunicativas. 

• El desarrollo de actitudes y procedimientos de aprendizaje por parte del alumnado. 
 
En el proceso de enseñanza-aprendizaje, el profesorado desempeña una variedad de 
funciones: explicar, motivar, organizar, asesorar. 
El alumnado no debe olvidar que aprender un idioma es una tarea múltiple y compleja que 
no termina al salir del aula, sino que debe extenderse más allá, aunque el profesorado, las 
clases y otras actividades escolares constituyan poderosos aliados en el proceso de 
aprendizaje. En última instancia el protagonista es el alumno que, precisamente por eso, ha 
de desempeñar un papel activo en su propio aprendizaje, desarrollando funciones como 
estudiar en casa, practicar dentro y fuera de la clase, fijarse objetivos, evaluar su 
consecución… 
 
La Programación Didáctica del Departamento de Español se redacta este año para ser 
incluida en el Plan Anual de Centro. Constituye, tanto para el alumnado como para el 
profesorado, el marco de referencia fundamental de los procesos de enseñanza, aprendizaje 
y evaluación de la Escuela Oficial de Idiomas Sevilla- Macarena. Por ello, es conveniente que 
el alumnado pueda acceder a ella fácilmente para poder constatar los objetivos que vaya 
alcanzando, las competencias adquiridas, los contenidos dominados, en definitiva, que sea 
un medio más para conseguir la autonomía de aprendizaje y la autoevaluación.  
 
Por otra parte, el Departamento de Español desarrollará su actividad docente de acuerdo 
con esta programación y la concretará en el desarrollo del trabajo en el aula en los diferentes 
aspectos de cada nivel. Asimismo, el departamento realizará un seguimiento detallado de 
esta programación en las sesiones periódicas establecidas al efecto para evaluar su 
desarrollo efectivo en las aulas. 
Con respecto a los recursos a utilizar en las aulas, la selección del libro de texto se anuncia 
al principio de cada curso y se reseñan al final de esta programación, además de otro tipo 
de recursos. El libro de texto se usa como un recurso más para alcanzar los objetivos 
indicados en la programación. No es ni debe ser el único recurso en el proceso de enseñanza-
aprendizaje y de evaluación. Según las necesidades que se vayan detectando en los grupos, 
el profesorado complementará, sustituirá o dejará sin tratar las partes del manual que 
estime, justificando estas opciones en su respectivo desarrollo en el aula. Además, el 
profesorado podrá recomendar otros recursos para fomentar la autonomía del estudiante 
(gramáticas, diccionarios, recursos de internet, otros manuales...). 
La lectura de textos adaptados graduados por nivel no es obligatoria, aunque se 
recomendará y se promocionará dado que este tipo de material contiene actividades de 
lengua, comunicativas, de comprensión y van acompañados de audiciones, entre otros 
extras, y fomenta claramente el autoaprendizaje. 
Para completar el enfoque comunicativo de las sesiones de clase, se ha promocionado desde 
el inicio de curso el intercambio de alumnos con las clases de los otros idiomas del centro 
llevando allí alumnos que tienen como L1 o dominan bien alguna de las lenguas extranjeras 
que se imparten en el centro y trayendo al aula de español nativos de este idioma. Se han 
hecho varios tipos de actividades en las respectivas aulas, siendo el principal objetivo que 
los alumnos se conozcan y se citen para hablar en los idiomas que estudian y en el suyo 
propio. Se prepara también con el DACE un encuentro para el intercambio lingüístico que 
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ya constituye un servicio permanente en la EOI tanto para el alumno de lenguas extranjeras 
como para el alumno de español. 
 
 MEDIDAS PARA ESTIMULAR EL AUTOAPRENDIZAJE 

 
El profesorado del Departamento de Español hace uso de las TIC en el aula como 
herramienta para potenciar la enseñanza y el aprendizaje del idioma. Asimismo, se fomenta 
en el alumno el uso de los recursos gratuitos ELE en red para su trabajo personal. 

• Páginas web: TodoELE, ProfeDeELE, materiales libres del AVE (Aula Virtual de 
español del Instituto Cervantes), rutaELE, Tapas de español, marco ELE 

• Videos: Tapas de español, Tío Spanish, VideoEle, ELE videos-cortos para la clase de 
español. Cortometrajes en español canal Youtube. 

• Página web de la EOI de Málaga, Departamento de Español, Material de español: en 
esta página hay una recopilación exhaustiva de ejercicios de todos los niveles y de 
diversa condición (lecturas, audios, vocabulario, ejercicios de gramática, lecciones 
en video, infografías) 

• Posibilidad de utilizar la plataforma educativa recomendada por las profesoras que 
será una herramienta para publicar contenido y material utilizado en clase y vía de 
comunicación con los alumnos. 

 
MATERIALES Y RECURSOS DIDÁCTICOS: LIBROS DE TEXTO Y BIBLIOGRAFÍA 
 
Curso 1º Nivel Básico A1 
Aula Internacional Plus, libro del alumno, editorial difusión 
 
Curso 2º Nivel Básico A2 
Aula Internacional Plus 2, libro del alumno, editorial difusión 
 
Curso 3º Nivel Intermedio B1 
Aula Internacional Plus, 3 editorial difusión 
Materiales de Campus Difusión 
 
Curso 4º Nivel Intermedio B2.1 
Aula Internacional Plus, 4 editorial difusión 
Materiales creados por la profesora y adaptados a la programación de aula 
 
Curso 5º Nivel Intermedio B2.2 
Aula Internacional Plus, 5, editorial difusión 
Materiales creados por la profesora y adaptados a la programación de aula. 
 
Curso 6º Nivel Avanzado C1.1  
Aula Internacional Plus 6, libro del alumno, editorial difusión 
 
Gramáticas 
Gramática básica del estudiante de español, editorial difusión 
 
Lecturas graduadas: (varias editoriales: difusión, Edinumen, enClave de ELE, Santillana) 
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MEDIDAS DE ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD 

 
Los grupos de español de la EOI están constituidos por alumnos de muchas nacionalidades. 
Apenas hay alumnos menores de edad, aunque la mayoría son personas de menos de 40 
años, sin faltar las de más edad. Todos hablan al menos una L2, salvo algunas excepciones 
que solo hablan su lengua materna. Casi todos son nativos digitales, aparte del hecho de que 
algunos tienen carreras técnicas donde la utilización de las nuevas herramientas digitales 
se hace a un alto nivel. Aunque y sobre todo, en los cursos de Nivel Básico, hay alumnado 
con dificultades en el uso de herramientas como el correo electrónico y aplicaciones como 
PASEN. El nivel de uso del español fuera de la escuela varía según sus contextos familiares, 
laborales o de estudio. 
Uno de los aspectos que más ha de trabajar el profesorado es el de enseñar al alumnado las 
distintas estrategias que se pueden adecuar a su particular proceso de aprendizaje. La falta 
de tiempo para el estudio en casa, que siempre afecta al alumnado adulto, hace que cada 
estudiante deba encontrar el modo de rentabilizar su tiempo desarrollando un método de 
trabajo propio que le resulte eficaz y rentable. Nuestros alumnos tienen un bagaje 
profesional y personal muy diverso que exige una adaptación de la metodología constante 
y esta circunstancia pasa por el fomento de la autonomía en el aprendizaje. 
 
Las clases de apoyo de los viernes para el Nivel Básico A1, podrían ser una primera 
herramienta para la atención a la diversidad, tanto para detectarla como para intentar 
atender a las necesidades del alumno derivadas de ella. 
 
Ante la eventualidad de que exista en próximos grupos alumnado con necesidades 
educativas especiales, se incluyen en este apartado las adaptaciones oportunas que se 
aplicarían, siempre que el alumno o sus padres o tutores legales en el caso de menores, las 

comuniquen al centro en el momento de realizar la matrícula. 
 
Entre estas adaptaciones se destaca: 
 

• Modificaciones en los materiales y recursos educativos (por ejemplo, se solicitaría a 
la ONCE la traducción al lenguaje Braille de los libros, materiales de aula y pruebas 
que el alumnado con discapacidades visuales requiera; se pondrá a disposición del 
alumnado con discapacidades auditivas el material de audio y videos que se 
requiera durante el curso, facilitándole el uso de aparatos de reproducción). 

 
• Acceso a los espacios del alumnado con discapacidades o dificultades motoras. 

 
• Adaptaciones de tiempo para el alumnado afectado por dificultades neurológicas o 

de otra índole que se consideren necesarias para la realización de tareas de aula o 
de pruebas de evaluación, siguiendo la recomendación de informes médicos que el 
estudiante presente. 

 
Las actuaciones y decisiones adoptadas para responder a las necesidades educativas del 
alumnado desarrolladas en el centro pueden presentarse en el siguiente protocolo de 
acción: 
 
Se parte de la detección inicial por parte del tutor de dificultades de aprendizaje en el 
alumnado de su grupo. Corresponde al tutor valorar cuáles son las condiciones que pueden 
estar interfiriendo en el buen curso de su aprendizaje dentro del grupo y desarrollar 
medidas que permitan hacerles frente. En caso de que las medidas tomadas no funcionen, y 
si el alumno presenta dificultades no resueltas con el refuerzo y un desarrollo insuficiente 
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de las competencias curriculares de su nivel, el tutor puede estimar una adaptación 
curricular no significativa con el alumno en cuestión. 
 
Las adaptaciones curriculares no significativas tendrán las siguientes condiciones: 
 

• Se dirigirán exclusivamente al alumnado que presente desfase en su nivel de 
competencia curricular respecto del grupo en el que está escolarizado, por 
presentar dificultades graves de aprendizaje o de acceso al currículum asociados a 
discapacidad, por encontrarse en situación social desfavorecida o por haberse 
incorporado tardíamente al sistema educativo, por no haber tenido contacto con el 
idioma durante un largo periodo de tiempo. 

 
• Estas adaptaciones podrán ser grupales, cuando estén dirigidas a un grupo de 

alumnos con un nivel de competencia relativamente homogéneo. 
 

• Las adaptaciones serán propuestas y elaboradas por el tutor o tutora y en ellas ha 
de constar las competencias o los objetivos en los que se van a aplicar, la 
metodología, la organización de los contenidos, los criterios de evaluación y la 
organización de tiempo y espacio. Podrán consistir en actividades fuera del horario 
de clase del alumnado, siempre y cuando la escuela esté en disposición de ofrecerlos, 
o bien, actividades extraordinarias dirigidas a reforzar las destrezas en las que se 
presentan dificultades y que el alumno realizará fuera de clase. 

 
• En ningún caso las adaptaciones curriculares podrán suponer agrupamientos 

discriminatorios para los alumnos y alumnas. 
 
 
ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES 
 
El cumplimiento de la siguiente propuesta de actividades complementarias y extraescolares 
está sujeta a distintas variables que pudieran obstaculizarlo (voluntad o disponibilidad de 
los alumnos, tiempo climatológico...). 
Las profesoras deberán informar con anticipación al departamento de cada actividad 
complementaria que deseen realizar ya que, previo al visto bueno de la jefatura de estudios, 
debe recibir el de todo el Departamento de Español. Para ello la información ha de ser 
detallada y por escrito (día, hora, grupo, destrezas que se van a trabajar, objetivos, 
contenidos...) 
Estos son los proyectos en su fase inicial.  A medida que se vayan perfilando, detallando y 
realizando se verán reflejado con detalles en las actas de reunión del departamento. 
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Actividad 

 
Planificación Actividades de 

lengua 
desarrolladas 

Departamentos que 
cooperan 

Visita a museos o 
exposiciones 
temporales de la 
ciudad 

Mitad de cada cuatrimestre 
Veneradas y temidas-Caixa 
Fórum- 21 de octubre 

COMTO 
PROCOTE 
MED 
 

 

Rutas de patrimonio 
y literatura: Híspalis 

Final de cada cuatrimestre 
COMTO/PROCOTO  

Día Internacional del 
Flamenco - Taller de 
sevillanas/iniciación 
al baile flamenco en 
la EOI 

16 de noviembre COMTO  

Fiesta de 
Navidad Cantar 
villancicos y 
convivencia. 
Productos típico 
navideños. Villancico 
multilingües 

 
PROCOTO Todos los interesados 

Concierto 
multilingües 

Por dos profesores: 
uno de EOI y otro de 
conservatorio 

 
COMTO Todos los interesados 

 

En consonancia con el Plan de Igualdad de Género (incluido en el Plan de Centro) que 
recogerá las actuaciones del centro en materia de igualdad, coeducación y prevención de la 
violencia de género, es preceptiva la inclusión de contenidos en las unidades didácticas y la 
realización de actividades en las que, de manera transversal, se destierren falsos mitos y 
creencias que potencian la desigualdad sexual, incluyendo cualquier forma de 
discriminación, acoso u hostigamiento, basado en la idea de la inferioridad o superioridad 
de cualquier orientación sexual o en la expresión de una identidad de género diferente a la 
asignada al nacer. El reto en nuestro caso radica en alcanzar este objetivo sin llegar al 
conflicto cultural, de ahí que hablemos de la presencia transversal de los contenidos 
coeducativos en las secuencias didácticas. Con este fin, fomentaremos la visibilización de 
mujeres relevantes en diversos ámbitos del conocimiento, pero especialmente en las 
humanidades y, más concretamente, en el ámbito lingüístico, periodístico y literario, cuyas 
figuras no han sido suficientemente reconocidas, como Mary Shelley, Colombine o María 
Moliner, y participaremos en las actividades de concienciación propuestas por la 
Coordinación de Igualdad para la conmemoración del Día Internacional contra la Violencia 
de Género (25 de noviembre) y la celebración del Día del Mujer (8 de marzo). 

De una manera más específica y adaptada al centro y al presente curso, hemos fijado estos 
seis objetivos fundamentales que cumplir: 
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1. Fomentar en todos los ámbitos del centro y entorno las relaciones igualitarias entre 
hombres y mujeres en cualquier aspecto, empezando por el grupo-clase, cuidando e 
del uso igualitario de los distintos espacios del centro. 

2. Concienciar a los alumnos de la trascendencia de alcanzar una igualdad real de 
oportunidades y valoraciones con independencia del sexo, garantizando el 
cumplimiento de derechos básicos internacionales y constitucionales. 

3. Actuar directamente contra cualquier atisbo de violencia o discriminación 
relacionada con la diferencia de sexo o género, relacionando esta lucha con otras 
situaciones de injusticia o acoso, formando una conciencia crítica de toda la 
comunidad educativa hacia las mismas. 

4. Visibilizar micromachismos y actitudes discriminatorias que se dan en el centro y 
en el entorno y buscar soluciones para eliminarlas. 

5. Desarrollar actuaciones con el alumnado en contra de la violencia de género y del 
abuso de poder radicado en el heteropatriarcado. 

6. Divulgar la presencia femenina en los ámbitos del conocimiento y reconocer figuras 
femeninas clave para el desarrollo de la sociedad. 

 
ANEXOS 
 
Se incluyen en este apartado las hojas de evaluación de las destrezas de producción ideadas 
y sancionadas por el claustro de profesores para los distintos niveles en su modalidad de 
promoción. Las hojas de evaluación correspondientes a los niveles de certificación son 
facilitadas cada curso por la Consejería de Desarrollo Educativo y Formación Profesional de 
acuerdo con la correspondiente resolución anual para las PEC.  
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